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ПРЕДУВ БДОМЛДЕНТЕ. 


динЪ морской Капишань, нВсколько 
АЪтЬ тому назадЪ, принесЪ ко 
ми Греческую рукопись, которую онЪ 
весьма уважалЪ $ онЪ увфрялЪ меня . 
чшо купидЪ ее у одного плВнника вЬ 
Констаншинопол8, и просилЪ перевесть 
оную. Она состояла изЪ многихЪ свише 
ховЪ стараго пергамина , которые спер» 
ва подали мн причину думашь, что 
она быдла весьма древиа, шВиЪ паче, 
что во многихЬ м5фсшахЪ она столь 
ИзГладихАсЬ , чо я едва могЬ ее чиз 
ташь. Я нашелЪ вЪЬ ней Исшорю и 
прикаюченЕя Аридея, браша Александра 
Великаго, чшо сдВлало мн ее подо. 


А 3 эри- 


врительною. Любопытсшво побудило 
меня прочесть ее до конца. Я вЪ боль: 
ней еще остался неизв$стносши , чшо 
надлежало мнВ обЬ ней думашь. Я 
Увид5лЪ неслыханныя жесщокосши, по. 
добныя т$мЪ , кошорыми Греческая 
Исторя нанолнена: шогда почелЪ я ве 
ва истинную; но находя вЪ ней так 
же ласковыя привёщешьтя, учтивсшво 
нашихь нравовЪ и чувсшва нашего в8- 
ка, соединенныя сЪ почшишельною лю 
бовю, перемВнилЪ я свое миыйе, не 
могши приписашь шаковой шшиль ни“ 
хому , крРомВ новВишаго писателя. Ко- 
лебаясь шакимЪ образомЬ , признаюсь + 
что я еще ие совершенно вЪ шомь 
УвВридся $ ученой Чишашель можешь 
лучше меня обЪ эшомЪ разсудишь. Что 
масаешся до слога, шо я старался пере- 


весшь его вБрно. наипаче вЪЬ шомЪ 
мВ» 


аж 


=. 
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мет, гдВ разговариваешЬ Плашон®; 


Греческой языкЪ имфешЪ эшу выгоду, 
чшо можеть бышь переведенЪ на Фран 
цузской. СзерьхЪ сего всякой можешь 
хулить и кришиковать с1е сочинене 


по своей вод8, я никакЪ шому не при- 


чиною. Главныя произшесшвя показа-_ 


лись мн согласными СЪ историками 
ТустиномЪ, Плутархомь и КвинтомЬ 
КуршемЪ ; и естьли бы они не были 
сходны, шобы я не подумааЪ, чшо 
имфю право ихЪ перемВияшь, хошя 
искренио признаться, я думаю, что 
авщорЪ (здесь не наименовавцийся ) 
есмь какой нибудь плФнникЪ Фран- 
цузекой, кошорой, вная Греческой языкЪ, 
занимался во время своего плЗиа сочи- 
ненемЪ сихЬ АнекдошовЪ , и написалЬ 
ихЬ на свишкахЪ, дабы дать имЪ видЬ 


ревносши ‚, и привесшь ихЬ вЪ почте- 
) 
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не; что вЪ мо время было н®кото: 
рымЪ образомЪ Романа, а не шочною 
исторею. Но кавЪ бы шони было, толь- 
хо чтобЪ Публика была симЪ сочине- 
уеиЪ довольна; моя рабоша не бу- 
дешЪ безподезна, и мой трудЪ сдЪлает- 
ся ми драгоцЗниымЪ чрезЪ ея суж- 
дене, всегда почишаемое разумными 


АЮдДЬми. 


ГРЕЧЕСКТЕ АНЕКДОТЫ. 


| ва дни спустя послВ славнаго сра- 
| женя при АрбеллахЪ, на кошо- 
ромЬ АлександрЪ Велик!й всеобщимЪ 
разбиплемЪ Дарйева войска и его не- 
счасшною смерпию сдфлался облада- 
телемЪ Церсидскаго государства; и вЬ 
по самое время. когда среди шорже- 
сшва своего онЪ оказывалЪ чувствуе- 
мое имЪ удовольсшв1е, ПринцЪ Аридей, 
брашЪ его (котораго ФилипиЪ, Царь 
| Македонский, отець ихЪ, имЪлЪ ошЪ 
| младой дфвицы города Лариссы , назы- 
| ваемой Филиною ), прохаживался ску- 
ченЪ и печаленЪ на брегахЪ р$ки Лиз 
| сы СЪ ЛинономБ . своимЪ любимнемЪ и 
наперсникомЪ, о кошоромЪ слухЪ так: 

же носился, что онЪ былЬ ему род: 
ственникЪ со стороны Филины, его 
машери, которую напрасно почли пдя- 
савицею , подЪ шЪмЪ предлхогомЬ, что. 

она понравилась Царю Филиппу своимБ 

о и пдя- 


плясанемь, остиравляемымЪ ею сВ се- 
вершенною дегкоспию и прыятносплю. 
Она была дочь Неандра, стараго Офи- 
цера арми Царя Фидиппа, кошорой , 
будучи удрученЪ л5шами, удалидся 
вЪ Лариссу, гдЪ жилЬ сЪ своею дочерю 
весьма посредственнымЪ имбнтемЪ, 
По проведензи больще двухЪ часовЪ 
вЪ глубокомЪь модчаши, Аридей пла- 
менными очами присшально взирая на 
своего дюбимца, сказал ему: при- 
внайся, любезный ЛинонЪ! что мое со- 
сшоян{е жестоко; шы былЬ свидфше- 
лемь всВхЪ оскорбленй и гонеши, мною 
иснытанныхр , СЪ самаго дня рожде- 
ня моего ошЪ Царицы Олимойи , вдо- 
вы Царя Филиппа, моего ошца; она 
ие шолько что везпрепятствовала Алек- 
сандру препоручишь мн® какую ни- 
будь знашную должность вЪ своей 
арми и приличное его брату правле- 
ие, но и столь сидьно обнесда мзия 
предЪ нимЪ, чшо я ие получаю ошЪ 
него ни малБйшихЪ приказовЬ, а все- 
гда переношу его жесшокосши. Олимшя 
не престаешЪ гнашь Кровь Матери 
моея, которой она не можешЪ про. 
сшишь того, чшо она похитила у нее 
серд- 


] 
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сердце ея супруга. Я все то сдЗлалр, 
что шолько могЬ. дабы заслужить 
почшене у Царя. Я сражался какЬ 
простой солдашЬ, АлександрЪ быль 
самЪ тому свидфшелемЬ $ поелику онЪ 
меня видЪаЬ. какЬь я ранилЬ` своею 
саблею начальника Персидской конни- 
цы , которымЪ онЪ за два дни быль 
атакованЪ, предводительствуя своею 
РОШОЮ; И КОШОРЗГО ОНЪ НапосдВдокЪ 
имВлЬ славу повергнушь кЪ стопамЪ 
своимЪ, и умершвишь его сЪ меньшею 
опасноспию. 

Исшинно, Государь! ошвфчалЪ Ли: 
нонЪ ‚ нещаспие ваше есть на самомЪ 
высочайшемЪ степени, вс о васЪ со- 
болЪзнующЪ, и ропщутЪ на неправосу дте, 
ПЦаремЪ вамЪ воздаваемое; никто не со- 
мифваешся ни о зашей честности, ни о 
вашей храбросшиз но естьлибЬ миВ поэ- 
водено вамЪ говорить искренно ! Говори, 
ошвЗчаешЪ ему Аридей, и не скрывай ни- 
чего ощЪ меня; предсшавляй себЪ, что я 
не что иное, какЪ частной простой чело- 
вВкЬ ишвой другЬ; Царь, лишающуй меня 
чесшей и должносшей Принца, не поэз- 
воляешь мн$ имЪшь шеперь другихЬ 
названий. СЪ вашего позводенйя , про- 

дод- 
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должалЬ ЛинонЪ, я вамЪ признаюсь , что 
вы ие сохранили молчашя вЪ присут- 
ств1и Паря, ОнЪ разсказывалЪ , какимЬ 
образомЬ напалЪ и убил своею рукою 
Начальника непруятельской конницы , 
всБ Придворные похваляли его неусшра- 
чимость, вЪ то время ‚, каиЪ казалось, 
что вы хошВли уменьшить его славу у 


_ сказывая. будшо бы вы его ранили 


прежде; Государи шакого нрава, ка- 
кой имВешЪ АлександрЪ, сушь столь 
ревностны кЪ своимЪ дфянтямЪ ‚, что 
элодВиствомЪ кажешся ихЪ глазамЪ , 
хош$ть ихЪ раздфлишь уснфхи, иомщ- 
носишь ихЪ кЬ другимЪ, а не кЪ нимБ 
самимЪ. ОнЪ не почелЪ худымЪ выго- 
воРЪ . вами сдЪланной Парментону , ко- 
порой вЪ день сражевя правилЬ д. 
вымЬ крыломЪ армш, когда вы дали 
ему примфшить ошибку, имЪ сд$лан- 
ную, вЪ шо время, когда онЪ раз- 
ШирЯлЬ слишкомЪ свою пЗхошу про. 
шивЪ конницы Мазея, вмсшо того, 
чшобь ее сомкнушь, дабы придашь 
ей большую силу, и возпрепяшсетшвовать, 
чтобЪ не могли ворваться вБ ряды. 
Привбтеитвте, хошя ие справедливое, ва- 
ми вЬ семЪ случа сдфланное Алексан‘ 
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дру, ПРИНУДИХО его улыбнушься, смо- 
шря на вас, когда вы приписали бФг- 
ство Мазеево сЪ конницею его, хошя 
поб® доносною ‚ новосши Алексан дровой 
побзды , разпространившейся во всей 
непрлящельской арм!и. 

Я вЪ момЪ согласенЪ, сказал АНы 
дей, я не правЪ; я не разсудияЪ до- 
вольно, чтобы Царю, моему брату, 
не прляшно было всегда слышать всб 
истинны: я долженЪ бы быль знать о 
слабосши его, Но сЪ сего времени что 
мн дБлать ? Поелику онЪ мн запре- 
тилЬ являшься предЪ себя, сказавЪ мн8В 
сЪ насмЬшкою, какЪ шы слышалЬ, чшо 
естьли бы ябылЪ сшоль велик1й Подко- 
водець, и столь храбрый человФиЬ, 
шо бы лучше сд$лалЪ ‚ естьли бы сшалЪ 
стараться о завоеван!и какого нибудь 
государсшва. Посл шакого ошвЗша я 
ему не покажусь; я даже р$фшился вы- 
Ъхашь завшра поушру. и искать то- 
го. что боги ми опредфляшЪ. Я 
имфю намфрене начать пушешеств:е 
вЪ Аеины; они сушь обиталище, вЪ 
хоторомЬ сляюшЪ наивеличайши: умы 
Греши $ я шамЪ могу снискать про- 
свЪщеня и насшавлентя часмиВйшя , 

не- 
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нежели вЪ какомЪ нибудь другомЪ м%: 
сш5 , дабы мнЪ осв5домиться о пуши, 
по Ккошорому долженЪ я слВдовашь, 
и о мет, вь коморомЪ я додженЪ 
осшашься. Я не хочу взяшь сЪ собою 
никого ‚ кром$ одного простаго слугиз 
постарайся, чшобЪ все было готово нЪ 
восходу солнечному. 

Линонь исподнилЪ его приказания , 
и возвратившись ВЪ палаты Аридея. 
на разэсвё5ш$ дня отнравились, не ска- 
вавЪ о шомЪ никому, всякой сВдши на 
лошадь, какЬ было приказано ошЪ 
Принца, послБдуемы будучи однимЪ 
слугою ‚ называемымЪ ФлашемЪ, кото» 
рому ЛинонЪ до безконечности вЗрилЬБ, 
и кошорой ему служидЪ СЪ давнихЪ 
дЪтЪ. 

Аридей принялЪ с1ю предосторож- 
ность, чтобЪ никшо не могЪЬ узнать 
о иути, имЪ предпринятомЪ ; зесть- 
ли бы онЪ взялЪ эЭкипажЬ, приличнЪ Из 
ПИЙ своему чину, шо бы гораздо бы- 
до тьуднфе скрыть. ОнЪ  профхадЬ 
Караманю и Месопошамю наискор$и- 
ше, какЪ ему было возможно, И радо- 
вался , что не попался ни на какую _ 
худую всшр5чу на дорогВ, когда вь 
одинь 


одинЪ вечерЪ при прибыпии вЪ кр8-. 
посшь Агну, не далено находящуюся 
ошЪ АбеинянЪ, профжжая л5сомЪ, по- 
чувствовалЪ ‚, что ранила его сшр$Зла 
‚на зашейкВ весьма легко, оцарапавши 
шолько кожу. ОнЪ обращаешсяз но 
его удивлене умножилось безконечно , 
хогда онф увидблЬ, что напали на 
мего восемь человЪкЪ, одни сЬ сабля- 
ми, друге вооруженные стшрЗлами, 
пребовавние у него денегЪ, и приказы- 
вавште ему сойши с<Ъ лошади. Аридей на- 
чалдЪ защищаться саблею, убилЪ перваго, 
предь него представшаго , и гнался за 
дДРугимЪ бЪгущимЪ, устшрашеннымЪ при- 
ключенемЪ своего начальника, которой 
былЪ убишЪ 5 лошадь сего разбойника спо- 
шыкнулась, и упавши, разбила голову сво 
его господина о камень. Аридей напада- 
ешЪ на другихЪ для вспоможещя своимЪ 
дюдямЪ , и радуешся, видя трешьяго 
не вЬ сосшоян1и сражаться, котораго 
Флай пронзилЪ ношемЪ, нашедши 
его испугавшагося подЪ его лошадью , 
У кошорой ЛинонЪ ошрубилЪ голову 
саблею. Двое другихЪ изЪ сихЪ воровЪ, 
будучи шакже ранены ЛинономЪ, ко- 
шораго рука чудною силою поражзла 

все 
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все шо, что противупоставлялось его 
шеств!ю, думали о побфгВ, и ушли вЪ 
АЪСЪ. | 

Аридзй не разсудилЬ за благо за 
ними гнашься, онЪ прГуготовлялся про- 
должать свой пушь, какЪ вдругЪ уви- 
дЪаЬ челов$ка, изЪ лЪсу выходящаго, 
ношорой сшалЪ на колБни, и повергся 
кЪ ногамЪ его лошади, говоря ему: 
Государь! сжалься надЪф однимЪ изЬ 
швоихЪ подданныхЪ ! Аридей, сперва 
почешши его за вора, остановился; 
сомн$вался однакожь, думая, что 
пушЪ употребляема была хитрость , 
дабы его остановишь, ожидая больша- 
го числа сихЪ злодЗевЪ , кошорыхЪ бы 
друге сыскали, какЪ ЛинонЪ, смошря 
на него сЪ большимЪ внимантемЪ , вос- 
кликнулЪ: какЬ ! это шы ФилонЪ? По 
какому случаю находишься шы вЬ та- 
комЪ худомЪ обществВ * Государь! ош. 
вФчалЬь онЪ ему, истор!я столь долга, 
что не можно теперь ее разсказатьь 
Но ежели Государь блдаговолишЪ мнВ 
сдфлашь милость, приняшь меня вЬ 
свою службу: то я надФюсь себя оправ- 
дашь, и дать ему знашь, что я не 
виновашЪ, хошя бы вЪ семЪ меня обли. 
| чали, 
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‚чали. Боги были бы весьма милосщивы 
для Шакого нещасшнаго , каковЪ я, 
естьли бы послВ шого, чшо со мною 
елучилось, могЬ я имфшь щаспие слу- 
жить брашу Царя моего; поелику я. 
МакедонянинЪ, У меня здБсь есшь лдо- 
шадь, гошовая меня везти за вами, 
ежели Государь мн} шо позволишь. 

Аридей согласился, чшобЬ онЪ за 
нимЪ саБдовалЪ, увВрившись ошЪ Ди-. 
нона вЪ шомЬ, что онЪ сознаешЪ его 
челов комЪ чесшнымЬ . что онЪ назыз 
ваешся ФидономЬ , и былЪ долгое вре-. 
мя употребляемЪЬ для пасшвы слоновЬ 
армии. | 

ФилонЪ тошчасЬ взялЪ свою 240- 
шадь, им позхалЪ за ПринцомЪ Ариде-. 
емЪ, которай, приказавши ему иЪ се- 
63 приближизлься, заспавидЪ сказы- 
вашь ‘его прикаючен!е дая увеселеня 
вЪ пути. 

Государь ! сказалЪ ему ФилонЪ, мое 
упражнен!е сЪ самаго юношества было 
пасши слонов арм!и} я вЬ семЪ столь. 
сильно упражнялся, чшо слухЪ о мнВ 
иосишся , будто бы я вЪ томЪ совер- 
шенно успВлЪ, и знаю всБ лБкарсшва, 
имЬ приличныя, РанусЪ, бывший упра- 
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вишедемЪ слоновЪ Филиппа Царя Ма 
недонскаго, нашего Царя, а вашего 
энаменитаго родищеля, послалЪ меня 
нВкогда сыскашь дая смошру слона у 
любимаго ЦеремЪ, которой быдЬ бо- 
лденЪ. Я чо нещаспйю принялЪ смБ- 
лосшь сказать ему, что обЪ немЪ сшоль 
худо старались, что и пособитщь то- 
му не можно. РанусЪ весьма осердил- 
ся на меня, почедЪ меня не знающим} 
и какЪ онЪ быдЪЬ удивимельной силы, 
шо произнесши в$Б ругашельсшва на 
меня ‚ которыя гн5вЪ его вяагалЬ ему 
в уста, ждалЬ меня вЪ шошЪ же ве- 
чер на дорогВ нЪ водопою, по кото- 
рой я гонялЪ слоновЪ, и бросившись 
на меня ‚ причиниль миВ миоге уда. 
ры палкою, находившеюся у него вЬ 
рукахЪ. Я ошбЪгалЪ изЪ почшеня кЪ 
нему $ но наконецЪ видя его идущего 
ко мнВ со шиагою , взялЬ камень, и 
онымЪ столь сильно. вВЪ него бросиаЪ, 
что онЪ, поражень будучи вЪ грудь, 
упаду и его шиага, переломившись © 
камень, конець свой стодаь далеко вон, 
зила вЪ тВло его, что онЪь ошЪ него 
умерЬ того же часа, не будучи ВЪ со- 


стоянёи произнесшь ни одного слова. 
КакЪ 
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КакЪ на насЪ смотшр®ло много лю; 
дей, которые не столь были миро- 
любивы, чтобЪ насЪ разлучить: що 
ВДРУГЬ бросились на меня, и ошвели вЬ 
темницу , гдф я пробылдЬ два дни, не 
видя никого шакого, которой бы взялЪ 
на себя шрудЪ принесшь мн не много 
пищи, Я никакЪ не сомнфвался , что- 
бы меня не ХошВли уморишь гладомЪ, 
какЪ вЪ шрепий день рано поуноу 
Увид8лЬ я пришедшаго ВЬ темницу 


` человВна , котораго я узналЬ ; поелику 


я его видалЪ. многокрашно вЪ свишВ 
Царицы Олимши; онЪ, называя меня 
по имени, сказалЪ мнВ сЪ изумленнымЪ 
взоремь: ФилонЪ ! я пришедЪ тебВ 


_ сказамь жестокую новость : Царь, бу- 


дучи вЪ ошчаян!и о смерши Рануса , 
имБ любимаго;, столь сильно на тебя 
разрнВвадся , чшо не хочешЪ шебВ ока- 
вать милости, онЪ приказалЬ умерш- 
вить шебя скорфишимЪ — образомЪ $ 
осшаетшся одно токмо средсшво для спа- 
сеня швоей жизни, Тебя выпустяшЪ 
изЪ шемницы вЪ с{е самое умро, дадущЬ 
денегь и хорошую лошадь; но надобно, 
чшобЪ шы принялЪ на себя шрудЪ ош» 
везти маденькую дВвочку, которой еще 
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иВтЪ двухЬ лВтЪ, на берега Касиййска- 
го моря до города, называемаго Тугна, 
гдВ находится великолВпной замокь; 
ты шамь найдешь госпожу, назы- 
ваемую Горшенстею, которой шы ов» 
дзй сего младенца, ни о чемЪ больше 
не освВдомляясь. ЗапрещаютЪ шакже 
теб» никогда не возвращаться вЪ Маке. 
донтю $ швое любопышство , или твое 
возвращене не ложно будетЪ стоить: 
шебВ жизни. Р5шись скорбе; поелику 
есшьли день насшанешЬ, шо уже не 
будетЪ времени шебВ спасти жизнь. 
Я не колебался, принялЪ предложеше, и 
обфщался испохнишь вЪ шочности все 
то, чего ошЪ меня требовали. ВЪ то 
же время сей челов$нЪ меня осшавилЪ, 
и сЬ минуту спустя, возвратился, при- 
казывая мн за собою саВдовашь, вло- 
живши мн$ф ВЪ руку кошелекЪ , напол- 
ненной золошомЪ. Двери моея шемницы 
были ошворены, и никто не воэяроти- 
вился моему выходу. Я шелЬ за моимЪ 
нредводителемЬ, которой доставилЬ 
мн -обЪщанную лошадь. Женщина у 
мн не извБстная, положила. на мои 
руки маленькую дЗвочку, о которой 
мнВ говорили; она много плакала, но’ 
ме 


ие могла кричать; поелику у нее лежалЬ 
на ршу платокЪ. Я положилЬБ ве, какЪ 
только лучше ‘для нее мнВ возможно 
было, на переднюю часть сЗдла моей 
лошади. и ио приказашямЪ, мн® дан-> 
нымЪ ошЪ сего человфка, позхалЬ Яя 
по большой дорог8, которая мнЪ по- 
падась. Шо справедливости я имблБ 
ведикую  инешери$ливосшь удалиться 
ошЪ страны, опасаясь быть паки по- 
саженнымЪ вЬ шемницу. Я ошнялЪ пда* 
шокЬ, находивиийся на ршу малень- 
кой д5вочки, и лаская ее, наконець 
остановилЪ ея вопли, Я взиралЪ`на се- 
го младенца, и находилЬ его весьма 
ирасивымЪ. Я продолжадЪ свой путь 
безЪ всякаго. приключения чрезЪь многе 
дни ‚, даже до шого времени, какЪ 
пр1ВхааЬ вЪ Тугну, гдЪ безЪ тшъту- 
да сыскалЬ Горшенсю; поелику я 
уже подЪ$зжалЪ, шо она всшрВшидла 
меня на дорогВ. и епрашивая меня. 
не изЪ Македони ди я Фду° и ие 
имфю ди приказанмя ей ошдашь сю 
малую дфвочку, сказала мн8, что она 
мазывается Гортенцею. Я послушался, 
как мн то приназали. Шо томЪ 
Гортения. увВдомила меня, чшобЪ я: 
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не ФхалЬ далдВе по этой дорог8, чщае 
это мн8 было шочно ззпрещено, чтобЪ я 
ВхалЪ прямо кЪ полудню но чрезЪ Арме= 
ню. Я думадЪ , что было бы опасно 
тому воэпрошивитшься, ШЪФмЪ паче, 
чшо вся страна мн8 была непыяшна 
СЪ мого времени, как я избЪжалЪ 
опасности , кошорой подпадЬ вЪ мо- 
емЪ отечеств8, Не знаю, какая бы- 
из судьба маленькой дФвочки; чшо ка» 
еаешся до моей, то бродивши изЪ 
провинцти вЪ провинцию , пришелЬ вЪ 
окружности Лакедемона, ГДВ жилЪ 
около шесшнашцаши , иди семнашцати 
ЯЪтЪ весьма хорошо по моему нраву, по 
благопртятетву маленькой коммерщи 
лошадей, вЪ которую я вмшалсяз 
она доставдяла’ мнф пропишане; я 
бы и шеперь ее отправлялЬ , естьлибЪ 
за шри дни до сего не случилось со 
мною нещаспия. Воэвращаясь изЪ Лаке- 
демона. купивши восемь хорошихЪ 
Хошедей и имя СЪ собою одного 
мальчика › помогавшаго мнЗ ихЪ вести, 
напали на меня воры вЪ лБсу; они 
сушь т$ самые, которыхЬ вы убили, 
Я хот$аБ н5$Фсколько попротивиться $ 
но малой , мн служившй , подЪВхавЪ 
ко 
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ко мн8, поедику я це имлЪ ма него 
никакого подозр5 ния, схвашилдЪ меня 
за гордо, и принудилЬ уступить, и за 
ними саБдовашь. Они привели `меня 
вЪ средину дса, гдВ препоручили ми 
пасши собсшвенныхЪ моихЪ лдошздей,у 
кошорые сЪ сего времени служили имВ 
верьховыми лошадьми ; и мнБ явно ва- 


прешили удалятаься ошЪ стада подЬ- 


опасенемЪ жизни. Си разбойники со 
мною всегда весьма худо постучали, 
межлу прочими шошЪ, которой ми 
служил, Я узнал изЪ смВшанныхЬ 
ихЬ разговоровЬ , но мною вонятыхЬ › 
что онЪ меня имЪ продааЪ, и УзВдое 
милЪ ихЪ о моей дорог8. Я молилЪЬ 
безярестанно боговЪ , чтобЪ они мнВ 
подали благопряшной случай вырвашь= 
ся изЬ рук ихЬ ; вЬ чемЪЬ однако я 
не могЬ успфшь, хошя мы довольно 
совершили пуши вЬ три дни; поелику 
изЬ Лацедемона мы близко подошли 
хЪ АеинамЪ. Мы были вЪ потшаенномЪ 
мфсшЪ сего лВса вЪ ожиданти добычи, 
когда вы появились, и когда они на 
васЪ напали кЪ своему нещасштю. Я, не 
имЗя чести васЪ энать, имфлЪ нам. 
рен!е шощчасЪ уб®жашь во время сшиб» 
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хи, ежели бы мн$ послужило щастие 
найти какую нибудь лошадь, булучи 
пЪшЪ, безЪь шпаги и другихЪ оружй, 
на краю лБса, откуда я быль свидё8- 
телем удивительной вашей храбро» 
сти. Не будучи вЪ сосшоянм подать 
вамЪ помощь. я припужденЪ быль 


тамЪ остаться даже до шого време» 


ни, какЪ получилЬ лошадь и’ оружия. 
КакЪ скоро вы поразили Маморру, быв- 
шаго нашего ашамана, то на убБжав- 


шую вЪ лБ5еЬ его лошадь я хот8ВлЬ. 


сБешь, итти сражаться за васЪ и 
дВИствовашь кошемЬ, висфвшииЪ у 


вБдла; но я имВлЬ столько шруда ве. 


догнать, что когда я догиалЬ ее, шо 
УвидВадЪ уже васЪ поб® доносныхЬ, а 
воровЬ издыхающихЬ вЬ пыли и обра- 
щенныхЬ вЬ бВгство, что меня при- 
нудило повергнушься иЪ вашимЪ сто. 
памЪ ‚ вЪ надежд за вами слВдовашь, 
какЬ вы мн® сдВлали милость, на шо 
согласились. 

Я весьма доволенЪ, сказалЪ Аридей, 
что избавилЪ шебя ошЪ толь опаснаго 
общества: поелику ежели бы’ началь- 


НикЪ воиновБ тебя сЪ ними. поймалЪ , 


хошя бы совсЪмЪ невиннаго, однако 
ВЕ: 
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| ты был бы вЪ веамкой отасмости 
| зпояжЬ самыя казни . кзкЪ и си роза - 
бойники, ‘Но дивись вЪ семь шому, чшо 
праведные боги рано, или поздыо накае 
вываюшЬ  сод8ваемыя беззакон1я по 
иБрРЬ преступления. Ты виноватшЪ въ 
воровси!вВ сея малыя Македонянкиы:; шы 
похитилЪ надежду какой нибудь слав- 
ной фамил1и. Вотще ты нмадЖешься се. 
бя извинишь, говоря, чшо рше было 
единственное средсшво спасти теб 
жизнь; она столь мало достойна поч= 
теня безь добродфтели, что лучше 
лишишься ее сЪ невинносштю , нежели. 
продолжать ее беззаконтемь. 

ВидЬ АеанЪ осшановилЬь тогда его 
РАзговорь; онф не могЪ надивишься ве- 
ликолВпЮ храмовЪ и другихЪ эдан!й , 
которыхЪ онЪ видалЪ описавя, пока- 
завшуяся ему несравненно ниже того , 
что онЪ примшилЪ. ОнЪ вЪВхаль вЪ 
Дипилонсктя ворошы, и прозЗхалЬ часть 
города, не зная, ГДВ ему слВэшь сБ 
дошади. ФилонЬ., примфтивЪ то, ска- 
зааЪ ему: Государь! ежели бы я осм$- 
длился приняшь вольность вамЪ предло- 
жить, чтобЪ вы остановились у зна- 
хомаго мн8 старика на удицВ ПниксЪ, 
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близь храма МузЪ: то я думаю, чте 
вы шамЪ довольнве будеше, нежели вЪ 
какомЪ другомЪ мБсшБ сего города. 
ОнЪ челов$иЪ добродЪшельиВиний, вся- 
кой на него взираешЪ сЪ почтентемЪ уз 
и дабы вамЪБ его нохвалить , шо, я 
думаю, довольно будешЪ сказать вамЪ, 
что онЪ дрРугЪ ПлатоновЪ, кошораго 
вся земля знаещшЪЬ славу мудрости и 
учения. Аридей на это согласился. Фи- 
лонЪ поВхадЪ н$сколько впередЪ, и 
далЪ знашь старику Ксимандру о до- 
стоинсшв$ госшя. котшораге онЪ вЪ 
нему приведЪ остановищься, чВмЪ оиЪ 
по видимому былЪ весьма доволенЪ. 
КсимандрЪ вышелЪ навстр$Вчу Ари- 
дею, и хошфлЪ стать предЪ нимЪ на 
колБни;$ но Аридей дадЪ ему энакЪ 
приближиться, и говоря ему на ухо, 
приказалЬ оставишь вс Чи тщетныя 
почести ›, потому что онЪ хотфбаЪ по- 
читаться за просшаго путешествен- 
ника, любопытстшвующеговидВть сшра- 
ну. КсимандрЪ повинсвался его при“ 
казантимЪ, и помогши ему сл$зть сБ 
дошади ‚ поведЪ его вЪ горницу, весь- 
ма хорошо убранную, но вЪ которой 
не примбщно было ни вЪ чемЪ пыш- 
ности 
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носши и великолВ пая, блиставшихЪ тогя 
да во всБхХЬ другихь АеинскихЪ Дворахв: 

Когда пришло время ужинать, шо 
ПринцЪ былЪ угощаемь безЪ излише- 
ства. какЪ онЪ мо приказзлЪ; онЪ нее 
премЪино  хошЗлЪ , чшобЪ Ксимандьь , 
его хозяинВ, сфлЬ за сшолЪ подл5 его 
сЬ ЛинономЪ, Они разговаривали о нрал 
вахЪ АеинянЪ. Аридей восхищался, 
узнавши много подробностей, бывшихЪ 
нрежде сего ему неизвВстными; и вЪ шо 
время, когда КсимандрЪ ему о томЪъ 


разсказывадЪ, онЪ не могЪ надивиться 


мудрости ихЬ законовЬ, 

На другой день хозяинЪ повелЪ 
его по всему городу, разсказывая ему 
напередЪ. всегда о всВхЪ красотахЪ, 
достойныхЪ его вниман1я, кошорыхЬ 
онЪ ему изЪяснилЪ начало и истор1ю. 

`ОнЪ увидфлЪ Пирею, слю гордую и 
стоаько прославленную пристань, ше- 
ашрЪ РегилловЪ, храмы МузЪ, Ми- 
нервы , Пагоенона, и наконецЪ всВ чу» 
деса, кошорыми Аеины украшены, и 
которыя суть УдивлентемЪ вселенныя 
И изумлентемЪ всбхЪЬ чужестранныхЪ, 

Вы видише, Государь! сказалЪ Кси- 
НандрЬ, удивищельныя красошы ; но 

по 
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по моему мн$8но вы не видали еще 
достойнвйшей вашего примЗчаня Ака- 
_деми, гдЪ живетЪ мудрый ПлашонЪ; 
онЪ один стоишЪ больше, нежели 
всБ друг!я рёдкосши АеинЬ. Я весьма 
буду радЬ, отвфчалЬ Аридей, естшьли 
могу услышать его; и я чусшвую кЪ 
мому столь сильное желанте, что не 
могу не вВрить, чтобы эмо не было 
тайное побуждене боговЬ, которое 
мн шо внушаешЪ. 

Тогда КсимандрЬ повелЪ его вЪ Ака» 
демтю, гдВ находился ПлашонЪ посреди 
многихЪ младыхЪ людей, которыхЪ онЬ 
наставлялЪ. Матеря, взятая имЪ шо» 
го дня, была о свойств боговЪ; раз- 
говорЪ его уже продолжался: Аридей 
поклонившись ему, сЪлЪ на лавку, опре» 
дБленную чужестраннымЪ, успокоивши 
внакомЬ руки нетшерпфливость Ксимане 
дра, которой хош$лВ дашь знать обЪ 
мемЪ Платону, дабы он могЪ воздать 
ему почести, приличныя его чину. 

Аридей слушадЪ со внимантемЪ Пла- 
тоновЪ разговорф, и весьма удивляд- 
ся, слыша, какЪБ он говорилЪ, что 
худо знаюшЪ истинное миВнте Фило- 
софовЪ , есшьли. думают, что они 

до- 
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| ‘допускали многихЪ ботовЪ; Ишь! 
| вскричаль онЪ, одинЪф только есшь; 
никогда мудрецы , ученые и разумные 
люди не думали прошивное. СатуриЪ , 
ЮпимерЪ ,‚ НепшунЪ, ПлутонЪ, Мер- 
кумй , Аполлон и всБ проч е, но 
ШорРыхЬ почитаютЪ богами, и кото- 

| рымЪ посшроили храмы, не могли бы 
| совершенно наполнимь поняние, кото-= 
рое мы имЗемЪ о безконечномЪ суще- 
ств. Исшор!н и предан!е насЪ науча- 
юшЪ, что они были н38когла шаюе же 
смершные, какЪЬ и мы; хошя они бы- 
| ДИ вединте люди и герои, которыхь 
| слава равпространилась по отдаленн?й- 
|  щшимЬ странамЪ, однако какими нё- 
| совершенствами и пороками не были 
обмараны ® СашурнЪ пожиралЪ’ своихЪ 
дЪтей, ЮлишерЪ непресшанно быль 
заняшЪ старанемЪ опорочивать невин- 
| носшь женсикаго пола, и во зло упот- 
реблящь ихЪ слабость. НепшунЪ, Апол> 
лонЪ ие имЪли ли ужасныхЪ пороковЪ?` 

На. Меркуря была возложена Юпише- 
ромЪ самая подлВИишая и самая презриз’ 
тельнзишая должность: честной че» 
ловзиЪ весьма бы осердился, естьли бы ' 
подумали ‚ что. онЪ: способенЪ _иЪ рав- 

ной 
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ной должности, Однако сти суть бо 
ги, кошорыхЪ осяВнленме народное по- 
чишаешЪ,  испрашиваешЪ  ошБ нихЪ 
милосшей, и дая которыхЪ жрецы ихЬ 
храмовЪ для своей собственной выгд- 
ды шребуютЪ приношенй и жершвЬ 
НЪюЪ ни одного шакого порока, сколБ- 
хо бы онф ни могЪ бышь мерзокЪ; ко- 
торой бы не находилЬ одного изЪ сихЪ 
ложныхЬ боговЪ себЪ покровишелемЪ: 
Ихь обожене точно не что иное есть; 
накЪ  шайное одобрен!е своихЪ поро- 
ковЪ, которые повреждене челов$че- 
скаго сердца усыновляешЪ, дабы оста- 
вить себф больше свободы подражать 
имЪ, предаваясь самым постыдн$и- 
шимЪ сшрасшямЪ, Слово БоГгВ должно 
мамЪ Представаяшь Сущесшво само- 
державное, Владыку вселенныя} Су- 
цество совершенное, и сл5довашель- 
но непричастное пороковЪ естества по 
врежленнаго; наконець Существо вс@< 
могущее, что не можно согласовать 
сЪ сим безчисленнымЬ множествомЪ 
божесшвЪ; поелику Его всемогущество; 
ежели оно есшь истинно, не должно 
имЪшь нужды вЪ чуждой помощи , чщо- 
бы засшавишь исполнящь Свои повелВния 
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й волю. Мы находимЪ даже прошивоз 
рЬч!е и ослВилен!е ‚ естьли разсматрие 
ваемЬ че великое число боговЪ; поелику 
ежели одного довольно, шо не нужно 
допускать многихЪ, пошому что вЪ раз 
личныхЪ приключенгяхЪЬ вселенныя или 
они были бы одинакаго миня, или раз- 
личнаго; естьли одинакаго, шо разумЬ 
насЪ сперва нэучаещЬ, что не должно 
'Умножать существа безЪ нужды; естьли 
различнаго, шо кошорой будешЪ силь- 
ифе, и коморой переможетЪ ; ежели они 
всВ боги. то шот®, которой бы былЪ 
обязанЪ угшупить, не былЪ всемогущь, 
И саАВдовашельно не быль бы и Богъ. 
ОткроемЪ очи, любезные ученики мои! 
престанемЪ попускашь, чтобЪ насЬ 
обманывали слФиыя предразсужденйя , 
кощорыя ввело невфжество, неоснова- 
тельный страхЪ поддерживаешЬ, и 
кошорыя истинна, просв$щенная раз» 
умомЪ ‚ доджна уничшожишь. Я еще 
болфё говорю, мы ме почитаемЪ ихЬ 
за истинныхЪ боговЪ , простой народЪ 
только ихЪ почитаешЬ шаковыми, ко 
тораго изЪ политики оставляютщЪ вь 
семЪ грубомЬ невфжесшвВ. Мы при- 
анаемЪ только одного, кошораго на- 

| зыва- 


| 


38. 


зываемЪ между нами Судьбою ‚, кото. 
рому ‘проч1е народы дали различное на- 
именован1е; однако сле ие перем5няешЪ 
Его всемогущества, ни Его сущности; 
все зависить ошЪ Него, Он ни опЪ 
кого не зависишЬ; все ошЪ Него про- 
изходишЬ, м`мы не можемЪъ СЪ раз- 
умомЪ схеднфе думать, какЪ чшо ОвЪ 
ПРОИЗХОДИШЪ ошЪ Самаго Себя. ТВъ 
кошорые писали истори сихЪ басноз 
словныхЪ божестшвЪ, не могушЪ не со- 
гласишься сами, чшо вс боги ‚ кото- 
рыхЬ дБянгя они повБствовали’, поко- 
рены СудьбБ, и должны необходимо 
повиноваться Ея непреложнымЪ опреё 
дЪаентямЪ ‚всегда испохняемымЪ ‚ ка- 
мя бы усима ни’ дФлали, дабы имЪ 
возпротивииться. (Нужно ли © семь 
больше говорить’ дая отверсшйя` очей 2 
Завтра я буду <Ъ вами говоришь о 
дъяствтяхЪ сего безконечнаго Существа 
и о Его прекраснфишемЪ шворен1и, ко- 
торое есть’ шо ошношене, каковое 
мы к нему имфемь. 

Аридей , видя, что сей разговорЬ 
хончился, подошелЬ иБсколько поблиг 
же кЪ Платону, кошорой извинился 
предЪ нимЬ вЪ шомЪ, чшо не иринялЬ 


‚его 
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его получше. Но какЪ онЪ пришедЪ на 
монцВ его разговора, шо не хот$Флось 
ему прервать оный, дабы воздать 
ему его почести, будучи увБренЪ, что 
онЬ простшитшЪ ему шо вЪ угодность 
сему славному юношесшву, —кошорое 
взяло на себя шрудЪ пришши слушать 
его, и просидЬ его войши СБ нимЪ вь 
покой его, которой быдЪ неё велико- 
АВпенф; поелику одна связь состшавая- 
ла горницу, набинешЪ и лаборашорию. 
_Аридей, удивляясь тому, чшо он 
уже отЬ него слышалЪ ‚, согласился на 
шо сЪ удовольсшвемЪ, 

ПлашонЪ шотчесЬ отворидЪ дверь, 
находящуюся вЪ Академи, и ‘ввелЪ 
тудз Аридея сЪ посаВдующими за ним. 
Описан! мЗста было бы столь не 
любопышно, что оно не стоишЪ вре- 
мени, которое употреблено бы было на 
разсказыван!е онаго, Н8которыя руко- 
ниси составляли его библлошеку; нфшЪ. 
ничего безполезнаго вЪ уборахЪ, но 
шолько нужная простоща безЪ всякаго 
_украшентя. 

Платонь спросилЬ Аридея, кошо- 
раго онф почишалЪЬ господиномЪ про» 
чихЪ по почесшямЪ, ему воздаваемымЪ, 

В ВЬ 
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ЭЪ какое онЪ всшупилЪ состоянее и 
изЪ какой сшраны онЪ прЕБхалЪ? На 
чте Аридей отвЗчалЪ , что не пред. 
видфнныя несчасиия принудили его 
оставишь свое отечество, что онЪ да- 


‘же до сего времени ошправдялЪ долж- 


носшь воинскую, и что онЪ родился 
ВЪ окружностяхЪ Каспайскаго моря. И 
такЪ конечно ‚ сказалЬ ему ПлатонЪ , 
вамЪ не безЪ извВсшно несчаспие Дартево 
со всею его фамимею и бысшрыя за- 
воевантя Александра. Аридей при семЪ 
слов$ воэдохнудЪ, чшо примф$тивши. 
ПлашонЪ , сказалЬ ему: не были ли вы 
какимЪ нибудь .НолководцемЬ несча` 
сшнаго Даля <. СовсБмЪ иЪшЪ, ошв$- 
чалЪ Аридей, я служилЪ вЪЬ поб$доно- 
сной армиз и какЪ я бы васЪ привелЬ 


въ сомн$н{в, скрывши отЪ. васЪ истин- 


ну, шо я признаюсь, что я Аридей, 
брашЪ АлександровЪ, которому счаспие 
столько благопрЕяжстшвовало › сколько 
миВ было противно. Я могу себя ла- 
скашь, чшо исполнилЪЬ должносши вЪ 
разсужден!и Государя моего брата, и 
на сражентяхЪ, гдВ я находился про- 
стшымЪ солдатшомЪ, не начальствуя, ста- 
раясь изкоренить у Александра худыя 

мысли , 
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мысли, вперенныя ему о мнВ ; ме мог- 
ши получишь инаго награжденйя , кро- 
`м$ жестокостей, которыя дошли до 
такого излишества, что видя себя бозь 
надежды. самЪ себя сослалЪ вЪ заточе- 
не, дабы сыскашь н8кошорыя при» 
ключен1я, досшойныя шакого Принца, 
наковЪ я, и старащься посредсшвомЬ 
совБмозЪ, кошорые я намЗренЬ при- 
нять, узнашь путь, по которому мыВ 
должно ишши, Слушая вашу Акаде, 
мическую Р$5чь, я сшоль былЪ сильно 
убёждень о злоупошреблеми ложных 
божесшвЪ ‚, какЪ и о исшиннВ одного 
высочайшаго Существа, что никакЪ не 
сомнЗваюсь, чтобы мое пушешестве 
ие было саАВдешвемЪ его вдохновения, 
Вы не можеше о шомЬ сомиЗвашться , 
сказадЬ ПлашонЪ $ ‘ежелибы вЪ моей 
власти было подать ‘вамЪ блучай кЪ 
оказантю вашей Храбросши, ‘я бы ни- 
чего не пощедилЬ, дабы привесшь васЪ. 
вЬ сосшояве открыть знаменитую 
Кровь, ошЪ кошорой вы произходище 
но одни слова и сов ты, кошорые мо- 
гу я вамЪ дать, составляютЪ все мое 
счаспие, и едиисшвенныя блага, кото- 
рыми я обладаю з я даже осмВливаюсь 
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_ сказать, что владфнЁя мёрскЁя не со, 
ставлаютЪ предмеша моихЪ желзнЕй, 
Я чувствую, макЪ какЪ и всБ люди, 
что ничшо здЪсь ие можетЪ меня со- 
вершенно удовольсшвовать $ едва полу- 
чимЪ мы шо, чего сЪЬ великою горяч* 
нослИю желали, какЪ сердце наше и 
сознаешЪ его ничтожество , и ошвра- 
цается ошЪ него, канЪ ошЪ ложнаго 
иредмеша,  неспособваго успокоить 
его и сдВлашь щасшливымЬ. Непосто- 
янство нашихЪ желан!й доказываетЪ 
безсмерийе нашей души $ она есть су- 
щесшво одушевленное и живошворящее, 
которое наивеличайния вешесшвенныя 
сокровища не могутЪ удовольствоващь, 
и необходимая нужда вфрить быпию 
высочайшего Существа, которое насЪ 
сошворило, не иметь вЪ насЪф нужды, 
и сохраняешЪ насЪ по благосши Своей 
до времени награждения , которое Оно 
восхощетЪ намЪф дать, и кошорое мо- 
жешЬ бышь есть одно исполненве на- 
шахЪ желан!й ‚ кошорыми бы мы мог- 
ли быть довольны. Добро не можешЪ 
произходить ни отЪ кого другаго, кро- 
мБ Его; зао есшь саАВдешве погрВшно- 
сшей, вЪ которыя насЬ погружаютЪ 
° ваблу- 
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эаблужде!я иашего воображевля. Кз- 
хоебы великое дбло ни предпринимали, 
Велин!й Государь! чтобЪ добродЪтель 
была всегда побудишельною причиною 
вашихЪ дВисшвй; не шеряйте ее ни- 
когда изЪ вида, она уш5шзешЪЬ вЪ ужа- 
снфишихЬ — злополущяхЬ; напрошивь 
одинЪ порокЪ вЪ сосшоянши сдЗлашь 
насЪ  несчастлизыми. Мы укоряемЪ 
сами себя безпресшанно, чшо учинили 
худое дФистве, хотя успВхЪ онаго 
былЪ благопррящшенЪ нашимЬ желантямь. 
Сердце, мучимое  праведными угрыз$- 
шями., не можешЪ внушашь никакого 
благополучия, и чувсшвуеш® само ВЪ се- 
68, чшо оно сдЗлалось недосшойнымЪ 
ого блага, котораго имЗло право ожи- 
дать. Эно, будешЪ содержащемЪ моей 
Р$®чи, ноторую ‘я буду говорить зав- 
тра, вЪ. Академ{и, доказавщи прежде, 
чшо. наша беэсмертная душа есшь по- 


-доб1е. онаго высочайшаго Существа, Та- 
ковы сушь миня богопочишантя. низ. 


рода, живущаго ‚вЬ Ту деи, Описания , 


‘которыя о нихЪ я чишалб, мн® все- 


гда казались удивительными. Жершво- 
Приношен{я, отшправляемыя шамБ на- 
Рота вЪ храм$ [ГерусалимскомЪ, миВ 

В 3 кажуш- 


3$ еиоаоенить 


кажутся одними во вселенной , ‘кото- 
рыя бы были приносимы сЪ досшоин:. 
ствомБ, и могли бы заслужить вору 
и С чине смершныхъ. 

Аридей , послВдуемый ЛинономЪ и 
КсимандромЪ , возвратился по шомЬ, 
поблагодаривши Плашона за насшав- 
леня его и просв®щеня, которыми 
он> чуствовалЪ себя сильно пронзен- 
нымЪ. ОнЬ пошеаЬ кЪ своему хозяину 
ВЪ намВрен1и пробыть у него до дру- 
гаго дня, какЪ прохаживаясь вЪ го- 
рРодБ, узналЬ, что вчерзшняго дня 
путешественникЪ обЪявилЪ, что про- 
изходитЪ война между ТиромЪ ЦаремЬ 
КардуэзльскимЪ, кошораго столица есть 
ЗагенЪ, и Жадуломь ЦаремЪ Кота- 
тискимьЪ, 

Вскорв онЪ принялЪ намВрен{е туда 
ишити дАЯ пртискан!я себЪ должности. 
ЛинояЪ , которому онЪ вЪ тмомЬ изЪЬ- 
яснядся, заставилЪ его подумашь о 
выборБ, которой онф долженЪ быль 
дВлашь вЪ намФренги, имЪ предприняе 
шомь, что не было бы разумно ишши 
сЪ предсшавлентемЪЬ своея помощи Царю 
Кошатискому, чшо онЬ былЪ бы вЬ 
опасности саищкомЪ извЗдать гоне- 

ня 
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и1я сего Двора; поелику Царь Жз- 
| дул, говоридЪ онЬ ему, родсшвен» 
|  никЪ Цзрицы Олдимши , вашей непря- 
|  шельницы, то бы она вЗрно вооружида 
'  всВХЪ злодВевЪ прошивЪ васЪ, кошо- 
рымЪ бы приказала вложить Царю о 
васЪ худыя мысли, кошорой бы шак- 
же вЪ удовольсшвте своей родсшвен- 
ницы не могЬ вамЪ воздавашь все зо , 
чшо доажно., и вы не получили бы 
’ ничего, кромВ печалей , вмЗсшо всякаго 
награждения. Я то сознаю ‚ отв чалЬ 
Аридей $ но мое намБрене есть итши 
кЬ Тару Царю Кардузлаьскому. Мы 
всегда описывали его ЦаремЪ правосуд- 
нымЬ., Я также весьма узВренЪ ‚ что 
ошЪ него получу чинЪ, какЪ скоро онЪ 
меня узнаешЪ. Я горю нетераФливостию 
пуда Вхать, Но я не буду скоро до- 
воленЪ , поелику пере$эдЪ великЪ $ ибо 
ЗзгенЪ его столица находишся у Каспии - 
скаго моря, простираясь иЪ Македон1и ; 
и такЪ не будемЪЬ шерять бол$е време- 
ни, пофдемЪ поскорфе. СЪ завшрашияго 
дня, естьли только можно, Бсе гошово, 
ошв®чалЪ ЛинонЪ, вы будете удовле- 
творены, 
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Поушру сЪ разевфтомВ дня ПринцЪ 
поблагодарилЪ К;имандра, комгорой, не 
жедая взять денегЪь за издержну. при» 
чиненную ему ПринцомЪ, не могЬ ош» 
говоришься ошЪ принияпия алмаза. 

Пушешествте продолжалось больше 
мВсяца, штакЪ что Аридей ничего ие 
нашелЬ на дорог досшойнаго примЗча- 
тя. НаконецЪ онЪ прЕБхалЪ ко вратамЬ 


Загена ‚, гдВ прежде нежели позволили 


ему войши, спросили его, кто онЪ 
тановЪ $ Аридей ошвВчалЪ, чтобЪ ош. 


вели его кЪ Царю; потому чшо ему 


только одному онЪ могЬЪ о себЗ ска- 


зашь. КакЬ свиша его была не много- 


людна, шо приворошной КэанишанЪ 
не имфлЪ никакой шрудносши, и до- 
вольствовался только тЪмЬ, чшо ‘его 
ПроводиаЪ самр СЪ двашцатью  чело- 
вБками сшражей до палатЪ ЦарскихЪ.. 
‚КакЬ скоро онЪ шуда прибыл, шо 
ТирЪ, будучи увЪЗдомленЪ о прибыпии 
чужестранца, ожидалЪ его вЪ задВ 
аудтенщи сЪ своими первыми Офицера- 
ми. ОнЬ сидБльЬ на великолБиномьЬ ковр8. 
Лима, иди начальникЪ правосудтя и его 
Совфта сидфаЪ у ногЪ его на правой 
сторон$, КапитанЪ Гвард!м на дЪвой. 
| Ся 
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С1я зала была чрезвычайно длинна, КацЬ 
онЪ вЬ нее вошелЪ, то Капитзиь 
Царской гвардии его узналЪ, видфеши. 
его въ СидонБ, куда онЪ былЪ посы- 
лземЪ ошЪ своего Царя для поздравле= 
ня Александра сЪ получешемЪ побЪды 
подЪ ИссомЪ, которая первая была 
одержана иадЪ ДаремЪ. И шакЪ при- 
ближившись нЪ уху Царя, обЪявилЪЬ 
ему, что сей чужестранной былЪ Ари- 
дей братЬ АленсандровЪ, ВдругЬ Царь 
всталЬ, и его поздравилЪ , шанЪ какЪ 
чинЪ его того шребовалЪ. Аридей быль 
шакЪ изумленЪ, что вмВсшо привбщ- 
| сшыя, &Ъ кошорому онЪф гошовился ,. 
| какЪ простой пушешественникЪ ему 
сказалЪ: МилостивЗиштй Государь! вамЪ 
опредвлено кончить мои  нещаспия, 
ОбразЪ, кошорымЪ вы благоводили меня 
| приняшь, подаешЪ мн8В лесшную на- 
| дежду дая будущаго; добедЪ награже 
| деве моей должносши и моихЪ шру» 
довЪ ‚, понесенныхЬ вЪ служб Алек- 
сандра. моего браша. была его нена- 
висть, иди по крайней м$рБ его холодно- 
кров1е;$ вы меня удостоиваете милосшей 
не шолько прежде нежели я могЪ вамЪ 
доказашь мое усерл1е кЪ взшимЪ услу- 
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тамЪ въ такихЪ случаяхЬ., вЪ кото. 
рРыхЬ бы вы за благо разсудили меня 


въ оныя употребить , но еще прежде, . 


нежели вы узнали, что конецЪ моего 
пушешеств:я есть тешЪ , чшобЪ сду- 
жишь подЪ вашими знаменами. На что 
Тирь отвфчалЪ, подавЪ ему свою руку: 
я сЪ удовольствемЪ нринимаю шакого 
Принца, каковЪ есшь вы; побфда, прт- 
обыкши саВдовашь за кровёю, столь 
зчаменимою ‚ какова ваша, безЪ сомиБ- 
н1я будешЪЬ благопряшна моимЪ ору- 
жтямЪ, а наипаче когда я окажу долж- 
ное вамЪ правосудле, ввфривши вамЪ 
правлен1е моихЪ войскЪ. Аридей покло- 
нился низко, и ошвЗчаль  обЪяниямЬ 
Царя Тира безконечною благодарности! юз 
но когда онЪ хотшфаАЪ удалиться по 
шомЪ, мо Царь далЬ ему знашь, что 
необходимо нужно, чтобЬь онЪ ва нимЬ 
са довалЪ ма Сов $ШЪ, которой они 
хошфли имфшь на шотЪ конец, чтобь 
установить, за какой бы способЪ при» 
няшься для ващищения себя ошЪ сво- 
ихЪ инепртятелейз и вЪ може самое 
время, приказавши ему сЗсеть поддВ се. 
бя, поведВлЪ ‚ чшобЬ всякой садился 
на свое мБсшо. Мо шомЪ обрашившись 
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хЪ Лим$: поелику, сказалЪ ему, же- 
сшокой Жадудь, Царь Кошашисвй , 
вЪ противностшь союзниымЬ и мирнымЪь 
практатамЪ › сшолько разЪ нами по- 
вшоряемымЪ, покровительствуетЪ сво- 
ею рукою буншы и грабительсшва, 
кошорыя его подданные производяшЬ 
немилосшивно на моихЪ границахЪ, 
чио онЪ воэъимфлЬ смЪлость прошивЬ 
пароднаго права худо поступать сЪ 
Посланниками, кошорыхЪ я хЪ нему 
посылалЪ, дабы его о шомЬ увЗ домить, 
и изтшребовашь у него на то право- 
суде: ошвергиемЪЬ силу силою и сд$ла- 
емЬ шакЪ, чшобЪ наши подданные на- 
саЗЖ дадись спокойно плодомЪ повино- 
веня ‚ коморымЪ ‘они намЪ должны, и 


которымЪ я доволенЪ. ПринцЬ Аридей, . 


находящ!йся подл$ меня, будетЪ на 
чальствовашь надЪ моимЪ войскомЪ. Я 
увБренф, чшо всВ похваляшЪ мой вы- 
борЪ, и что довольно его наименовать 
дая составленя ему похвалы. Солда- 
ты Царя Жадула разсЪяны по мно- 
гимЬ мВсшамЪ мовхЪЬ областей, гдз 
они совершающЬБ неслыханныя свирЪ- 
посши. Я `надбюсь, что они при видв 
моего войска скроюшся, и будутЪ 

‚ искать 
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искать своей безопасности, возвращаясь | 
в свою страну. 

о Справедливо милостивВйшЕй Госу- | 
дарь! сказалЪ Аридей, чшо они не 
дерзнутЪ показаться предЪ ваши вой- 
сна; Но сколько потеряеше времеии;, ища 
их и гоняясь за ними изЪ Уубжища 
ВЬ убЪфжище < Не разсудише ли вы лучие 
ишиши прямо кЪ Кожатшису, кошорой есть 
его столичной городЪ, и ускорить осадою 
онаго. ЖадудЪ безЪ сомнЗн!я при- 
хажешЪ возвратиться всё мЪ своимЪ вой- 
скамЪ для сопротивлентя вашей по- 
6545, иваши границы симЪ средствомЪ 
ошЪ нихЬ тотчасЪ будушЪ свобождены. 

Я соглашаюсь на вашЪ совЪшф, сказ — 
вадЪ Царь. Ступайше, ‘и исполаише ве- 
ликое намФрен1е, “‘кошорое вы пред- | 
приняли; мои войска находятся уже вЪ | 
поход вЬ сшран$ Кошамиса, гд$ я | 
приказал ихЪ собрать ‘на моихЪ’ гра» | 
ницахЬ. Подише, соедините ихЪ вЬ | 
составЪь армии, будьше ихЬ начальни. | 
комЪ, и управаяйше ими, кан вамЬ | 
за благо разсудишся, ваше миВше и = 
проницане вашихЪ совБшовЪ заслужи. 
ваютЪ всецВлую позЗренность, 


| Яима 


45 


Лима и всВ друге чдены Совфта, 
} не имВя ничего протмивосказашь по- 
Е ступку столь мудрому, встали, и чрезЪ 
| низкой поилонЪ дали знать, что они 
| были тогожЪ самаго мн$ёня; шакимь 
] образомЪ всякой вышедЪ. 
| Аридей на другой день отправился, 
простившись СЪ ЦаремЪь, ведя всегда 
| СЪ собою своего дюбезнаго Димона и 
` свзихЪ двухЬ слуг. ОйЪ прЪхалдЪ вЬ 
Богою на границу, куда вЪ скоройь 
времени собрались послВ войска по 
приказан1ямЬ, присланнымЬ имЪ ошь 
Царя Тира, ПринцЪ сдФлалЬ имЪ при- 
|  АФжной смошрЪ, и находя ихЪ доволь- 
‚ ро ВЬ добромЪ порядк®., пошелЪ кЬ 
"’  МКошашису, куда прищедши, начальЬ оса- 
' Ду, и продолжадЪ ее столь сильно, какБ 
ему только возможно было. 

Между шБмЪ Царь Жадуль весьма 
испугался, никогда не могши думать, 
чтобы нзозали на него не прогнавши и 
не побфливши войскЪ ‚, которыя раз- 
грабили КардураБскЕя границы; по причи- 
нБ сей ложной безопасности онЪ мало 
запасЪ сЪБстныхЪ припасовЪ $ не много. 
численной его гарнизонЬ не подавадЬ 
надежды кЪ сопрошивденю чрезЪ дол- 

гое 
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гое время арми ; почему онЪф по. 
спёшилЬ воэвратишь солдашЬ послан’ 
ныхЪЬ имЪ для разграбленя, сЬ непре. 
мфннымЪ приказанхемЪ, чятобЪ, кахЪ ско- 
ро они соберущся , шли для скорфиша- 
го нападен!я на лагерь осаждающихЕ. 
Ожидая сю помощь, онЪ оборонялся 
такЬ, какЪ ему возможно было, даже 
не осмБливаясь дЗлашь вылазок , опа- 
саясь слишкомЪ ослабишь свое вой- 
ско, оберегающее КошашисЪ, и не воз. 
прошивиться приступу, ежели бы быль 
принужденЪ выдержать, что его до 
крайносши усшрашало, не могши воз+ 
препясшвовашь , чшобЪ усиле тара. 
новЪ Аридеевой армм не сдЪладо знат- 
наго пролома вЪ градскихЪ сш$нахЬ, 
гдв находилось весьма мало препяш- 
ствтя ; пошому чшо осажденные, опа- 
саясь недосташка вЪ сшр6лахЪ, ими 
дфиствовали весьма рВдко, примБшивЪ, 
что осаждающе изЪ полищики на 
нихЪ сшр$ФаЪЬ ве пускали, хошя они 
ихЬ видВли вЪ непокрышомЪ м$ВсшВ на 
валу, опасаясь, чтоб т же самыя 
сшр®лы не быди упошреблены прошивЬ 
ихЬ самихьЬ, 


Царь 


эл ‘за 


ЕТ 


Царь ЖадулЪ довольствовался толь- 
хо шфмЬ, чшо приказадЪ выкопать 
| рвы, и построить заборы позади про- 
° дома для защищерйя его, не сомн$- 
ваясь, чтобы поутру на другой день 
м не сдЪЗлали КЪ нему приступа, ОнЪ 
| приказалЪ поставишь в порядокЪ вс. 
| свои войска позади забора, и ожидалЪ. 
| 
| 


| времени ; но будучи удиваенЪ , чшо не 
|  видишШЪ прошизЪ обыкновеннаго ви 
’ какого движешя вЪ непр1ятельской 
| арм, ие зналЪ чему приписашь се 
спокойсшв!е, какь услышалЪ ошЪ сод- 
даша, которой по благопр1ятшству 
| шемноты им$аЪ щасяие притши вЬ го- 
| родЪ, чшо его войска пришади, и что 
’ когда онф отправаялся, они рРшились 
на разсв5 мВ дня напасть на Тирову 
арм1ю, кошорая,у не зная, говорилЪ 
онЪ , ихЪ прихода, была бы захвачена 
ВЪ своемЪ лагерф. 

Жадуль взошелЬ на башню ддя 
узнан1я шого , что произходило виВ 
города; онЪ примфтилЪ гусшую пыль, 
и слушая, ме могЬ сомнфвашься по см$- 
шеннымЪ крикамЬ, кошорыми воздухЬ 
былЪ наполненЪ , чтобы двВ арм!и не 
начали сражащшься. ТошчасЪ онЪ сь 

нее 
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нее сходишБ , дабы сдБлашь вылазку , 
и помочь своимЪ войскамЪ; но Аридей , 
узнавши ошЪ гонцовЪ, имЪ безпрестан- 
но СЪ одной стороны на Другую по- 
сылаемыхЪ для избЪжаня всякаго не- 
чаяннаго нападеня, что Жадуловыь 
войска шли на помощь граду, осша- 
‚ видЪ часть своей арм и вЪ шайномЪ 
мВсш5Ъ подЪ изгородами на покрышыхьЬ 
дорогахЪ , ведя СЪ собою остатокЪ 
‘своихЪ войск, которой онЪ почитадЪ 
весьма довольнымЪ для разбипия не- 
прияшелей, хошящихь на него напасть, 
вЪ чемЪ онБ успБлЬ столь совершенис, 
что нападши на нихЪ нечаянно, и за- 
хвашивши ихЪ вЪ шо самое время, 
когда они ни мало кЪ шому не гото- 
`ВИлЛИСЬ, И что инапротивБ того они 
думали сдЪлашь на него нападене вЪ 
дагерь его, сшоль страшное учиниль 
вЬ нихЪ кровопролипие, чшс осташокЪ 
ВЪ весьма маломЪ числЪ убВжалдЪ, будучи 
'устрашенЪ; одна изЪ нихЪ часть, убЪ. 
_жавщи вЪ башню, находящуюся на до» 
рог, и заперши ея двери изнушри, 


‚ почитала себя быть вЪ безопасности; 


но Динонь СЪ корпусомЪ конницы, 
гнавшейся за бфгущими, шуда пр!- 
_ Зхавши, 


Ъхавши, совфБтовалЪ имЪ эдащься на 
милосшь, Чему они не захошВли по- 
виновашься, ЛиномЪ слВзЪ сЪ лошади ,. 
и запоромЪ ‚ найденнымЪ имЪБ по слу- 
чаю, сЪ двухЪ или шрехЬ ударовЪ про- 
бидЪ дверь; чБмЬ они были столь 
устрашены , чшо не осм$ливаясь за- 
щмщапться, пали на колбни, и просили 
мидосерд1я. ЛинонЪ, шроиушый ИХЬ 
разкаямемЪ, охошио согласился даро- 
вашь имЪ живощЪ, и приказавши пере. 
вязашь, привелЪ ихЪ вЪ лагерь Принца 
Аридея, гд5 они беэпресшанно раз- 
сказывали о чудномЬ дФисшви силы 
начальника ДЛинона. — 

Чщо касаешся до Царя Жадуда, 


‚о оиЪ, сдВлавши вылазку, имЬ пред- 


иртятую, и думая ‚ что онЪ никого не 
найдешЪ ‘на своемЪ пуши, столь уди- 
вился, видя нападающия на своихЪ лю- 
дей войска, бывийя вБ шайномЪ мЗ- 
сш ›, чшо вошелЪ `сЪ поспф шноспию вЪ 
ГгородЪ вЪ ожидами вфещи о сраже- 


ни, которому онЪ внимадЪЬ не ясно СЪ 


башни, на которую взошелЪ. 

_ Аридей, поб®%дивши своихЪ’ непрт- 
ятелей, возврашился вЪ шоржеств8В и 
соединился СЪ солдащами, осшавденны-_ 
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ми имЪ вЪ шайномЪ м5фсшВ для оборб: 
ны лагеря и возпрепяшствовантя выдаз- 
хамЪ. ОнЪ СЪ радосилю узналЪ мо, . 
что случилось СЪ ЖадуломЬ , и какЪ 
послВ пошерянйя части своеко гарнизо. 

на вошелЪ онф посмыдно вЪ городЪ.. 
Он приказадъ ошдохнушь своей 
арм!и вЪ осшаткВ дия, дабы лучше 
разположить кЪ приступуу кошорой 
хошБаЪ сдЪлашь на другой день» ОнЪ 
самЪ пошель осмешрёшь окружности 
города, дабы узнашь, не можно ли сд5- 
лашь какого нибудь ложнаго нападен!н 
5Ъ каномьЬ нибудь другомЪ мЪсш®, 
чтобЪ отврашишь непруяшеля своего 
на шу сторону, и симЪЬ средствомЪ 
присшупЪ сдЪлашь не столь КрРово- 
продишнымЪ, ВЬ сумерьки проходя 
чрезЪ камечистую гору, сопровождазмЪ 
только ЛинономЪ, увидФлЬ молодаго 
челов$ка, довольно хорошо одфтаго , 
сЪ своимЪ слугою, кошорой сражался 
СЪ шестью челов$ками, иэЪ кошорыхЪ 
одинЪ держалЪ на своей лошади млалую 
дЪвицу , упошреблявшую всБ усимян, 
дабы своболдиться изЪБ рукЪ его, и аро- 
сящую помощи. Аридей и ЛинонЪ взяди: 
свои шлаги, и бросившись на нихЪ, 
Шо: 
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шошчасЪ УвидБли молодую  дЗвицу 
свободною, и шесть всадниковЪ, обра- 
пившихся въ бЪгешво во всю прыщь, 
Аридей и ЛинонЪ думали, что она 
повидимому была ранена; ноони были 
возободрёны, видя ее вдругЬ повергаю» 
щуюся нЪ сшопамь ихЪ, чшо самое 
сдБлалАЬ шакже молодой лова. ко- 
орой сказаль Аридею, ие признавая 
однако его: Государь! да вознаградятЬ 
шебя боги за правосудное дЪйсшие $ 
тобою шеперь учиненное! Вы спасай 
мою жизнь; поелику я намфрёнЪ былЪ 
погибнуяжь лучше, нежели уступить 
прекрасную Клару силЪ ея похишиме- 
дей; сдЪлайше мидосшь, позводьше намЪБ 
за вами слЪдовать, дабы довёршить 
вамЪ свои благодЪяшя, которыя вы 
намЪ оказали: | 
Аридей сл$зЪ сЪ дошеди, ий подние 
мая обоихЪ ‚ обнялЪ, свидВшельсшвуя 
имЪ радосшь, которую онЪ получилЬ 
ошЪ шого, чшо помогЬ имЪ нстати. 
ЛинонЪ ошдадЪ свою лошадь КларЪ, и 


° вс вм5сш8В поВхали по дорог® кЪ ла. 


терю и кЬ палашн® Принца, которая 
6 очень была далеко. 
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На дороёВ молодой челов кЪ общёвг 


ши пошБ и пыль, покрывшЕе его лиг. 


це, разговаривалЪ сЪ ЛинономЪ, вЪ то 
время, какЪ ПриЕцЪ говоридЪ СЪ пре- 
Красною Кларою. Они весьма удивились, 
узнавши одинЪ другаго. Когда ДинонВ 
пройзнесЪ громко имя Эвандра, сына 
Леонатова (такЪ звали сего мододаго 
человВка ) ›. по Аридей остановидс я, 
и узнавЪ его шанже, сказалЪ ему: накь, 
ЭзандрЪ ! это шы? и шы меня неё 


узналЪ?* АхЪ Государь! сказалЬ ЭвандрЪ, 


простише, и припишише мой просту- 
йокъ смятен:ю. которымЪ я быдЪ обЪ- 
ятЬ В по справедливости онЪ не из- 
винителенЪ › потому что я не узналЬ 
моего Принца и бгаша моего Паря, Но 
какой случай эавелЬ тебя вЬ с1и мВета? 
и какЪ ты узнадЪ прекрасную Кдару 
ВЪ сей вечерЪ, канЪ вы успокоишесь, 

я надвюсь, что вы оба мнВ ска 
жеше часшныя приключения ‚Ю которыя 
завели васЪ сюда. Не сомн®вайшесь въ 
учаспНи , кошорое я вЪ шомЬ приму, 
и что я сдфлаю все шо, что будетЪ 
зависфть ошЪ меня для содФлания ва- 
шего спокойсшвйя и ветерое счасп (я. Я 


внаю, ЭзаидрЬ! сколько шы досшоинь 
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почтеня; что жанЪ АлександрЪ ие воз- 
даль должнаго шебВ правосудия, шо 
ты принужденЪ былЪ оставишь его 
армю. Я шебЪ скажу также, для че- 
сти и удовольствёя твоего, чшо едва 
ты УЪхалЪ, какЪ онЪ тебя пубаично 
похвалиаЬ , приказалЪ тебя искашь, и 
Умершвил" злодЗя Бзроша, Офицера 
его гвард!и, шебя обвииившаго , дабы 
оправдать самаго себя вЪ сугубой 
измфн8, вЪ которой онЪ былЪ вино- 
ватЪ, содержа дружбу сЬ непртяше- 
демф, и подучая отЪ него письма на 
твое имя. | | 

РазговорЪ симЪ кончился, Аридей и 
прекрасная Клара сошли сЪ лошади. Ари- 
дей повезЪ ее заруку вЪ свою налашку, 
приказывая Эвандру и Линону за со- 
бою елЪдовать; онЪ хомЪаЪ, чтобЪ 
они СЪ нимЪ ошкушади. 

ЦосяВ ужина Аридей приказалЪ, 
чтобь поушру миа разсвВтВ дня все 
было готово для Учиненя приступа $ 
по ШомЬ сВвши  подаВ Эзандра и 
Клары , время уже, скавалЪ онЪф ии, 
исполнить данное вами мн8В слово вЪ 
Разсужден!и ув домления меня о ва- 
шихЪ приключеняхЪ. Я толикую имЗю 
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къ тому нетерпфливосшь., что ни- 
жакЪ не хочу оставить до утра, по- 
тому что по всВмЪ наружностямЪ мы 
завтра другими а заняшы мы- 
сдями. | 
ТошчасЪ Клара начала говорить: я 
не могу, Государь! жаловаться на свои 
нещаспия $ потому чшо столь велико» 
му Принцу, каковЪь вы, одолжена я 
ихЪ окончанемЪ , и чшо безБ моихЪ 
злощаспай я ие имфла бы можешБ 
бышь чести васЬ знать, Я называюсь 
Кларою; я знаю, что я была похище- 
на вЬ самой нфжной младости; и ко- 
гда разумь ошкрыдЪ мнВ очи, по я 
увидвла себя вЪ замк® КотанискомЪ 
вЬ. числ невольницф сЪ небольшимЪ 
ошличемь ошЪ других®, кошорыхЬ 
иногда заставляли мнЪ служить. КЪ 
щаспию моему четыре года шому на- 
задЪ, какЪ меня оставили у Принцес- 
сы, находивщейся шогда шамЪ ВЪ за» 
ключенти , которая вам не должна 
быть неизв сшна ; поелику она есть 
Эвридиня ‚ дочь Аминша, племянница 
Филиппа Царя Македонскаго, вашего 
знаменитаго ошца. Она шамЪ пре- 
провождаешЪ жизнь подЪ именемЬ Сел- 
| ЛЫ 5 
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своего, по неизвфстнымЪ мнВ при- 
чинам, МыьЪ не прилично хвалишь ея 
дЪйствтя и ея добродфшели, он несрав- 
ненно превосходяшЪ мои силыз я дод- 
жна довольствоваться, удивляться 
молдько имЪ, Ея стань и ея красота 
сушь соверщеннфИция $ одинЪ вэгдядЪ 
ея впечатлВзвзетЪ почтенте вЪ самыхЪ 
дегзосшифишихЪ. Я видФла многокрапт. 
но, какЪ она удерживала сшремленгя 
сшрастнаго Жадула, когда онЪ по 
своей глупости ошкргылЬ ей свою 
страсть. Н$ЪтЪЬ ничего шакого, что 
бы сей Царь не упошребилЪ, дабы 
бышь офЬ нее любимымЪ. Чешыре 


‘уже года шому назадЪЬ, какЪ она на- 
ходишся во власти его, но всегда без. 


полезно: никогда онЪф кЪ ней не под- 
ходидЬ, не изввдавши ея презр$ния. Я 
нахожусь вЪ швоей власши, говорила 
она ‘ему, нВсколько дней шому назадЪ; 


‚но подумай о неравенсшв$, каковое 


находится между швоею и моею крс- 
вю. Олимпия, предавшая меня вЪ швои 
Руки, весьма много имФфла стараня и 
силы, дабы успфшь вЬ своихЪ нам 
рентяхЬ, и учинишь сле злодФяне} но 
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зы, кошорое засп:авили ве взать вм сто 


.56 


я буду имВшь довольно ° мужества, 
дабы шебя презиратьз естьли бы я 
была сшоль подла, что шебя послуша- 
лась. шо бы заслужила ту обиду, ко- 
порую мнф сд$лали, Возвращи мн$ сво- 
боду, отошли меня вЪ мое отечество, 
и наконецЪ сдфлайся достойнымЪ ме- 
ня получить. естьли шы на то ощ- 
важиваешься. Воображаенгь ли шы, пере- 
мВнивши мое имя, и давши подлое, канЪ 
паВнницв, чтобЪ я была дочь Амин- 
ша и двоюродная сестра Александру ? 
Принцессы моей крови почитаютЬ 
всБхЬ людей ниже себя, одинЪ шодь- 
ко Герой можетшЪ меня тронутьз ты 

еще весьма удален ошЪ ртого. 
ЖадулЪ во время выговоровЪ столь 
жестокихЬ пребывалЪ недвижимЬ, дВ- 
лался блБднымЪ, и потупивши глаза, 
выходилЬ, ничего не ошвфчая, такЪ 
чшо я очень много удивлялась , сколь- 
°ко особы Царскйя вперяюшЪ почтения. 
Кажется ‚ что величество боговЪ, на- 
черщанное на лиц ихЬ, обезоружи- 
ваешЪ вЪ одно мгновение самыя дин1я 
и варварсктя сердца; потому что Жз- 
дулЪ изЪ всЪхЪ людей есть самый сви- 
РВифиший и самый вспыльчив Ишй, за- 
Се 
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холовши своею Рукою. иногихЪ своихЬ 
любовниц при малфИшемЪ неудоволь- 
сти, или при мадфишемЬ подозр8 ни 
ревности , которою онф былЪ возму- 
щаемъ. Когда посав ошказа Принцес- 
сина я видБла его выходящаго, шо 
вЪ тшоликой приходила сшрахЪ , что 


‚часто принимала смЗлосшь доклады, 


вашь ПринцессВ , чшо надлежало бы 


_ постулашь сЪ нимБ сЬ большею шихо- 
спию ‚, опасаясь слишкомЬ раздражить 


его бВшенсшво и его. отчаянте, 
АхЪ, моя любезная Клара! ошв$- 


’ чала она мн$®, сколь трудно себя ум3- 


ришь вЪ присутствии  ненависшнаго 
ширанна, которой помогаешЪ нагло. 
сши нашихЪ непрлящелей, и думаешЪЬ 


смягчить сердце гоня! Я Принцесса_ 


знамениш$ишей крови во вселенной $ 
корона Манедон!и мнБ принадлежишЪ , 
поелику мой дядя Филипп завлад Ва 
ею дая Шого только, чшо по смер- 


ши моего дЗда, Царя Пердикка, былЪ. 


избранЪ опекуномЪ Аминша, моего ош- 
ца, кошорой еще былЪ весьма молодь 
дая царствованя и правленя своими 
областями самимЪ собою. 
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Фидиппь быль столь увФренЪ 9 
справедливосщи моихЪ правЪ, что при- 
мазаль меня воспищать вЪ приличномьЬ 
мн8 чин, и льсшилЪ меня шысячу разЪ 
надеждою бышь нЗкогда супругою сы 
на его Александра. 

Но послВ его смерти, весьма скоро- 
посшижной кЪ моему нещаспию, вдова 
его Олимнтя все употребляла для пре- 
мВиен1я моей судьбы $ она искала слу- 
чая отмсшишь моему ошцу Аминщу э8 
то, чшо она его обвиняла, будто бы 
онф былЬ участником вВ любви Фи- 
липпа ея мужа сЪ Клеопашрою, и буд: 
по бы онЪ былдЬ причиною , чшо Фи- 
липпЪ узналЬ ея хитрости сЪ подлымЪ 
НеишенабомЪ, которой подЪ приня- 
тымЪ образомЪ бога Марса препрово“ 
ждалЬ сЬ нею время вЪ храмВ. 

_ Я находилась вЪ город® ЕдессЪ , 
гдВ воздавали мн® почести, прилич- 
ныя моему чину. Ввечеру , какЪ я мы- 
лась вБ бан, и когда находилась со 
мною ‘одна шолько изЪ моихЪ жен- 
щинь, нещасшная наперсница, прель» 
щенная Олимпгею, я пришла вЪ край- 
нее изумленте, увидя четверыхЪ сол- 
дашЪ вЪ маскахЬ, входящихЬ вь то 

мБ. 


ад и иерея, 


59 


место, вь которомЪ я иаходилась . 
обыкновенно неприсшупное для людей. 
Си солдаты безЪ всякаго почшентя ме. 
ня схвашили , и посадили меня ВЪ ко> 
ляску, не смотря на мой крикЪ. Дверь 
сада была отворена, и какя бы угро- 
зы я ни дфлала, но они меня пре. 
проводили безЪ милосердля до сего замка, 


гдЪ больше уже четырехь аЪтЪЬ на- - 


хожусь паБнницею Жадула, Министра 
свирБпостей Олимти. ШослВ всего се- 


го ты хочешь, чшобЪ я ласково СЪ 


нимЪ поступала, и опасалась его раз- 
дражишь® Но ахЬ! какЪ шы худо ме 
ня знаешь ! онЪ слишкомЪ безчеловВченЪ, 
и для шого ие коичишЪ мои мучения , 
умершвивЪ меня; с1ебы было величай- 
ею милосптю, какую бы я могла омЪ 
него получить. И какЪ онЪ столь 
нагаЪ, что говорилЬ миб о своей сипра- 
сши: то бЪфщенстшво столь сильно обла- 
даем моими чувствами, что я сама 
себя не знаю. Любовь можешЪ ли ко“ 
гда нибудь шронушь сердце, когда 
оно носишЪ на себВ черты злодВя , по- 

хрытаго крою и беззаконтями. 
_— Признаюсь, чшо, выслушавши ее, не 
имфла я болдЪе силы кЪ изыскайю при- 
чинь 


чинЪ для сопрошивлен1я сЪ ея отчая» 
нтемЪ $ я только воздыхада шайно, и 
сожалВла обЪ ней; я жодила за нею вЪ 
каждой вечерЪ гулашь вЪ садЪ. 

КакЪ мы вошли, два дни шому на. 
эадЬ, и когда была ночь, шо одна 
черная невольница мн® сказада шихонь- 
ко, что Щарь хошблЪ со мною погово- 
ритшь вЪ саду: я не смФла ‘протшивить- 
ся его приказаням; и какЪ я не зна- 
ла о шомЪЬ , чшо онЪ мн® хошФаЪ ска. 
зать, шо я сказала для извинентя Прин- 
цессВ, что я повабыла мой ящичекЬ 
сЪ мушками ВЪ грошВ, ГДВ она мн 
велВла сВешь подлВ себя. Когда я н$- 
сколько отонаа, шо Шзрь ко миБ подо. 
шелЪ $ онЪф быль одинЪ сЪ ТрыеломЪ, 
своимЬ 'МундшеннкомЪ: прекрасная Кла- 
| ра! сказалЪ онЪ мн$, ты слышала много> 

крашно. какимЪ недосшойнымЪ обра- 
зомЪ Селла со мною поступала; я имБлЪ 
бы прэво меньше имфшь кЪ ней почше- 
ня, нежели скольно я оказывалЪЬ до 
) сего времени; но прежде иежели кЪ 
шому прибБгну, вЪ знакЪ моей кЪ ней 
й милосши изв8даю всф средства шихо- 
р | сти. Я ввЗряю шебб свои выгоды з я 
Г энаю крайнюю довЗренновшь , наковую 
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она кь меб имЪешЪ ; и макЪ шы од- 
на можешь водЪхашь мое щасшаез ифшЬ 
награжденя ‚ котораго бы шы не мо- 
гда надВяшься , есшьли шы ее прикдо- 
нишь ВЪ мою пользу. ВошЪ ТыелЪ, 
мой МундшенкЪ, кошораго щаспИе есть 
самое славифИшее ыЪ моемЪ госу дарств®у 
онЪ мн признался, что сЪ шого вре- 
мени, канЪ увидЪлЪЬ тебя иа балконВ 
Селлы вЪ позлВдьыйй день манежной 
игры, онф шебя обожзешЪ, и не можешь 
быть щастливымЪ безЪ тебя. Л со- 
гласенф, чтобЪ ты была его супругою; 


1 
хошя ты неволдьница, однако я теб. 


доставлю чинб, которой произведетнЪ 
зависть вЪ вельможахЪ моихЪ областей; 
я приказаль, чтобЪ на всякомЪ часу 


ему позволяли ходить зЪ покой Селлы, 


дзбы тамЪ видБть шебяз шы будешь 
ему давашь отчетЪ вЪ успЪхВ, какой 


произведешь вЪ мою пользу вЪ сердцВ 


твоей госпожи, Я даскаю себя надеж- 
дою ‚, что шы вЪ шомЪ успфешь, и из 
бавишь меня ошЪ труда. которой бы 
я доаженЪ быдЪ принять, начиная 
мстить лебЪ за ея презрВния $; завтра 
ввечеру вЪ эшомЪ же часу Тыель бу- 
детЪ эдВсьз шы его увЪдомишь о раз- 
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положени Селлы, такЪ называли Эв. 
ридикию, 
Чо касается до Тотела, шо онЪ не ска: 


такимЬ образомЪ, кошорой заставилЪ 
меня покрасн$ть и потупишь гдаза. 
Я оставила ихЪ, будучи столь ис- 
пугана и вн себя, что едва могла дой- 
ши до покоя Шринцессы, куда приг 
шедши, впала вЪ обморокЪ. Принцесса › 
жоторой милосши ко миЪ всегда были 
велики, пришла сама на помощь; она 
ничего не повабыла, дабы привёсть 
меня ВЪ чувсшво. Я шакЪф перемЗни- 
лась, когда увидФла свФиЬ. чШо изЪ 
жалости она меня обняла, сказавЪ мыЗ: 
что сЪ шобою сдЗлалось, моя дюбезная 
Клара * АхЬ, моя Государыня ! СЪ сле» 
зами я ей ошвВчала, для чего вы мн® 
не дали умереть ? Я хочу, чшобЪ ты 
отЪ меня ничего не скрывала , сказала 
она мнВ, и одною своею рукою оши-* 
| рала сама мом слезы; шогда безЪ раз» 
| сужден!я яей в®рно разсказала все то, 
| | чшо мн$ говоридЪ Царь. Глаза ея омо. 
й м чились слезами; я поверглась КЪ стшо- 
памЬ ея; и какЪ она меня обнимала , 
‚ дабы меня подняшь, шо я осмФлиласБ 
в | що 


залЪ ни слова, а шодько смотр5лЪЬ на меня. 


| | 
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то же сд5лашь еще; моя дерзосаь нё 
полько ей не понравилась, но и про- 
извела вЪ ней больше сожалбн!я, ипри- 
дала силу ея бодрости. Я соглашаюсь 
на шо, сказала она мн®, чшобЪ шы 
гго. ласкала надеждою я шебя сли- 
шкомЪ люблю, и для шого не снесу, 
чобЪ шы была жершвою его жесто- 
косшей ; скажи ему, чшо ты говорила 
со мною вЬ его пользу; но’ что я щебя 
приняла сЪ шакою гордоспию, что шы 
уже опасаешься, чтобы не лишиться 
ея довфренности: несправедливо, чтобЪ 
‘моя иЪ нему ненависть обратилась на 
любезную мою Клару. Ежели шебЪ не 
прошивно быть супругою Трыела, шо я 
согласна на твое щасште, какую бы 
скуку ни могла я чувствовать, лишив-. 
шись шебя. КанЪ, Государыня ! вскри- 
чала я! вы почитаеше меня способною 
вЬ шакому вЗроломсшву® Сколь достой- 
‘на я сожалВи1я. чшо вы стшодь мало 
меня знаеше! Н$5шБ, я вамЪ никогда. 
не иэмфню $ всБ нещастая, которыми 
бы онЪ могЪ меня удручить, суть ни- 
что вЪЬ сравнен1и СЪ лишентемЪ вашихь 
милосшей и вашего присушствтя, Тот 
едЪ его наперсникБ и его дюбимець; 
эти 


64 ескике 


эщи едни названёя довольны внушимь 
мнВ прошивЪ него ужасЪ. 

__ МШринцесса, не отв®чая мн больше, 
обняла меня н8жно, и по шомЪ велФла 
войти женщинамЪ (которымЬ она при- 
назала вышии во время нашего разгово- 
Ра), дабы онВ ложились спать она 
приказала, какЪ весьма довольно слу- 
чалось, чшобЪ мнЪ п:тугошовихи кро- 
вашь вь ея горниц$; мы препроводи- 


‘ди всю ночь, разсуждая о нашей не- 


щасшной учасши, не утВигаясь ни ма- 
лВйшею лестною надеждою, видВть ее 


‘когда нибудь прЕятною, 


На другой день ввечеру Принцес- 
са столько утрудилась, чшо ие нпо- 
шла вЪ садЪ, и я сидЪла сЪ нею ‚, какЪ 
вЪ назначенномЪ на канун8 ошЪ Царя 
часу пришла но мнвВ невольница, и ув - 
домила меня, что спрашиваетЪ меня 
нЪкто у канала, не желая мнВ ска- 
зать, какЪ онЪ шаковЪ. Я не хотБла 
туда ишши, и извинялась болВэнгю 
Принцессы ‚ какь она мнВ приказала 
сама, говоря, что дучше инВ ишти кЪ 
нему, нежели ожидашь, чшобЪ онЪ 
дерзнудЪ войши вЪ мой покой, какЪ 
Царь далЬ ему на шо позволене; нпое- 

лику 


лику ‘мы не сомнЗвадись › чото 

не быаЪ Т;12аЪ. в 
Я повиновалась, подходя к нему , 
думала, что  онЪ. повергнется нЪ, мо- 
миь стопамЪ, и сдБлаешЪ.. ‚самое н5ж- 
нЕишее обЪявленте, но совс8мЪ не шакЪ;$ 
онЪ сдБлалЬ самое необыкновенное , 
совершенно его достойное, Буду ли я 
столько несчастливЪ ,- государыия ‚моя! 
сказзаАЬ он мнВ, чшо не получу м3- 
ста вЬ вашемЪ сердц8, когда любовь 
меня принуждаетЪ.. вамЪ, пожертво- 
вашь моимЪ чиномЪ и моимЪ счасп1емЪ? 
Чесши, на которыя. я возведенЪ по ми- 
дости Царя. подзюшЪ мнЪ смВлость 
избирать. въ энаменишфИшихЪ фамилг- 
яхЪ государсшва, между шВмЪ какЪ я 
взираю шолько на неводьницу, м не мо- 
гу безъ нее жить счасшливо. Царь по- 
ведВаЪ мн6 спросишь у васЪ обЪ усп8- 
хВ норученной вамЪ. коммис1и предЪ 
Селлою; я ожидаю ващего ошвВта ддя 
довершемя его и моего счастия. 
Правда, ошвбчала я СЪ великимЪ 
емущенемЬ, я невольница, какЬ вы 
меня о томЪ ув5домляеше ; и тшакЬ я 
должна удивляшься , чтобы такой ве- 
дикой господинЪ, каковЪ есшь вы, хо- 
у. п ВлЬ 
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тфФлЪ столь сильно унизиться. Ежедй 
бы мн5Б было поэводено вамЪ дать со* 
вбиЪ, шо бы явамЪ показала, что со- 


‘юзы сшоль неравные никогда не бы- 


ваюшЪ щасшливы; богЬ’ брака р$дко 
одобряетЬ глумосши’ любви, и я себя 
чувствую  неспособною изъьБдашь его 
своенрав!е, Жошя я невольница, одна- 
хо имЪю сердце благородное и высоноез 
оно прёзираешЪ Гордосшь И’ ПоронЪ у 
добродЪтель одна только можешЪ его 
сдфлашь чувствительнымЪ. Должно за- 
служишь меня, чтобЪ получить мою 
руку; судите послв сего о томЪ, чего 
должны ошЪ меня ожидашь. Я разснава» 
ла СеллдЪ (поёлику я нё смВла ее на- 
звать иначе вЪ. публик®) весь Царской 
разговорЪ ‚, которой онЪ мн препору- 
чиаЪ; моя искрённоеть  заставдяешЬ 
меня вамЪ шакже сказать, что ниче- 
го кЪ нему не прибавила я ошЪ себя ,› 
поелику я не только нё намЗрена по- 
могашь Царю вЪ намфренйнхЪ ‘его, но 
еще быдла ему прошивна. ‹ Селла мнВ 
отв чала, что она лучше бы избрала 
смерть, И Чшо сле былобы ‘величайшею 
милос4ю ‚ каковую. бы Могла она из- 
яшребовашь ошЪ Царя. Вы знаеше шеперь 

нашй 


наши мивнтя, вы можеме вВрно о семЪ 
разсказать вашему господину. ТошчасЪ, 
не ожидая его ошьзша, я осшавила его 
весьма изумленна, сколько мнВ можно 
было примВшишь ; и пгишла кЪ Прин- 
ЦессВ ‚ находившейся вЪ крайней не- 
терп5ливосши узнашь, чшо бы такое 
ПРОИЗХОДИАО . 

‚ Я ей разскавала изЪ слова вЪ слово, 
и имбла счасп!е быть похваленною Омь 
нее во всемЬ шомЪ ‚, что я сказала, 

СЪ сего’ времени мы были доволь- 
но спокойны; но вЪ нынЗшнее ушро 
прим шили, что произходиди велик 
движенйя вЪ городВ, о которыхЪ мы 
не знали, каб ввечеру евнухЪ ска- 
валЪ, чшо Царская армя была раз- 
ити отЪ неприятельской, что самь онЬ 
быль принужденЪ возвратиться вЪ го 
РОДЪ, опасаясь быть па иникомъ ; но 
мы не знади имени нашихЪ осаждаше- 
дей, каке бы вопросы ни могли дв- 
дашь, какя бы подозрВ\я ‘ии имфди 
во время ^ЦЪлаго мВсяЦца, а только слы- 
щали непонятные крики. ВЪ сей ве- 
черЪ нВсколько прежде захождения соднь 
цз вЪ шо самое время, жанЬ Принцес- 
са ушрудившись уснула на подушкахЬ: 
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то любопвииство мое заставило меня 
взойти. вверьхЪ на башню ‚кошорая 
находилась вверху ея горницы, дабы 
освфдомиться ‘о шумБ, и узнаюь н$чшо. 
Я увидфла многихЬ людей на. двор 
нашихЪ палашЪ прошивЪ обыкновенёя 
страны. которая’ запрещала  вЪ нихЬ 
входишь$ судя пошому, ‘чшо произ» 
ходило‘ нфчшо весьма чрезвычайное, я 
сошла сЪ поспфшноеп!ю › дабы увВдо- 
мишь Принцессу. Но, велике боги! вЪ 
‘какое пришла я удивлен!е , когда на= 
шла на аБстницв Тьтала СЪ пятью 
челов5ками весьма непригожаго лица! 
Тр2АЪ, бросившись ‘ко мнВ, сказалЪ мн8В 
трубымЪ  голосомЪ и повелительным\ : 
тосударыня моя! не смотря ина ваши 
презэр$н1я и вашу несправедливую же- 
стокосшь., ‘Я пришелЬ доказашь вамЬ 
Храйносиь моей; н58жности. Царь видя, 
чшо вЪ скорости пошеряелуЬ смодичнсй 
своей городЪ посл ‘раэбипля своей ар- 
ии и велинаго `пролома ,. сдФланнаго 
непр1ятелями вЪ нашихЪ стФизхЪ, и 
'разЪяренЪф будучи нелостойными обга- 
92ми посАфдняго отвВта Селлы, вами 
мнВ’ едРланнаго отЪ нее, пгежде не 
жели ‘выйдешь изЪ города, м осшавитЬ 

поб3- 
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поб®лдителю$ ‘приказал умертвить 
всВхЬ женщинЪ, находящихся вЪ сихь 
палашахь , онЪ хочешь ими пожершмво-. 
вать ‘своему праведному гн8ву ; сЪ ве- 
ликимЪ шрудомЪ наконець получилЪ я 
отЬ ‘него милость, чшоёЪ вы одни бы- 
ли изЪ того изкаючены; ступайше ра 
мною, или вамЪ остается жить одинБ 
шолько часЪ. КакЪ® сказала я ему, 
вы хошише, чтобы я оставила мою 
любезную Принцессу * Жизнь былабы 
мн$ `ненавиешна” посл’ такой подлости; 
и как я хотФ®ла убЪЗжашь вЪ дверь 
ея комнашы, то онЪ меня удержалЬ 
за руку и отдалЪ своимЪ спутникам ; 
они’ меня схватили, и провезди чрезь 
ГОРОДЪ , ‘такЪ чшо никто ни мало не 
внималЪ моимЪ крикамЪ. - ВЪ толикомЪ 
народЪ” находился" смяшени ! Жены и 
дБти, ‘бЪжа со вс5хЬ.. сшоронЪ, напод* 
няли воздухЪ ужасными воплями. При 
выходВ изЪ города посадили меня на 
дошадь вЪ обЪят1я одного из моихЪ 
похитителей ‚ и мы еще весьма мадо 
совершили пуши, какЪЬ я примфшила 
`Эвандра, кошораго я узнала, пошому 
что онЪ спасЪ мою жизнь однажды на 
охощв, когда моя лошадь испугалась, 
к. 43 № 
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и хотфла было меня бросить на кам. 
ни; накЪ онЪф подвергнулЪ себя. ея. 63- 
зценсшву, и остановилЪ ее. среди ея 68- 
гу. Я ему кричала, чтобЪ онЪ -мн8 
помог, хошя похититель. меня дер- 
эжавиий , положилЪ мнВ руку на рошЪз 
мо великодущие Эвандра принудило по- 
дашь помощь несчастной бВдной. ОнЪ 
имЪлЪ сЪ собою одного только слугу, 
тотачасЬ, взявЪ шпагу, остановидЪ “Тр 
Рла,  Фхавщаго. напереди, Сражене 
хот$ло только начашься, какЪ вы по- 
явились , Государь! и какЬ ваше одно 
присутстве обезоружило сихЪ элод3- 
езЪ, нашедщихЬ свое спасен токмо 
вЪ одномЪ бЪтсшв В. Цо увы! вЪ. се 
время, въ которое я вамЪ. разсказы- 
ваю сю печальную повфсть, можешЪ 
быть Принцесса, больше несчастная, 
нежели я невольница, жестокимЬ обра» 
зомЪ кончила свои дни, иди находиш- 
ся ВвЪ смершоносней нуждВ слВдозашь 
ха ЖадуломЬ , которой ее прикажетЪ 
взять прежде своего отЪВэда, и не 
будетЪ сшель счастлива, чтобЪ из- 


з:ла столь знаменишаго избавищеля, каз. 


ков есшь вы, 
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Вы не можеше повЗрить - движенг. 
ямЪ, кошорыми я смущенЪ, отьЪчааЬ 
Аридей $ мы УсльшимЪ. повфотшь ‘при 
каюченИй ЭвандровыхЪ , когда ошдох- 
немЪ, и будемЪ спокойнВе. Ночь уже. 
давно наступала ; моя нетерпБливость 
не позволяешЪ мн ничего другаго, какЬ 
только дашь нужныя приказаня, чшобь 
все было гошово для нападения на про- 
ломЬ завшра на разсвё В дня. Я не 
могу скоро помочь Цринцесс$; хошя бы 
нровь, меня сЪ нею соединяющзя , кЪ 
тому меня не обязызала; однако наща 
есть должность покровительствовалгь 
несчасшныхЬ, и наиначе шВхЬ, кото- 
рые произходашЪ ошЪ крови сшоль 
знаменишой и сщодь добродВщельной , 
жакова есшь ея, 

Тотчась онЪ пошелЪ самЪ изЪ ряда 
вЪ рядЪ собирашь опред ВленныхЬиЪ пер- 
вому птРИСсшупу $ он. посшавляетЪ по 
шомЪ вЪ порядокЪ войска, додженстшвое 
вавшия имЪ помогащь и какЪ скоро день 
насшалЪ, шо давши знакЪ, первой самЪ 
взошелЪ на продомЪ со щшпагою. Вошще 
непрятели противостали его храбро» 
сти; вездБ становится пусшо, куда онъ 
ни идешь › неустрашимый ДинонЪ по: 
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всюду саЪдовалЪ за нимЪ , и помогалЪ 
имЪ. Ничшо не могло имЪ прощиво- 
сшояшь. Вс Полководцы и солдашыь, 
видя его подвергающагося опасности сЬ 


толикою неустрашимоспию, тшоликую_ 


окавали храбросшь., и столь страшное 


учинили кровопролин!е, что меньше’ 
нежели вЬ часЪ ‘непртящели, будучи. 


устрашены, уступили проломЪ, и осша- 

Вили городЪ иа разграбленте, ^ 
- Аридей сЪ ЭзандромЪ 'и `ЛДинономЪ 
видя, чшо они не имбли больше ‘предЬ 
собою непртяшелей, пошли’ вЪ палапы у 
дабы сыскашь `тамЪ Принцессуз3 они 
увидбли, чшо двери ея ошворены, и 
нВкоторыхЪ ° иввольниковЪ, кошорые 
устрашившись , б$гали шо шуда, шо 
сюда Аридей старался ихЬ ободрить, 
обнадеживая, что ‘никакого ° зла 
имЪ не будетЪ учинено. ОнЪ. спра’ 
силЪ ихЬ. не знали ли они, гдЪ на- 
ходится Селла; но онЪ не могЪ узнать 
ошЪ нихЪ ©бЪ ней никакихЪ вЗсшей, 
ХРОМ шего, чшо ввечеру прошедшаго 
дня Селла и Клара скрылись, шШакь 
что не могли узнать, вЪ какую сто“ 
рону онб позхали, ни того, что сЪ ни- 
мя случихось › чшо слышали, чшо Пзрь 
Жа- 
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Жадудь говорилЪ Трузлу, ‘своему Мунд- 
шенку: пойдемЪ искать Селлу 3 я хо- 
чу ее вилдЪшь мершвую, или жизую 
прежде моего’ ошЪЗзда; она’ мнВ при- 
чинила несчаспИе, надобно, чтобЪ`я 
ей. ‘за шо ошистшид. гв 


ГородЪ былЪ оставденЪ на  раэгра 
бленте, во время двухЪ часовЪ, вЪ ко“ 
п'орые солдаты нашли довольно шого , 
чВмЪ бы наградишь шруды, кошорые 
ози понесли во время осады. ОднВ па. 
даны Принцессы осшались шолько цльз 
присутсшве Принца и его приказан1я 
возпрепя шсешвовади солдатамЪ шуда 
войщи. 

Во время сего смаяшемя Аридей 
ириказалЬ Лииону (которой былЪ со- 
вершенно' знаемЪ и почитаемЪ его 
армею , послВ славныхЪ дВиствй, имБ 
учиненных* ) ‘мшши нЪ себВ вЪ палатку 
сыскать Клару И принести её, для 
мого, чтобы помоштю ея можно былб 
узнать основашельнфиния вфоти 6 
Принцесс ‚, чшо ей былобы удобнЗе, 
нежели шакимЪ чужестраннымЪ, какЪ 
они 3 пошому чше на нихЪ взирали съ 
‘ужасомЪ, ичшо они не знали ни ходовЪ 
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ВЪ палатахЪ, си никого шакого, ко» 
шорой бы имЪ могЬ указать. 
Нфсколько времени спустя, пришда 
Клара СЪ  ЛинономБ; ‚но безполезно было 
ея исканте во вс хЬ углахЪ пзлашЪ, и 
спращивзне у зсВхЬ ей извЪешныхЪ , 
сЪ которыми она могла встр5Бтишься ; 
она не могла ничего о ней узнашь; по 
томЪ пощила вЬ садЪ. пробБжала’ всв 
ТРОШы И СКрышн$йция мВсша, призывая 


непрестанно Принцессу громкимЬ голое 


сомЪ, Малая надежда, кошорою она 
себя ласкала, начала было изчезать , 
канЪ Аридей увидВлЬ шрясущуяся н3З- 
которыя ^ в$шви шерновЪ, возращен- 
ныхЬ около гробницы | фры ( первой 


жены Жадула, находящейся вВЬ РОоЩиЦВ, 


весьма удаленной, о кошорой весьма 
мало имВли старашя); онЪ шуда при. 
ближился., и увидблЬ. н5которое движе- 
н1е сквозь шерновыя спицы. 

Клара, взиравщая на то присталь» 
но, догнала Принца, м весьма была 
изумленна , слыша слабый гласБ, ей го- 
воряший :; как! ршо шы моя любезная 
Клара шы еще не погибла? АхЪ, госу- 
дарыня |! вскричала Клара, сколь я 
счастлива, чшо вась нащла! и скольна 

вы 
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ВЫ ПРИЧИНИАИ — намЪ безпокойствун ! 
благодарите "Принцу Аридею, васЪ искав- 
знему $ онЪ. пришелдЪ вась ‚ свободить 
пос46 побЪды, одержанной имЪ надЪ 
зашимЪ тширанномЪ, которой. обратид* 
ся вЪ бВуство. Тогда Црлинцесса., пот 
смотрВвши на Аридея пристшальнЪе ‚, 
узнала его, хошя весьма Довольно ‚Про- 
ло времени, нацЪ она его ие. видала, 
и хощя его чершы взэсъма перемВни- 
лись; по томр выдираясь мало помалу 
иэЪЬ мфста, вЪ которое убЪжала, обия» 
‘ла Принца» своего двоюроднаго брашаь 
ношорой, пораженЬ будучи сфявемЪ ея 
красоты, хошя вЬ вид$ весьма простомь, 
едЗлался почши недвижимЬ и СЪ. вели- 
кимЪ шрудомЪ ей сказалЪ прерываю. 
щимся голосомЪ ; моя побЪда, Госуда- 
рыня ! была бы. слишнкомЪ не совер- 
шенна, ия не могЬ бы вкушашь ея 
ирятносшей ‚ есшьли бы не избавилЪ 
васЪ ошЪ жесшокаго тиранства , ко» 
торому вы были подвержены, СЬ шсго 
времени, какЪ любезная Клара миЪ раз» 
сказала о гонентяхЪ, кошорыя безчелое 
вВчной Жадуль употреблялЪ противЪ 
васЪ, я не желалЪ побфдишь, канЪ 
Только для того, чтобЬ возврашишь 


вамь 


рамЪ свободу, и мною пожершвовать 
безЪ изъятии всему тому, чшо. вамЪ 
угодно будешЪ —мнВ приказать; я 
_ слишкомЪ: ‘счасталивЪ ; естьли вы не 
презираеше моихЪ услугЬ ‘и есп:ьли вы 
подаете мн’ случёй _кЪ ‘оказаню“ вамЪ 
ревносщи , меня’ оживотворяющей: Вы 
были во’ власти’ ширанна, хошФошаго 
предписаить звамЬ законы ‚но’теперь 
вы имфеше право повелЗвать ‘самимЪ 
нобЪдителемЪ, Эзгидикля покрасила,, 
& особливо ‘когда’ глаза ‘ея встр$ётились 
СЪ глазами ‘Принца, исподлненными по* 
чшишельной `нфжносши, Я‘ былая бы, 
оп:вБчала она, весьма ‘не’благодарна у 
естьхи бы не помнила вБчно ваши 'бдаго- 
дЪяния , кошорыя я ошЪ васЪ’ получаю; 
но ‘я васЪ о прошу ‘ие отдавать мнБ 
свою власть, она находишся у васЬ: вЬ 
хорошемЪ упоятреблени , и для того'я 
почту за свое щаспие и ‘славу ин 
вашь такому поб$дишелю. 

Я почитаю себя столько щаясшли- 
вою, что еще опасаюсь, чшобы ‘мое на- 
стоящее счаспте не было привидЗнтем\ 
а шебя. любезная Клара! какой мило- 
етивой богЬ могЪ привесть ко миф $ 
Я узнала вчера, пробудившись ошЪ сна, 

ошь 


етЪ одной изЪ моихЬ невольницЪ, что 
вЗроломный Тот2аЪ получиаЪ омЪ Царя 
позволенме тебя похитить, и что онЪ 
исполнилЪ ° свое намЗренте. (ВсВ мои 
женщины меня увЗрили, чшо онЪ те» 
бя видтли Фдущую по двору’ вЪ обЪ- 
яптяхЬь тшвоихЪ нохишищелей ; я подо 
шла тошчасЪ кЪ окну, но уже ты: вы- 
Ъхала, и видя еще людей вЪ дворц$, 
я не сомнфваюсь, чтобы и я це из- 
зЪдала шу же самую участь, шЪмЪ` па- 
чех что меня ув$домили, что передняя 
дверь моея комнаты была заперта 
снаружи, и что на л5стницб находи- 
лось великое число неизв5сшныхьЬ дю= 
дей. 
ТотчасЪ, какЪ онно моего. кабине- 
та, находящееся вЪ сздЪ, довольно 
низко было, то я рВшилась, не ду» 
мая много, и выскочила потише, како 
мнВ возможно было; по счаспию я ни- 
какого себЪ не причинила вреда, и до- 
вольно имЗла сиды и бодросши уйти 
вЪ ту пещеру, вЪ кошорой вы меня 
изшли; я шамЪ скрылась подЪ сею 
Гробницею вЪ сжидани того, чшобы 
было можно богамЪ сдВлашь со мною. 


В 


Маз 


'Минуту спустя я услыШала КрикЪ, 
и чшо меня призывали громкимЪ годо- 
сомЪ; пришли искать меня СЪ факела- 
ми, ЖадульЬ и ТрраЪ, которых я 
узнала, были напереди $ но хошя 
многокрРаШНО ОНИ ПРОХОДИЛИ ОКОодОо МВ- 
сша, вВЪ кошороеё я спряталась ; одна- 
ко я имВла счаспИе не быть ими при. 
м$фчениею. На разсв$тВ Дня всВ люди 
Ушли изЪ сада, ия пребывала ьЪ семЪ 
скрышномЪ мВсшВ вЪ сшрахЪ до шого 
времени, какЪ тебя увидЪла. Все то, 
что я знаю, состоишЪ вЪ. шомЪ , чшо 
несколько посдЪ воэхожденйя солнца Я 
видала Царя Жадула баВднаго и обе. 
зображеннако СЪ яросщными очами про- 
Фэжающаго садЪ во всю конскую прышь, 
и ъБёхавшаго ВЪ камениыя вороты, 
ЧрезЪ кошорыя выходяшЪ отсюда и 
изЪ города, мевидимы будучи ни отЪ 
кого. 
Справедливо у моя Государыня! ош- 
ьВчала Клара, я была похищена вчера 
ошЪ дверей вашея комнашы Тр/РломЪ $ 
я была бы также еще вЪ его власти 
безЪ Храбрости Принца. меня ош не- 
го свободившаго. ВамЪ - шоу Веливёй 
Государь! сказала ему Эвридикйя, одол- 
же- 


Га 

Укена я всемБ моимЪ счаспиемЪ; вы, воз- 
вративши мн® Клару, равное досшая 
Вили счаспте тому, что свободили ме- 
ня ошЪ РУКЪ ширанна, меня’ гнавигаго, 
АхЪ, Государыня! скаэалЪ ПринцЪ, 
сколь мнВ пыяшноь что я могЬ быть 
вамЪ полезенЪ $ я чувсшвую ‚ что изЪ 
всЪхЪ дВИисшв:й мозя жизни с1е есть 
самое лестшнЪйшее. Но не пошеряемЪ 
больше эдЪёь времени, идише вЪ си 
палаты, вЪ кошорыхЪ вы находились 
плфнницею ‚, доказать, что вы роди- 
лись царсшвоватьь 

ТошчасЪ онЪ подалдЪ ей руку, ко- 
торую она приняла, и вошаи вЪ за- 
мокЪ, куда сЪ минушу посл принесли 
Принцу маленькой ящиченкЪ , гдЪ нзахо- 
диаись Царске драгоцфниные намни, 
найденные вЪ кабинешВ его, Аридей 
вэялЪ его, и подавая ПринцессВ : вамЪ, 
Государыня ! сказалЪ онЪ ей, принад- 
лежишь онЪ; поелику ЖадулЬ имлЬ 
намБрен1е возложишь корону на вашу 


_тааву. Вы насм®хаешесь › ошвЪФчада 


Эзридиния $ ябы ихЪ не приняла ни 

изЬ чьей другой руки, кромВ вашей, 
По шомЬ Аридей, отдавши нужныя 
приказани для безопасности мЗсша, и 
по- 


Зо нения 


поставивши кр8пкой. гарнизон®; ведаЪ 
войти ПринцессВ вЬ маленькую кодге 
ску › въ которую она непрембнно же- 
лада Клару посадить подлВ себя. ПринцЪ 
СЪ ЭвандромЪ и ДЛинономЪ сопровожда- 
ли ихЬ верьхомЪ, и проЗзжая шакимЪ 
образомЪ ‚- провожаемы ‹ были. корпу, 
сомЪ войсиЪ вЪ царсшво Кардурльсное ; 
по нЭкоторыхЪ дняхЪь Взды они шуда 
прибыли  безЬ всякаго. здоключенич. 
Тир, Царь Кардузльской, узнавши 
©. прибыпии. пебфдоноснаго Принца , 
выщелЬь изЪ Загена нЪ нему навстр3З- 
чу$ он са5эБ шакже  сЪ лошади для 
приняпця его.  Аридей хошФаЬ повер- 
гнушься иЪ сшопамЪ его, но ТирЪ его 
удержалЪ, и обнимая сназалЪ ему: я 
приэнаю брата Александра Великаго $; 
предЪ вами-то вся земля должна сми: 
ритрсяу поелику поб$да не была бы 
мн5 благопрятшна:, естшьлибы вы не 
приняли. почечен!я, © моей армЁм.  Ми- 
лостивфиший Государь! ошв$чалЪ Ари- 
дей, славу ея вы, должны приписы- 
вашь только храбрости вашихЪ вои- 
новЬ, желавшихЪь ошмстишь за своего 


Царя, . кошораго милости н@ преста- 
юшЪ возвВщань, Городь и царсшво 


Ко. 


веть 
ее" оды 
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Котатиское находятся теперь подь 
вашими законами $ но я увБренЬ , что 
Ваше Величество  подучише больше. 
удовольствия, когда узнаеше, что ва» 
ши поб$® доносныя оружгя иэбавили ошЪ 
рукЪ свирфпаго Жадуха Принцессу Эзри- 
дик1ю, дочь Амииша, моего дяди, ко- 
шорую я вамЪ представляю. ТирЬ, тош- 
часЪ сшзвши однимЪ колБномЪ на зем» 
дю, хошФаЬ поцбловашь руку Принцес- 
еинуз но сна изЪ почшеня не дала ему 
ее, сказавЪ ему: какЪ, Милостив5йиий 


Государь ! я вамЪ обязана моею свобо»` 


ДЮ, и вЬ шо самое время, когда 
нБшЪ _ благодарносшей ,‚ которыхЪ бы 
я вамЪ не доджна была воздать, да- 
бы вамЪ  засвидЪтельствовать. мою 
благодарность ; вы хошише меня пред- 
упредить почестями, мниВ ни мало не 
принадлежащими ® Я не могу весьма, 
живо изрЪяснишь вамЪ моей радости 
и моей чувствишельности, ошвчалЪ 
Царь. Идите вЪ мои палаты сЪ Прин- 
цомь, и разполагайше всемЪ шЪмВ, 

что его храбрость мн8. сохранила, 
’Тогда взяяЪ Принцессу за руку, 
носадидь ее вБ карешу, и. желадЪ, 
чнобЪ Аридей сВаЪ, подлВ нее; по 
г Е том» 
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шомЪ сЗвши самЪ вЬ другую, вЪфхали- 


вЪ тородЪ при звукВ барабановЪ и 
;прубЪ посреди двухЪ рядовЪ солдашЪ, 
посшавленныхЪ вЪ порядокЬ на ули- 
цзхЬ, по кошорымЪ надлежало имЪ 
Вхашь. Нанереди карешЪ по обыкно. 
веНю сшраны ФхалЬ ГерольдЪ иа 
богатоубранной дошади, держа вЪ 
одной рухкВ шпагу обнаженную, а вЬ 
ДРУГОЙ лавровый вЗнецЪ, и кричалЪ 
громко: народы! покланяйшесь побт- 
дишелю Царскаго непруящеля. Его Шор> 
жесшво безопаснымЬ дВлаешЪ ваше ща" 
спе; и когда он ни проиэносилЪ с1и 
слова, весь народЪ повергался лицемЪ 
на землю. Они вошли шакимЪ обра- 
зомЪ вЪ Царской ДворецЪ; и когда день 
началдЪ склонящься кЪ вечеру, то вис 
дна была иллюминашя и радостные 
огни повсюду. 

° ВЪ ожидави ужина вБ Шо время, ко’ 
гда Принцесса отдыхала , Царь. 0110- 
щедши на сторону, освЪдомился чрезь 
Аридея о частностяхЪ осады и о при. 
казантяхЪ, имЪ данныхЬ прежде сво- 
его Фа для его усауги и без- 
спасности м$фсша, ЧФмЪ Царь быль 


вссьма доволень, ОнЪ хошФаЬ мо томЬ 
узнал!Ъ › 


— $3 


узнать, какимЪ образомЪ онЪ изшель 


Принцессу. Аридей разсказаяЪ ему о 
шомЬ подробно, зтакЪ кан и о при- 
ключеняхЪ Клары, чшо было причи- 
ною того ›‚ чшо Царь, любопытствуя 
узнать осташокф исторли , вошедЪ въ 
валу, ВЪ которой онЪ осшавилЪ Прин- 
цессу сЪ Клаарою, и видя у нихЪ Эван- 
дра сЪ ДинономЪ, обратившись кЪ Эван- 
ДРУ, сказалдЪ ему СсЬ благосклоннымЪ 
видомЪ : я весьма сожалВю , что ие 
такЬ васЪ приняядЬ, какЪ вы то за- 
служиваеше $ потому чшо я не узналЪ 
достойнаго сына Деонаша, Сколько вы 
инф сдблаеше удовольсшыя! и сколь 
много я приму участия во всемЪ шомЪ, 
что до васЪ касаешся, естьли какЪ 
скоро ужинЪ кончится, вы намЪ раз 
снажеше, канЪ вы столь благовремен- 
но были тогда вЬ Котатисв, чтобы 
вамЪ возпрошивишься похищен!ю пре» 
красной Клары! Мы всВ будемЪ ку- 
шать за однимЪ столомЪ3 ДинонЪ ‚ о 
хошораго славныхЪ дЗИсшвияхЬ и храб» 
рости меия ПринцЪ ув5домилЪ, шушЪ 
же будешЪ сЪ нами. Герои всегда дВ- 
даютЪ чесшь Царскому столу. ЭвандрЪ 
и Линонь хошВли мзЪ мочшешя кЪ 

Ез Нее 
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нёму вр шомЪ извиниться; но когда 
Царь прикаэзалЬ имЪ шо непремЗнно у 
то ‘они повыновались, 


``” УжинЪ быль великолВиной, прЕ- 
яшной концертЪ былЪ слышимЪ во вре= 
мя кушан!я,. КакЪ скоро они встали 
изЪ за стола, шо Царь, взявши за ъу- 
ку Принцессу, повелЬ ее вЪ комнату 
покойной Царицы, умершей н®сколько 
дЪШЪ шому назалЪ, оставивши Царю 
своему супругу Принца и Принцессу, 
кошерые были шогда ошЪ шрехЪ до 
чешырехЪ а5шЁБ.. 
Клара ‚ опершись на Эвандра, слВ> 


довала за своею ведиксю госпожею, по 
шомЪ Аридей СЪ своимЬ любезнымь 


_ЛинономЪ. КакЪ только они пришли, 


то Царь, взявЪ Аридея за руку» при- 
казалЪ Дзандруи Линону за собою са$- 
довашь $ пошому что надлежало оста“ 
вип! Принцессу успокоиться. ОнЪ их 
приведЪ вЪ садЪ на земляной валЪ, и 
обратившись нЪ Эзандру, скззалЬ ему : 
вы общались мн удовольствовать 
мое любопышсшво © приключенияхь 
вашей жизни <Ъ мого времени, какЬ 


вы оставили ДзоерЪ АленсандровЪ $ вы 
мн 


неа амщаы >. 


всмежевьс 
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ми ‘сдлаете улов не ошлагая 
далБе. 

Милостив  Ишлй Государь! омв8а 
чад ЭвандрЪ, хошя они мало досшой- 
ны внимзнтя Вашего Величества, одна- 
ко я долженЬ для моей славы вамЪ по- 
виновазться. КакЬ скоро АлександрЪ за 
прешилЪ мн$ показываться предЪ себя, 
не желая ‘слушашь моего оправдания › 
я ‘ошправился, будучи вЪ ошчаяни и 
вЪ крайней печали; ни «Ъ кфыиЪ не 
простившись. не ув5домивши штак- 
же Леонаша,. моего отца, опасаясь, хо» 
ля не виноващЪ, чшобы, разгнВванЪ бу- 
дучи прошивЪ ‘меня, не поступидЪ со 
мною худо и меня не побранилЪ; столь 
я его почиталЪ ревнительнымЪ кЪ че- 
сши и добронрав!ю. Мое первое нам8ре» 
нте, вЪ шомЪ признаюсь кЪ стыду моему, 
было Вхашь вЬ Персю ‚ и повергнуть- 
ся в стопамЪ Дар1я, которой одну 
еще только  башамю проиградЪ Але- 
ксандру $ но когда я разсудилЬ, что 
сдБлался бы измфниникомЪ своему оше- 
честву. и что не надлежало бы ни- 
когда входишь вЪ Македонгю: шо моя 
досадз изчезла, и разумЪ засшупилЪ ея 
т я обратился кЪ`ЖКастйскому 

ЕЗ м0 
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морю ‚ странсшвуя безЪ всякаго точ- 
наго намВрен!я, Я вспомнилЪ, чшо 2Ка- 
ду, Царь Кошашискй , былЪ род- 
сшвенникЪ Царицы Олимми, такимЪ 
образомЪ я рБшился кЪ нему ишши СЬ 
представленемЪ моихЪ  услу и я 
ва благо разсудилЬ , какЪ я довольно 
имфлЬ денег и дорогихЬ . каменьевь: 
дая содержания себя чрезЪ долгое вре- 


мя, ожидать благонруящнаго случая 


дабы себя сдЪлашь извфсшнымЪ. Я 
жилЬ у вдовы, которыя сынЬ нахо- 
дился вЪ Царской гварди. ОнЪ говое 
ридЬ мнБ, чтобЬ и я просил о при» 
няпии себя тудажЪ: я на сте согла» 
сился., и гб находикся почши ококо 
шести, мФсяцовЪ. Н$когда, какЪ Царь 
ФэдилЬ на охошу для увеселеня Эври- 
дик, которую я зналЪ подЪ име- 
немЪЬ только Селлы, я тамЬ увидблЬ 
прекрасную Клару; ея веселой взглядЪ 


и порядокЪ ея чертЪ столь сильно. 


меня поразили. чшо естьли бы не бы: 
40 ЯВНО запрещено приближаться кЪ 
ней безЪ позволеня Царскаго, шо бы 
я принялЪ смфлосшь ей дашь знать 
ея побБду; мо разсуждая еще, что 
будучи вЪ макой должносши, я весь- 

ма 
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ма бы худо былЪ принятЪ отЪдвор- 
цовой госпожи: шо хранилЪ моачан», 
и довольствовалсяей удивляться столь- 
ко, сколько мн$ воэможно было ; смо 
‚пря на ее. По случаю лошадь, на но- 
порой она сидВла ? испугалась обезь» 
яны, вскочившей ей на спину, и вЪ шо 
самое\ время, какЪ она хошВла повер- 
гнуть ее на камнци, шо я, находясь 
по щаспию на ея проход$, едва схва- 
миль ее за узду, и ее остановил 
Клара по милости своей благодарила 
меня за по шакими благодавными сло. 
вами, что я довершилЬ дБло, отдавь 
ей оружя. Охота кончилась, всВ разЪ= 
Фхались, и я возвратился кЪ своей вдо- 
вЪ столько печаленЪ, чшо не могЪ 
произнесщи ни одного слова. Я искалЬ 
самыхЪ удаленн®ИшихЪ мфсшЪ, дабы 
единсшвенно заняться прекрасною Кла- 
рою, кошорой я узнадЪ имя, но СЪ 
кошорой говоришь мн® было не воз- 
можно, Я сто разь на дню былЬ подЪ 
Царскими окошками, дабы увидЪшь, 
не покажется ли она; но я весьма 
РВдко имВаЪЬ <1е щаспиез; больше всего 
случалось мнВ ве вид$ть вЪ дни ма- 
нежной игры, вЪ кошорые она со- 
Е 4 про- 
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провождала Принцессу на ея ‘балконЪ., 
да еще онЪ весьма редкосдВлади честь 
празднику своимЬ’ присутетнлемЪ. Я 
узналЬ нЪ умножен!ю моего’ злощасшЕ я“, 
что ТрураАЪ, МувдшенкЪ Цзрской, ваю- 
бился вЬ нее,’ чшо Царь ему позво. 
лилЪ взяшь ве сза’ себя. Ся вещь, 
сд$лавщаяся извЪещною во всемЪ то. 
РодЪ, меня привела вЪ ошчаяне; я 
преставалЪь ласкашрся бышь когда ли» 
бо щастливымЪ, когда ваша ‘арм!я 
пришла дая осады нашего города, Нз 
прилично мн разсказывашь вамЪ по- 
ДРОбно обЪ осад, а особливо ногда 
послБ ПринцЪ Аридей лучше шо испра- 
вить, нежели бы какЪ я могь. По 
сдВаан1и пролома я прим фчалЪ со дня 
на день, чшо безпокойстве Царево 
усугублялось, и я узнадЪ, что онЪ 
долженЪ длать вылазку, между шфмЪ, 
жакЬ его армя, кошорая была собрана. 
должна сражашься СЪ вашею, Я не 
быль в дешашемент$ ; поелику былЪ 
призванЪ для охраненёя ЦарскихЪ па- 
латЬ. Я видбаЬ Царя, возвращающа- 
гося вЬ страх и внВ самаго себя; и 
поелику я почищалЪ его Госу даремЪ же- 
стокимь и ревнивымЪ; шо опасался 


ху- 


1 


| 
} 
| 
| 


рен 


эезенее 89 


худзго дая Принцессы и ея женщинь , 
знакЪ что я извЪЗдываль со всхЪ сто- 
ронф, нёшЬ ли чего нибудь. новаго, 
Одинь хизЪ дворцовыхЬ солдатЪ , -ко- 
торые охраняюшЬ первыя двери па» 
дашь, поушру  спросилЬ: меня ‘тихонь- 
ко о сорласевЬ ли я сдблашь свое. ща‹ 
сп:1е И какЪ я ему. показался: нано 
склоннымь , помому что я ему ничего 
не отвБчалЬ : шо онЪ скозалЪ мнЪ, 
что ТррааЬ. предЪ захожденемь солн- 
ца СЪ позволейя  Царскаго долженЬ 
похитишь одну изЪ женщинЪ Селли- 
ныхЪ, и вывезшь её за городЪ чрезь 
каменныя ворошы, кошорыя одни тодь- 
хо ванга`: армуя не могла осадишь. КакЪ 
я не сомнЗвался, чтобы это не была 
Клара, узнавши отшЪ общаго слуха: шо 
ему иобфщался быть согласнымЬ $ онЪ 
тошчасЬ написадЪ мое имя на. доску- 
точкВ бумаги, находившемся вЪ кар- 
ман его, и назначиль мн м5$5ешо у 
дверей палаюшЪ ‘вЪ пзшь часовЪ . посл 
полудня. Я ему обфщался шамЪ бышь, 
м ему сказаяЬ, что между шЪмЬ н 
Пойду приказашь шо, что. касается 
до моихЪЬ дВаЬ, и захвачу деньги, у 
меня иаходянияся, чЪмЬ онь быль 

Е весь. 


весьма. доводенЪ ; но я совсёмЬ ие на: 
мФВренЪ быдЪ усшоять вЪ своемЪ сло- 
вф. НапрошивЪ шого смотр$ф$вши бод- 
рымЪ окомЪ весь день, когда увидВаЬ 
сего солдаша сЪ н5которыми другими 
при двери’ палашЪ, и что всякой изЪ 
нихЬ имБблЬ лошадь: шо р5шилдся ожи- 
дашь ихЪ иа дорогВ у каменныхЪ во- 
рошЪ ‚, гдВ еще не прошло часа, наяЬ 
увидвлЪ всю шодпу, предводитшельству- 
емую ТрраомЪ, послВдуемымЪ пятью 
челов ками; изЪ которыхЪ одинь дер“ 
жаль вЪ своихЪ рунахЪ Клару, проши- 
вящуюся и просящую бевполезно помо- 
щи, Я взялЬ СЪ собою одного шолько 
слугу махаго храбраго, на котораго я 
много мадЗядся, и кошорой всегда вЗр- 
но за мною слВдовалЪ по вы$зд6 мо- 
емЪ изЪ Македон!и, Я, приближившись 
яЪ нимЪ ‚, и схвашивши за узду хоша- 
ди Тр рловой, его осшановилЪ, шекЪ 
что онЪ меня не узналЪ; попому чшо 
я сбросилЪ шапку Царской гвардли, и 
надбль на себя другое платье $ ино 
вяявши шпагу, только что мы хош$ли 
начать сраженйе, весьма неравное для 
меня, на кошоромЪ безь сомнфнйя я 


быаЪ бы побВжденЬ, накЪ Аридей по- 
явил: 


‘зама: зобреооснраычма, 
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явилея на моей сторон®, что причини- 
ло. ‘сшолько страха. Тыалу и его свит8, 
что они ‘оставили КлаРу, и ушли вЪ 
городЪ вЪ тЪ же ворошы , кошорыми. 
вышли. Я энаю прочее ‚ скавалЪ Царь 
я ‘ваша жизнь едва можеш быть 
довольна кЪ оказантю благодарности ; 
ему должной$ но уже шеперь весьма 
поэдно, пождемЪ завтрашняго дня для 
оказан1я ему СЪ моей стороны нЪко. 
порой благодарности. 

- Царь вошелЪ ВБ свои палаты , ку. 
да приназалЪ своимЪ ОфицерамЪ при 
весши Принца, Эвандра и Линона вЬ 
великол5пныя комнашы для ‚ препро“ 
вождентя вЪ нихЪ ночи. 

Поутру , нанЪ скоро. они узнали у 
что Царь встааЪ, вошаи вЪ покой его, 
и весьма были изумлены, видя пришед- 
шихь шуда Принцессу и Клару. Разго- 
ворЬ быль весьмл дружеской и весьма 
остроумной $ Царь, какЪ можно было 
ему лучше ‚ говорилЪ сЪ веселымЪ нра- 
вомЬ, ожидая исполнен1я нриказан!й , 
имЪ данныхЬ. 

Когда все было готово, шо давши 
одну руку Аридею, а другую Принцес- 
68, новелЬ ихЬ вЪ Залу кЪ Царскому 
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престолу , гдБ онЪ имЪ приказал: ‘не 
прембнно сеть одному: подлЬ другаго, 
чему они не прежде повиновались; как 
извинивщись столько, сколько имЪ воз» 
можно было. 

Тошчась начальник, Ея и 
энаменит инте Офицеры государства, 
предшесшвуемы военными Терольдами , 
въ церемонтальномЬ плашьВ при эву- 
кВ барабановЬ., шрубБ- и `другихЬ ин: 
сшруменшовЪ ‚ пришли иЪ нимЪ, и поз 
верглись онЪ’ сшопамЬ ихЪ; чшо самое 
учинила послВмладая дфвица, одБшая 
шань, накь  описываюшЪЬ богиню цо- 
б8Вды; имВющую на раменахЬ двенапт- 
пцашь невольниковь сЪ малымЪ АмуромЪ 
у+ея ‘ног которая, проговоривши имЪ 
свое привВшешвте вЪ кражкихЪ словахЪ, 
поднесла Иринцу ‘шизгу ; украшенную 
алмазами. ТошчасЪ АмурЪ приближида 
ся, и ошинрыйЪ маленькой -ящиченъ, поз 
ложивши его на колВни' Принцессы, в 
котором находились. ‹плюмажЬ и бре- 
слешЪ о изЬ прекраснзишихЪ ‘ восигоч+ 
ныхЬ камней, 

Азидей и`Эвридикя' не могли еще 
майши случая’ къ засвид®тельстшвова? 
но Царю свовя. благодарности, какЪ 
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вошелЪЬ куртерЪ отЪ Мена, . которому 
Аридей препоручилЪ правлене Коша- 
шиса прежде своего ошЪ$зда, и по- 
дааь Царю его письмо, ноторой от- 
даль его Аридею , говоря ему: омЪь 
васЬ, Государь! я хочу узнашь пер» 
вую вЪешь о вашемЪ завоеван1и. Ари. 
дей разпечашалЪ. письмо, и чишалЬ: 
Милостив й ний Государь! 
Ваши, поб$ доносныя оружля не им - 
ютшЪ больше никакой опасности, Царя 
Жадула уже ие стало; онЪ ‘утопился, 
желая перейши чрезЪ рФку, дабы из- 
бавишься ошЪ одного изЪ вашихЪ Офи- 
ЦеровЪ , кошорой узнавши его ,. гнался 
за нимь сЪ четырьмя всадниками. Но 
напрасно вы содержише гарнизонЪф вЪ 
семЪ мЗсшЪ, сердце народа совершенно 
вамЪ посвящено $ видны только одни 
празднества и радосшные. огни, слыш- 
но шолько ваше имя, и имя Принца 
Аридея } они столь показали отвраще- 
ня вЪ памяти  свирВпосшей Жадуло- 
выхЪ, чшо нашедши вЪ числВ мерт- 
выхЬ шло Тр12ла, его Мундшечнна и 
его любимца, шащиди его по улицамЪ, 
и бросили вЪ рЗку, дабы лищить его 
почестей  погребеня. Не извфсшно, 
ч1:0 
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что сдФлалось со всфии женщинами 
дворРИовыми, ПриниЪ Аридей запре- 
шилЬ дЗлашь издЪ ними всякое руга- 
тельство подЪ шшрафомь казни; пое 
пзлись ифкошорые изЪ нихЬ навсшрВ- 
чу на дорогахЪ, иныя сопровож даемыя, 
в друмя одн$, которыя ° по видимо“ 
му саВдовали добровольно и «Б удо* 
вольспивтемь за ш$®ми, кошорыя ихЪ 
вели. Вашего Ведичесшва вфрноподдаие 
иой Мена, 

Аридей, взявши за руку Эвридин!ю, 
сошедЪ по шомЪ сЪ престола; Прин- 
цесса, обратившись кЪ Царю, сказала ; 
Вашему шолько Величестшву позволено 
возводить на чести и благодВтель- 
ствовать вамЪ одолженнымЪ; иэлише- 
ство вашей щедрошы меня приводитЪЬ 
не вЪ состоян!е засвидФттельствовать 
должную благодарность; я возлагаю на 
Принца, моего двоюроднаго браша у 
тШрудЪ шо исправишь предЪ шоль Ве- 
ликимЪ МонархомЪ, 

Аридей шошчасЪ сказалЪ: Милости» 
вЪйштий Государь! естьли бы было воз- 
можно вамЪ доказать искренносшь на» 
шихЪ сердецЪ , шо я мочно увбренЪ , 
"ше вы были бы совершенно удовле- 
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зпворены нашею’ жертвою $ ‘но ‘вы д3- 
лаеше благо по щедрости и величесшьу 
души, вамЪ столь свойсшвенной, так 
чшо удовольств1е ‚ изЪ того чувствуе= 


. мое, дВлаешЬ сердце ваше довольнымЪ, 


Я бы находилея на верьху моей ра- 
дости , сказадь Царь, есшьли бы мог 
васъ сдф5лашь щасщшливыми, какЪ вы 
то оба заслуживаете; изберише вЪ 
обласштяхЪ моихЪ, ежели есть чшо ни- 
будь такое, чтобы досшойно было 
взсВ, я иэЪ того ничего не выключаю. 
ПринцЪ его благодарил словами по- 
кориЗйшими и почтишельн$йшими, по- 
казывая ему, что по его мн$®нёю дод- 
жностшь его призывала ВЪ обласши Алек: 
сандровы , гдЪ бы онЪ жилЪ скрыв. 
шись до того времени, пока слава воз- 
вВстишЪ имЪ учиненное вЪ Кошатис$; 
и онЪ не сомнзваешся ‚ что Царь, его 
брашЪ, услышав обЪ этомЪ, почшешЬ 
его достойнымЪ исправлен1я какой ни- 
будь должности вЪ своей арми, чшо 
Тирь не могЪ не похвалить, не смотря 
на печааь, имЪ предвидЪиную ошЪ его 
о $эда, 

Во время еще пребыванйя Аридея цв 
Эвридимм вЪ ЗагенЪ ДиномЬ, прохажи- 

| ваз 


96 =. 


ваясв. ввечеру при св5тВ луны. на. 


валу города кЬ рощв., гдВ видна 
была прляшная зеденосшь, украшенная 


быстрожекущимь и глубоким источ- 


никомЬ., примвшиаЬ. двухб женЬ, одну 
младую, а другую нЗснольно постарше, 
вышедщихь изЪ сада, комораго дзерь 
была еще отворена, и охраняема тольхиз 
двумя сшарыми невольницами, Не со- 
мэ$ваясь, чобы с1и женщины не были 
ошмФннаго чина ‚ онЪ. посторонился , 
дабы имЪ дать свободу прогуливаться, 
канЪ онЪ услышалЪ. ихЪ крикЪ, и уви- 
дфлЬ льва, которой схвашилЪ младшую, 
и держа. ее вЪ своихЪ зубахЬ, спбшильЬ 
ее унесть. ЛинонЪ взялЪ саблю вЪ руку, 
и побЪфжадьЬ ему  навстшр$8чу; и по 
щаснию, находясь на его. проход (предЪ 
малымЪ мосшомЪ, сдЗланнымЪ на источ- 
никв СЪ двумя древами, лежащими 
одно .подлЪ конца другаго, дэбы спо- 
собнфе. можно было переходишь на 
лугЬ), первымЬ ударомЪф ошсвиЪ ему 
переднюю лапу. ЛевЪ, чувствуя себя 
рэненнымЪ , шошчасЪ остшавляешЪ свою 
добычу и блосзется на своего насту- 
нателя $5 Но ДинонЪ ‚, ноторгго рука 
была удивительной сиды, шаюя  пред- 
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ириняаЬ въ разсуждении его мЗры., чшо 
другии ударомЪ ошсфкЪ ему голову, и 
повергЪ мершва иЪ своимЪ сшопамЪ. 
ТошчасЪ онЪ пошель для поднялпия 
младой дЪвицы, которую нашелЪ де- 
жащую вЪ обморокв, и думал, что 
она мершва; но ея подруга. копторая 
была ея тетка, и дв сшарвыя неволь- 
ницы, ободрены будучи смерилю льва, 
приближившись, привели ее вЪ чувсшвоз 
и нисколько посл, какб она очувство- 
валась, двВ невольницы взяли на руки» 
и ушли сЪ поспфшноспию вБ  садЪ. 
ДЛинонЪ хошЪаЬ было удалиться, мо 
младая дБвица просила его за ними 
сл довашь › говоря ему; идише, госу» 
дарь! я васЪ о шомЪ прошу, дайше 


°внашь моему ошцу о способ, которымЪ 


вы великодушно подвергли вЪ опасность 
свою жизнь, дабы спасти мою. Онь 
за ними слБдовадЪ. Входя., встр8тшилЬ 
великое число слуГгЬ, вооруженныхЬ 
коптями и косами, которые, услышавши 
Крик, шли на помощь, и нЪсколько 
подалВе онЪ нашедЪ Тамандра, госпо- 
дина дому, человЪ$ка везьма стараго и 
Дряхлаго, колюрсй шанже шедЪ, опер. 
шись на неводьника, на вВеть, ему скз- 
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98 
ванную, ‘чшо по видимому приклю> 
чилось какое нибудь нещаслите его сестр®В 
Леоне®, или его дочери Ливги; поелику 
свышали ужасной крикЪ У дверей сада 
находящихся на валЬ. СтарикЪ, будучи 
испуган, кЪ нимБ подходя, вскричалЬ: 
чшо шакое сдБлалось < АхЬ, мой дю- 
безный родитель! ошвЪчала Ливтя, чФыЪ 
я ие обязана великодушному воину, за 
нами сл5дующему? безЪ него ябы была 
сожрана львомЪ , меня схватившимЪ. .. 

ЛинонЪ  приближился кЪ нему, гово- 
ря, сколь онЪ былЬ радЪ., что нашелЬ слу- 
чай ей сдфлать услугу; и сколь для 
него было бы лучше награжденя за 
ШрРУДЪ., ИМЪ подЪяшой, — есшьли бы 
прекрасная Ливтя не была ранена. Ежели 
я И ранена, отвфчала она, то весьма 
мало. я чувсшвую весьма легкую боль 


`ВЪ боку но я думаю, что это ни- 


что. Что. касаешся до Тимандра, онЪ 
столь былЪ испуганЪ, чшо не могЬ го- 
воришь, и взираль только шо на того, 
то на другую. 

Они вошли ВЪ домЪ., гдБ ЛинонЪ 
осп'ался на н%®кошорое время вЪ эзадВ 
между тфмЪ ‚, какЪ раздф$вали Лив!ю , 
кошорую нашли Шолько оцарананною 
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остр1емЪ львиныхЪ зубовЪ , прошед- 
шихЪ сквозь ея одфашя до ея кожи, 
ПослВ как» ея раны, которыя были 
весьма легки, были омышы виномЪ и 
масломЪ : то велБли Линону войши вЪ 
кабинешЪ ; вЬ котором АДивя была 
положена на ссфЪ, ТимандрЬ прибЪгЬ 
кЪ нему сЪ разпростершыми объяптями, 
и не преставаль его обнимать, и пред= 
дагашь ему все мо, что ошЪ него за- 
висВло , въ знакЪ своея благодарности. 
Мало бы было, повторяаЪ онЪ ему 
многокрашно ‚ вамЪ дать половину 
моего имЗн1я вЪ уплату за шо, что 
вы мнБ сдФаали., какЬ безЪ васЪ бы 
я лишился моей любезной дочери, драго- 
цзнифйшей вещи и единственнаго ут$- 
шентя моей старосши. Но, государь ! 
скажише пожалуйше мн®, кому я симЪ 
обязанЪ? поедику я не им5ю чесши васЪ 
знашь; вы ми кажешесь быть чуже- 
странцемЪ, котораго мн3 боги посдади. 
Я ошЪ Двора Принца Аридея, они» 
вЗчаль ДЛинонЬз я всегда за нимЪ сл$- 
довалЪ по выходвВ его изЪ Македонти, 
которая есть наше отечество, Пое= 
лику вы МакедонянинЪ ‚ сказалЪ Ти*= 
мандр№, шо безЪ сомибня вы знаете 
23 Го» 
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ГородЪ Кассандраю, ошнуда я вы халь 
она была мфстомЪ моего рожденя, Я 
весьма радЪ, чшо мы оба) изЪ одной 
Македонской страны вид®ли ли вы И 
слышали ли что нибудь о старомЪ Тер- 
могон$° ОнЪь ин окаэалЪ шакую услу- 
гу, кошорую я никогда не позабуду: 
Я былдЪ его союзникЪ я осшадся въ 
младостм сирошою безЪ имбня и безь 
покровительства $ онЪ принялЬ на сё- 
бя шШРУДдЪ воспишашь меняз и какЪ 
увидВлЪ, что я вЪ шакихЬ лБшахъЪ у 
вь кошорыя могу пушешествовать у 
ошдалдЪ меня ВЪ науки и упражнентя › 
шакЪ какЪ бы я быаЪ его сынЪ. На- 
конець на осмьнашцатомЪ году моего 
всзрасша, давши мн5`насшавлентя , по 
мифн!ю его нужныя младому челов$- 
нуу онЪ мн далЪ денегЪ, и послалЬ 
меня вЪ иностранные Дворы дая мо- 
его усовершенствовантя и узнания раз- 
дичныхЪь нравовь  отдаленныхЪ наро- 
довЪ. Я вид8лЪ Авеины, Дакедемонь , 
БзгдадЪ . ВавилонЪ , и обратился по 
томь &Ъ Касп!йскому морю сЪ ста- 
рымЪ слугою ‚ весьма разумнымЪ чело- 
вВкомЪ , кошораго любезный покрови- 
шель мой ко мнВ приставияЪ, 
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Я, ПРОХОДИВвШИ иЗЪ провинШи ВЪ 
ПРОВИНЦ!Ю, УзналЪ, чшо ТермогонЪ снон- 
чалр свои дни; я подумалЬ, чшо без- 
полезно бы было мн5 возврашиться вБ 
Кассандрию. Мое щаспте, или, лучше ска- 
зать., боги меня грепроводили сюда. 
гдВ я сталь жить сЬ богатою вдовою, 
хошорую за себя взядь, что привело 
меня вЪ  состояме слдЗлашься из- 
вВешнымЪ, и получить высской ОберЪ- 
Интендантской чинЪ, 

Удивительно бы было, сказал6 Ли- 
нонЬ ‚, естьли бы я не зналЪ имя Тер- 
могона; пошому что онЪ былЪ мой дЪ= 
душка сЪ стороны моея машери Фуль- 
генцти, бывшей его дочери, Вы сынЪ Фуль- 
генши и внукЪ ТермогоновЪ $ вскри» 
чадЪ ТэмандрЪ вЪ радосшномЪ востор- 
гв; сколь я щастливЪ, что нашелЬ 
его ВЪ васЪ ! сдВлайше милосшь, подай- 
ше ми$ случай оказашь себя не неблаго- 
дзрнымЬ кЪ благодВянтямЪ дБда и внука: 

Но уже поздио, сказалЪ ЛиноиЪ $ 
позвольше ми возврашишьс# кЪ моей 
должности, и ишши кЬ Принцу Аридею, 
хошорой безЪ сомн$ыя былЪ бы без. 
покоенЪ, есшьдли бы я далфе замедлидь, 
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ЯЖинонЪ пришелЪЬ кЪ Аридею и Эв= 
ридиви, бызшимЪ вмфсшЪ, и раз- 


сказадЪ имЪ свое приключен:е, Аридей 


ему сказаль, что уже Царь о тшомЪ 
энаешЪ подробно; но что не знаешЪ 
подробно, кто бы шакой быхЪ шошЕ $ 
поелику ему сказали, чшо онЪ быдЬ 
незнакомой. 

На другой день поутру Царь со- 
брал совфиЪ о сборахЪЬ вЬ своемЪ ка- 
бинетв по обыкновенному, гдВ онб 
узналЪь ошЪ Тимандра еще обстояп:ель- 
уве о шомЪ, чшо Произходило , и 0 


‘имени избавителя Ливни. Царь обра“ 


дованиись, что это быль ЛинонЪ, лю- 


’бимецЪ АридеевЪ, послалЪ его сыскашь» 


и велбдЪ просишь Принца Аридея, 
чтобь онЪ пришелЪ сЪ нимЪ вЬ- каби- 
нешЪ его, глВ находился еще старый 
ТимандрЬ. КакЪ шолько оиЪ вошелЪ „ 
по Царь, подая ему руку, сказалЪ ему 
я уже узналЪ ошЪ Принца Аридея, ка- 
кая была ваша честность и ваша Хра= 
бросшь, ‹ ТимандрЬ надзирашель моихЪ 
сборовЪ, мною весьма почитаемый, 
требовадь у мэня позволения васЪ на- 
грРадить, шакЬ какЬ вы шого заслужи- 
вавше;у и я знаю, чшо онЬ имфетЪ 
ИА при- 
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причину думать, чпюо все его богаш- 
смво и тому не было бы довольно у 
вы ему спасли безконечно драгоцфни®й- 
шую вещь; я самая вещь можешь 
вамь запламищь за то. ЛинонЪ сму- 
шившщись и изумившись, пошупилЬ очи, 
и не знзаль, чшо ошвёчать $ но Ари- 
дей сказалЬ ему: Государь мой! сколь-= 
ко бы мн® ни прискорбно было сЪ нимб 
разстапться, однако, какЪ я всегда же- 
лаю ему добра, шо не возбраню ему 
повиноваться вашимЪ приказамямЪ и 
пользоваться вашими милостями; я 
согласен на шо, чшо вы ему предла“ 
гаете, будучи увфренБ чрезЪ описанге, 
мн5 ошЪ него сдЗланное, о прелестяхЪ 
и красом$ Див1и, кошорыми его серд- 
це живо шронушо. Ежели бы я не на- 
мврень былЪ сдБлать его щастдивымЪ, 
сказаль ТимандрЬ. тобы я не при- 
вялЬ смБлости просишь Его Ведиче- 
сшво о шомЪ ему предложить; но 
мн казалось вчера ввечеру, чшо. онЪ 
смотр$лЪ на нее сЪ прилЪжантемЪ , сБ 
УдовольствтемЪ , и не оставилЪ ее безЪ 
печали $ сама Лив1я то прим$шила сЬ 
радоспию, хошя она не смБ5ла мн$ вЬ 
шомЪ признамься. 
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Безполезно ожидашь долгое время, 
сказалЪ Царь; велише моимЪ именемЪ 
Ливи пришши сюда, я постараюсь по- 
спЪшитшь симЪ бракомь, на что Ди- 
нон  ничВмЬ другимЪ ие моГгЬ от- 
вБчашь, какБ шолько низкимЪ и по- 
чшителенымЪ наклоненемЬ всего сво- 
его тЗла. 

Н5сколько спустя времени, пришла 
Ливя, будучи убрана всемь ш$мЪ, 
что имФла драгоц8нн®Ищаго; сна во- 
шедши , удивилась, видя ДЛинона одЪЗ- 
ша шшофною епанчею, унизанною жем- 
чугомЬ, которую Царь приказал при- 
нести изЪ гардеробаз она поверглась 
къ стопамЪ Царя, которой ее под- 
няяФ и сказалЪ ей: Ливия! ` возпроши- 
вищься ли шы благодарности. кошо- 
рую ТимандрЬ хочешЬ засвидВтельство- 
вашь великодушному Линону@ шы его 
награда $ по обыкновентю добрыхЪ ро- 
дишелей онб не хочешЬ употреблять 
свою власть, а оставляет шебб сво: 
боду рВшить его судьбу. Лишя при 
семь разговор столь казалась изум- 
ленною .о то потупивщи глаза , отв$- 
чада столь низкимЬ голосомЪ, что 


не возможно быдо слыщать, кром8” 
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посад днихь словЪ , котшорыя были... 
Весьма бы я была неправа , естьли бы 
возпротивилась приказан1ямЪ моего Ца- 
ря и желамямЪ моего родищеля. Ли- 
нон вЪ с1ю минуту благодарилЪ Царя 
и Принца Аридея покорнфишими сло- 
вами, и просидЬ позводентя у Его Ве- 
дичества засвидВтельствоватшь свое по- 
чшене и свои удовольсшвя Тимандру 
и Ливни, что онБ учинияЪь вЪ весьма 
иращкихЪ словахьЬ. 


ОнЪ еще не кончилЬ, какЪ Эври- 
дин1я, ЭзандрЬ и Клара пришли, бу- 
дучи узБдомлены а момЬ , что произ- 
ходило, Царь взядЪ Ливию за руку, и 
сопровождаемЪ будучи всею своею сви- 
шою , приведЪ ее вЪ храмЪ Реи, кото» 
рой особливо покланялись вЪ Заген® , 
гдВ она сочещалась бракомЪ СЪ Лино- 
ном, | 


Сей велим1й день и мног!е слбдую’ 
ше быди шоржествованы пиршествами, 


‚конными рысшантями и другими уве, 


селенями ‚ которыя Царь мотЪ найти 
для украшентя брака дочери своего лю- 
бимца сЪ любимцемЪ Принца Аридея, 
которой СЪ своей стороны поднесЪ 

А ве- 
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великол5пные подарки, шакб какЪ \ 
Принцесса Эвридиктя. 

Аридей и Шринцесса осшались еще 
на н8скодько времени У Царя Тира, 
кошорой не пресшавалЬ ни в одинЪ 
день воздавать имЪ почести но на- 
конень видя, чшо они непрембнно 
Р8шились Вхашь: то, одаривЬ ихЪ 6с- 
гашо. далЪ имЪ провожатыхьЬ даже до 
границЪь ихЬ областей, 

Прощен!е было самоа ивжнВЯшее ; 
по Удлицб  встшр5Эчались иепресшанино 
знаки Парскаго великол® тя: Наконець 
иргёхавши ир пограничнымЬ м5станЬ 
государства Кардузаьскаго, поцЪло- 
вавн!и своего  дюбезнаго Линона, его 
сопровождавшаго, и одаривши Офице- 


ров и провожатыхЪ всадниковЪ , вся. 


каго но своему чину, поВхалЬ по до- 
рогВ кБ Романии, кЬ слранф Архипелага, 
и прибыль ВЬ городъ Кзлибу, кото- 
рой АлександрЬ приказадЬ великол$п- 
но высшреишь вЬ честь своея лошади 
Буцефала, котораго замокЪ обнесенЪ бу. 
дучи осьмью башнями, удиваяешЪ чуже- 
сшранцовЪ правильноспию своихЪ зда- 
ши, Главнокомандующий города по- 
старался воздашь имЪ почести, при- 

дич, 
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дичныя брашу и двоюродной сест» 
его Царя. _ | ти 
Эвридикя вЪ крайней находилась 
нетерпВливости туда прЕВхать, ду’ 
мая тамЪ найши Аминша своего отца, 
Аридей равнымЪ. 'образомЪ довольство: 
вался тбмЪ, чо везешЪ ему его дочь; 
но они узнали, вЬБзжая ВЬ ГОорОодЬ. 
что иЗсколько меньше м$Фсяца, кань 
онЪ скончался послВ весьма додовремен. 
наго паралича. = 
Эвридик!я столь великую  ночув- 
сшвовала ошЪ того печаль, что зане- 
могла, и быдла бы вЪ крайней опасно- 
сти жизни безЪ попечении своея алю- 
безныя Клары и Принца Аридея; они 
ничего ие забыли учинить для воз- 
вращенля ея эдрав!я, коморое однакожЪ 
не прежде, какЪ по прошесшвти больше 
нежели двухЪ м5сяцовЪ возстановилось. 
КакЪ скоро сшзао ей получше, 
то Аридей приказалЪ сдФлать велико- 
а$пныя похороны Аминту . и воздвиг- 
нуть знаменитый монуменшЁ; по шомБ 
когда время нисколько разогнало пе- 
чали Принцессины, шо Аридей дадЬ 
ей знашь, чт10, лишившись своего отца, 
лучше бы ей было слЪдовашь за нимЬ, 
бу- 
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будучи его супругою , нежели просту 
его двоюрОоднОою с@сшрою „ шфмЪ паче, 


чшо Олимшя, вя непрляшельница, была 


бы весьма рада, нашедши случай по- 
темнишь ея славу худыми разговора- 
ми, чрезЪ чшо Принцесса р8шилась 
еоединишь свою судьбу сЪ судьбою 
Принца Аридея. Она получила руку его 
на гробниц Аминша своего ошца вЪ 
присушсшви Клары и Эвандра; но безЪ 
всякой пышности, не думая, чтобы бы- 
ло благопристойное д$ло тшоржество-= 
вать и представлять радосшное зр®ли* 
ще шакЪ скоро послБ смерши ея отца, 
и на шомЪ самомЬ м8сшВ, гдВ онЪ 
скончался. 

Но едва они пробыли иБкоторое 
время вЪ КалибБ, какЬ услышали, что 
АлександрЬ умерЬ, будучи отравленв 
ядомЪ вЪ Бавилон$, ВЬ сем убив- 
ствВ подозр5вали многихЬ различныхЬ 
особЪ; между прочими Олимшю его 
машь и Антипатра, первую по мще- 
нию, а посафдняго по гордосши. = 

КакЪ скоро они услышали с1ю весть, 
шо не почли за нужное еще осташься 
долБе. Аридей и Принцесса его супру- 
га сЪ свимою своею сошправились св 

по- 
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посавшноспию, и прЕВхади вЪ ВавилонЬ, 
гдв застали ` безконечныя смящешя 
между НамВстниками Адександра, дабы 
узнашь, кшобы шакой былЪ избранЪ 
его преемникомЪ; шамЪ находилась 
столь великая шолпа народа, чшо для ея 
отдаленя принуждены были приказать 
заперешь двери палатЪ; одни были при` 
влечены шуда любопышсшвомЪ , друге 
любов1ю кЪ своему Царю: плачь И крикЬ 
раздавались повсюду. Персы, остриг- 
ши свои власы, запустили свои бороды, 
казались также ошчаянны, какЪ и Ма- 
кедоняне, ВсЪ сшенали , получивЬ так- 
же вЪеть, чшо Царица СизигамбисЪ , 
Дарлева машь, саАВдовавшая за поб$ди- 
шедемь сЪ шого времени, какЬ она 
была взяша на сраженги при Иссв, бу- 
дучи тшронуша ш$мЪ, что поступадЪ 
онЪ сЪ нею нё шакЪ, какЪ сЪ на$нни- 
цею, но какЪ сЪ Царицею, не вос" 
ХошВла приняшь иивакой нищи сЪ шой 
самой минуты, какЪ узнала о смерти, 
и лишилась жизни ошЪ глдада и ощ- 

чаянтя при конц8 пяшаго дня. 
Аридей и Эзридин1я осв$ домлялись 
точно о всемЪ момЪЬ, что промзходило$ 
однако не показывали, чшо они берутЪ 
вЪ 
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вЪ томЪ учаспие, и будто бы также 
безЪъ всякаго намЗренЕя. 

Между мЪмь ЭвандрЪ, едва пр! 
ФхалЬ, какЪ желая видЪшь Леонаша 
своего ошца,; побфжалЪ его искашь, 
и освёдомляася, ВвЪ какомЬ бы м5сшВ 
он могЪ. его найши. Была уже почши 


ночь, какЬ проходя вдоль по лагерю, _ 


онЪ узнал его по его голосу, сидящаго 
между многими Офицерами подЪ однимЪ 
деревомЪ для ошдохновения ошЪ усша- 
лосши, кошорую они получили во время 
дня при смошр5, сдзланномЪ знашно- 
му КорРПУусу пВхошы, 

Тогда не говоря ему ничего, прежде 
повергся кЪ стопамЪ его, м обнялЪ его 
колдБни. ЛеонашЪ, узнавший его, обЪяшЪ 
быль столь нечаянною радоспию , что 
могЬ шолько дрожа ему сказать: мой 
любезный сынЪ! какой милостивый 
богЬ тебя воввратилЬ моей любви по 
потшерян1и тебя ошЪ несправедливаго 


подозрфн!я* Принцу Аридею, ошвЗчалЪ 


ЭвандрЪ, я долженЪ жизнтю и щасптемЪ, 
ноторымЪ я теперь влад ®ю; онЪ также 
благоволилЪ сказашь, что я былЪ сознанЬ 
невиннымЪь  отшЪ самаго Александра. 


Пойдемб его благодарить, сказалЪ Лео- 
наш ; 


ий 151 


наш; мы мнБ на доро:Ъ разскажешь 
все то, ЧШОо СЪ тобою случилось, и 
вскорРВ они пошли вЪ городь. 

КакЪ переходЪ былЪ довольно‘ дод- 
гой, шо ЭвандрЪ имБлЬ время раз: 
сказать подробно свои приключения, не 
упущая даже никакого обстоя шельси:ва 
своей любви иЪ КларВ, кЪ чему онЪ 
присоединилЪ осаду Коташиса, ЛеснашЪ 
по благоразум1ю ничего’ не восхотшЪаЬ 
ошз$чать, дабы имфть время освЗдо-: 
мишься прежде, кто такая была Казра» 
вЪ которую онЪ ему казался столь 
бышь влюбленнымЬ. и имфшь по шомЪ 
свободу послБ на шо дать свое согласте, 
иди тому возпротивиться , естьли бы 
шо за благо разсудилЪ. | 

КакЪ скоро Аридей Увид®аЪ ихЪ 
входящихЪ вЬ свой покой,’ вЪ кото- 
ромЪ онЪ находился сЪ Эвридик1ею, своз 
ею супругою, и Кларою ‚ шо всталЪ, и 
подходя СЪ разпросшертыми обЪяштя- 
ми иЪ Леонашу: любезный соошече» 
сивенникЪ мой! воскликнудЪ онф; сколь 


я радъ, чшо нашелЪ вЪ моей жизни. 


случай сдВлать вамЬ удовольствте! Та- 
в1е герои, какЪф вы ‚ Государь ! ошв$, 
чадЬь Леонал, всегда оказываютБ зна- 

ме- 
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менишыя милосши; наконенЪ наша бла роз 
дарвосшь и нашЪ долгЬ будушЪ совер- 
шенно соединены кЪ вашимЪ услугамЪ, 
ВВсшь 0 возвращени Эвандра и 
благодарности его ошца СЪ шоликою 
разнеслась скороспию, что  тошчасЬ 
Увид$ли всВхХЬ вхолящихЬ вельможЬ 
госу дарсшва, кошорыя различными вы- 
ражентями поздравляли ДЛеоната сЪ щя- 
спиемЪ ‚ чше нашелЪ сына, и показы. 
вали Эвандру печаль, ими чувствуемую 
ошЪ пошерян!я его чрезЪ ложное обви- 
ненге, которому они, всф увБряли его; 

чшо никогда не могли повЗрить, 
Собране было многочисленно. Кла- 
ра вЪ сле время ушедши вЪ уголЪ гор. 
ницы , сБла прямо паникадила, освЪ- 
‚цаемаго четырьмя свфчами$ ея пре- 
красной сшанЪф, бФфлизна ея лица и 
остроша ея глазЪ, шакое напечатлвВ не 
произвели вЪ сердцб Голая, сына Анши- 
пашрова, сопровождавшаго своего сп 
ца, чшо приближившись КЬ ней, СЪ по- 
чшительнымЪ видомЪ сказалЪ ей: я 
не знаю ‚, государымя ! не всВ ди кра- 
савицы Вавилона пожелаютщЪ зла Прин- 
Ц?сс$ Эвридики за шо, чшо она при- 
везла васЬ сюда, дабы торжесшвовать 
надь 
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надЪ’ всеми ихЬ любовниками, Госу» 
дарь мой! сназала она СЪ изумлен- 
нымЪ видомЪ ( поелику она вЪ с1ю ми- 
нушу примфшила, чшо ЭзандрЪ на нее 
смотрВлЪ ), слухЬ мнВ всегда давалЬ 
знать, чшо храбрость была участью 
ОфицеровЪ армм Александровой; но 
признаюсь, что Яя ие зиала ихЪ воло- 
китшнсшва, и ‘почитала  ихЪ больше 
простосердечными, ‘Наконець, не ожи- 
дая Толаева ошвЗта ‚ ‘ушла, и сВла за 
креслами Эвридивии. 

Толай, имя иЪ ней довольно по» 
чшенгя, былЬ весьма изумленЪ столБ 
скорымЬ уходомЪ, и не теряя ее изЪ 
вида. изв$дывалЬ шакЪ вс ея дЪй- 
стшвтя, что его ревноспуь заспгавила его 
примфбтишь, чио во взорахЬ ея и Эван> 
ДРОВЫХЪ находилось совершенное сходе. 
ство $  шошчасЪ яросшь овладВла раз- 
уУмомВ его и сердцем. Онь почиталЪ 
Эвандра за щастливаго вЪ любви со- 
перника, и вышелЬ воиЪ для ожида- 
тя его вЪ намфренти побиться сЪ нимЬБ;, 
РВшившись не уступать ему Кларуу 
какЪ газвв сЪ лишенйемЪ своея жизни» 

По томЪ, канЪ вся компан1я разо* 
шлась, шо боги попусшили» что Анти 

| Я“ вашрЪ, 
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пашрЪ , кошорой всегда имВлдЪ много 
почшен1я и любви иЪ Эвандру СЪ са. 
мой его ‘ифжн5йшей младосши, взялЬ 
его за руку и просилЪ отужинашь у 
себя. 

Толай, будучи вБ отчаяни , видя 
своего сопёрника сЪ своимЬ о отщемЪ у 
не почель за должное откладывать 
ДзаФе ‘своё намфрен1е, (и что онЪ ни- 
чего не можешь с сдфаашь лучше дая 
-йсполненля, какВ подойти вЪ нимЪ ; 
Вбоображая, что онф найдёшЪ благо- 
иряшиной случай, не будучи примфченЬ 
ошнЪ своего отца»: Онф Приближидся КЪ 
уху Эзандрову, и ему скадалЪ весьма 
тихо, чшо онЪ. имбешь нфашо вму 
сообщить ‚ есшьли онЪ пожёлаешЪ 
ийвши на валЪ. ОнЪ столько испугад 
ей, Чшо Звук сего голоса ему изе 
мЪнидЪь шанЪ что АнтипашрЪ, услы- 
Зпавши шо, сомнзваясь, чшо шушЬБ 
есть нфчто нёпоняшноеё, вел®лЪ ёму 
ва ними сафдовашьз и накЪ скоро они 
вошаи, вЪ домЪ, шо АнтипатрЬ видя его 
ВнЪ себя * какое побуждение ярости мо 
жешЪ шёбя оживошворящь® сказалЪ 
-эмуу-чшо тёбЪ сдВлалЪ ЭвайдрЪф, чшо 
ты на Него смотришь СЪ шШодикимВ 

гнвВ> 
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гяВвомЪ @ Я хочу узнать это, иначе 
я на шебя осержусь; ЛеонашЬ, его 
омецЪ, ия ошдадамЪ шебВ правосуде, 
естьли Шо ЗаслуживзаешЪ его. ЭвандрЪ, 
будучи УдиваенЪ, и какБ бы недви- 
жЖимЪ ‚ ошввчааЪ : государь! я нё могу 
причинить досады Толаю, пошому чшо 
по моемЪ вознращен!и я его шолько и ви= 
ДЗАЪ ВЬ эа4В Принца, ГдВ ни д чемЪ 
СЪ нимЪ не говориль, Толай, знавшй 
столь неёпрёмВнную волю своеро ошца, 
Чито надлежало ему сказать какую ни- 
будь причину, тошчасЪ сказадЪ: ВЫ 
меня обругализ я РоворилЬ 6Ъ Кларою 
ВЪ залВ Принца, какЪ одинВ вашЪ 
ВЗОРЬ, Мною примф$ченной, принудилв 
ёе оставишь меня грубо; шаковое без- 
Чесп1е ие должно бышь снесёно безь 
наказанйя ошШЬ тшакоРо челов ка, Ка 
ковЬ есмь я. Довольно сего. сказал 
АншипашрЬ $ я понимаю яснВе, нежеёе 
ди какЪ Шы думзешь зу ты влюбился 
ВЪ Каару, шы почитаешь Эвзандра 6во- 
ИмЬ соперникомЪ $ вошЬ причина швое 
его бьшШенсшва» Но выслушай меня у 
МЫ Шёпеть вЪ Шой самой минуш®, но- 
торая рЬшишВ , кому из насЪ досша- 
нешся государство вселенныя, Вы в 

а. ней 
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ней можеше никогда споришь, тан 
накЬ и всякой другой; поелику мы 
мой сынЪ, ЛеонашЬь, ЭвандровЪ ошецР, 
есть мой друг; онЬ объявил Ъ ‚, что 
не ищешЪф высокой чести. ПослВ сего 
весьма не прилично еб, изкЪ ты ве- 
ликй политикЪ., въ шо самое время, 
когда надлежало бы позабышь вс® 


прежн1я самыя досаднфиш!я ссоры дая 


сниснагЕя благосклонности и почтен1я 
ошЪ всБхЪЬ людей. желать безЪ при» 
чины поссоришься сБ Эвандром!., Еже- 
ли Клара его любитЪ, то какое ты 
имфешь право вЬ шомЪ имЬ препяш- 
ствовать и ихЪ возмущать? Ежели шы 
досшоинЪ бышь моимЪ сыномЪ, мо 
пожди, канЪ звукЪ оружий пресшанешЪ, 
и не давай себЪ времени предаваться 
любви. ВЬ шо время чрезЪ швои сша 
рангя и швои услуги постараешься боль- 
ше заслужить Швоихф  соперниковБ. 
ВошЪ совфмы, которые должень я ште- 


68 дашь, какЪ доброй ошецЪу но какБ. 


швой господинЪ я шебВ запрещаю подЪ 
наказанемЪ жизни имЗшь ссору сБ 
ЭзандромЪ и его ругашь, я шебВ при- 
называю жить СЪ нимЪ согласно; онВ 
весьма охомно позабудешЪ все шо; что 

ъ. про“ 
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ироизходило. ВыслушзлЪ ли шы ме. 
ня? перестань упрямиться. | 
ЭвандрЪ, не прерывавшИй сего разве 
товора, отвФчалдЪ , что онЪ былЬ бы 
ВЬ ошчаянти, побранившись сЪ ТолаемЪ, 
и что онЪ во всю свою жизнь будемЪ 
ДдВаашь все шо, чшо только можно , 
дабы сдВаашься достойнымЪ его друж- 
бы. Шодзй, примфчая изЪ очей Анши» 
патровыхЬ желане, чтобЪ онЪ поз 
виновался , обнялЪ Эзандра, которой 
СЪ своей стороны шо же учинилЪ сЪ 
искренноспию , и сожалВаЪ обЪ немЪ 
сердечно; но Толай, будучи обЪятЪ 


досадою, холоднокровнВе вЪ семЪ поз 


сшузилЪ, вЪ измренти сыскать когда 
нибудь благопртятиВйший случай ош- 
метишь и погубить своего сопрошивя 
ника, 

ПослЗ ужина, за кошорымЪ ` гово. 
рили о важныхЪЬ вещахЬ, АнтипашрЬь 


введЪ Эзандра вб свой кабинешЪ ; гд8 


онЪ былЪ весьма радЪ, узнавши всВ 
Аридеевы приключеня и егоз по томЪ 
они равстались до другаго дня, какь 
узнали о прибыпии Олимп!и, мащери 
Александровой и дочери Неопмодлема, 
Царя Модосскаго ‚ возвратившуюся изЪ 
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Эпира, гдВ АлександрЪ ея брашЪ цар» 
сшвовалЪ , и вуда Царь, ея сынЬ, по* 
слалЪЬ ее два почши года шому назадь, 
будучи обижен насмВшкею, коморую 
она однажды ему сдБлала вЪ разсужде* 
ни Шого, чо какЪь онЪ желздЪ по-= 
читаться, сыном Юпиштеровымь , ома, 
насмфхаясь ему, сказала: по крайней 
мЪрВ ие поссорьше меня СЪ Юноною, 
хошорую я не энаю:; поединку я сшра- 
пусь ея ревности, начшо онф сшоль 
осердился , что велФлЬ сказашь ей чрезЪ 
Антипаштра, чшобЪ ‘она отправилась 
ВЪ ЭпирЬ КЪ своему брату под т®мЪ 
ПредлогомЬ, чшо не смошря на любовь, 
имЪ всегда чувствуемую кЪ своей ма- 
шери, хошя онЪ ей просшилЪ совер- 
шенно вБ своемЪ сердцВ; однако узнав» 
ши, что многе Поаководцы его арм и 
СЪ негодованемЪ на нее врирали, и 
даже осмВливались ее обвинять вЪ смер* 
ти Царя Филиппа, его ошца ‚, для со- 
ХрРаненя КЪ себф любви ОфицеровЬ и 
солдашь вЪ Персидской войн онЪ не 
могЬ раздумашь ее удаляшь, дабы 
ошнящь до мадфйшаго случая кЪ роп“ 
мантю + но чшо насшупишЪ щасшли 
оИщее время, вЪ которое онЪ, ощ- 
КрРывШи 


го. 


крывши истинну вЪ ея пользу, воз» 
двигнешЪ ей изваявця дая загдажденкя 
безчеснын, кощорое ей причиннаи симЪ 
неправеднымЪ обвиненемЪ, КакЪ скоро 
Олимтя пр1Вхада, то приняла аредо» 
сшорожносши с. ПодисперхнономЪ , од 
нимЪ изЪ НамфстниковЪ Александро- 
выхЪЬ, ододженнымЪ ей своимЬ воз- 


_ ведентемЪ на чессть. ОяЪ быдЪ вопервыхЬ 


просшымЪ солдашомь, о которомЪ она 
посщаралась, и на кошораго она возда- 
гада свою повфренносшь. (Сей Поли- 
сперхнонь изЪ блародарносши. какЬ 
скоро ДАдександрЬ умер, не преминул 
ее увфдомишь, и до ея возвращен1я 
освфдомднася Шочно о всемЪ, дабы 
унвдомаать ее ошом!; онЪ постарался 
также‘ послать кЪ ней нь ПОКОрНыЯ 
его празлен{ю, какЪ скоро она ему дала 
энатшь о своемЬ от Ь$здВ, и чшо вЪ мо 
самое время она вВЬБхала сЪ ведичествен-. 
нымЪ видомЪ, 

Олимпия пр1®хавши, хощбла сдб’» 
даться Царицею государсещва, и себ В 
его покоришь ; она ласкала себя, что 
вЪ момь успВешЪ ‚ видя, Что безь 
пренословя исполняли ея приказания $ 
но узнавши, что Намфсшиики Адек- 
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саидровы и всВ войска сказали прямо, 
чщо они не хошятЪ бышь управляемы 
женщиною ‚ но чшо желаюшЪ исшин- 


наго Царя, кошорой бы водилЪ ихЬ’ 


самЪ на сражен! и ихЪ ободрялЪ сво- 
имЪ примфромЪ. Она, лумада, что без» 
опасн$е дая нее помогать избрантю 
Царя, которой бы: быдЪ ей’ долженъ 
своимЪ чиномЪ, ивЪ знакЪ благодарно- 
сши ввфрилЬ бы ей часшь верьховной 
власти: будучи увВдомлена еще: отЪ 
Полисперхнона, чшо АлдександрЬ предь 
своею смерпию ‘ошдалЬ свое ‚ Царское 
кольцо Пердикну , не обЪяснивши точ. 
но, когда просили назначить себ пре- 
емникомЪ ‚а только сказадь, что онЪ 
желаль бы, чтобы сей былЪ достой- 
ибйший, что с1е предпочшене многге 
почли за выбор и шайное согласте; 
‚КакЪ она ненавид$ла Пердикка: 
по, дабы не прямо возпротивиямься его 
избранйю, она прикззала Полисперхнону 
сыскать ей кого нибудь для исполне- 
ия Шого, ‘что ‘она выдумала, дабы 
остановить намбреня Пердикка. Госу- 
дарыиня! скавалЪ онЪ ей: я из думаю, 
чтобЪ вы не имЪли чего нибудь опа» 
саться ; сЪ сей стороны находится раз- 
дЪ- 
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дЪленте и ревность столь великая между 
Намбешниками покойнаго Царя.) что 
совершенно едва ли` не одинЪ изЪ дьухЪь 
будешЪ выбранЪ. Невидно никого склон» 
нымЪ иЪ подавантю голоса” своему 110+ 
ваэрищу, всякой почитаешЪ другихЪ вы» 
ше себя 5 шакже узнал я ныибщшняго 
ушра., что дабы сдФлашь помбша-. 
шельство первому собрантю › предста“ 
вятЪ еына Барсины, или изберущЪ опе- 
хуна посл5днему сыну, им5ющему ро- 
диться ошЪ Роксаны , вЬ’ожидани 
хакЬ онф будетЪ вЪ состояни цар> 
сшвовашь самЪ собою. И вошЪ, пре» 
рвала грубо Олимшя ‚, чего я наипаче 
опасаюсь. Посшарайшесь , чшобЪ вы- 
борЪ опекуна палдЬ непремВнно на Пер- 
дикка. КэкЪ! для получентя с663 ми- 
лосши ошЪ Роксаны онЪ сдЪлалЪ бы 


ПерсовЪ сильн8йшими, и меня бы еще 


отдадилЪ. Н$ЭшЪ! я не снесу сего; сы- 
щите, я вамЪ еще повторяю, кого 
нибудь такого, кошорой бы могЪ сЪ 
хитроспию исполнишь намФрен1е, мною | 
предпрёятое, дэбы тому возпроши- 
виться. Я знаю, сказалЬ ПодиснерхнонЪ, 
челов ка разумнаго, которымЪ я много- 
крашно пользовался; онЪ называется 
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ТимеемЪ, Хотя онЪ не имЗешЪ никакого 
чина, но ХишрЪ , проворенЪ и вкрад- 
чивЪЬ, Только чшобЪ оцЬ быль скро- 
менЪ , сказала Олимптя $ я его насегав- 
лю столь хорощо, что отвьЪчаю вамЬ | 
обЬ успфхВ. Приведи его сего цечера 

въ мою комнату чрезь малую дверь | 
садаз но наипаче посшарайся, чшобЪ 
никшо не примВшилдЪ, 

ПолисперхнонЪ вышедщи, не преми- 
мулЪ узБдомитшь Тимея, и его привелЪ 
вЪ означенное мВсшо вЪ показаяномЪ 
часу , канЪ ему было приказано. 

ТошчасЪ, какЪ Олимшя его при» 
мВшила ‚ пришла кЪ нему сЪ весельымЪ 
ВИдДОМЪ ‚, И скззада ; Тимей |! шребуется 
сдВлать услугу машери покойнаго ва- 
щего Царя, не подпадая никакой опа- 
сносши. ПолисперхновЬ мн ошв$чааЪ 
ва васБ ; слущайте, чшо я вамЪ скажу: 
АлександрЪ не имфешь д5тей, достой- 
ныхЪ престола Македонскаго$ поелину | 
машери ихЬ сушь Перцянки, кацЪ сынЪ | 
Барсины , шакЬ и посаВдьй, кото, 


кент 


В 


рымЬ Роксана беременна $3 но онЪ 
осшавилЬ Аридея, своего брата, наса$д- 
никомЪ своихЪ добродфшелей, а не 
вспыдрчивосши ; спращное бы было не- 
| правсе 
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правосуд{е, естьли бы лишили его столь 
Хорошаго права, Шо кацЪ я не могу 
сомнфваться, чшобЪ онЪ не имБль со 
перниковЪ., ноторые захотяшЪ сд$- 
лашь , чтобЪ его кротосшь и милосер“ 
де почли дВисшвями глупосши; та по 


- сов ту  Подисперхонову я обрашида 


очи ма ваще благоразуме и вашу спо- 
собносшь испровергнуть тайной умысаВ 
его непр]яшелей. Трудность не столь 
велика, как вы думзеше; подите 
завтра поутру вЪ лин?Ии лагеря, оста- 
новишесь вЪ кориусВ гвард]и, и вложит 
ше мысли ВЪ солдашЪ армейскихь о 
что Аридей достоинф вами повед®- 
вашь , чщо корона ему принадлежищь , 
и ему приличествуещ Ъ лучше, нежеди 
кому нибудь другому; чшо онЪ храбьБ, 
неустращимЪ и великой Полководец , 
чего онЪ  оказадЬ опыты при осад 
Котатиса вЪ услугу Тира Царя Кар- 
дузльскаго; потому чшо сте есть един- 
ственное средство для предупрежденя 
и’ избЪжаня междоусобныхЪ браней, 
кошорыя почши сушь. неиэб$жимыя 
слВдешвя младолВшныхЪ Царей; нЪ 
чему вы присовдинише еще, Что онЪ 
МакедонянинЬ, и рождень ошЪ Маке. 

| донян- 
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‘донянки $ напрошивЪ того его дЪти, 
хоторыхЪ представляю, не могушЪ 
бышь почитаемы иначе, какБ шолько 
невельниками, поелику ихЬ  машери 
Лермянки; по шомЪ придише, и увз$» 
домьте меня о разположентяхЪ , вЪ ка- 
ховыхЬ вы увидише войска. Тимей 


обфщался исправить сЪ ревноепию ком 


мисмю, кошорую Царица благоволила на 
него возложить. ТотчасЪ, какФ ыа- 
сталЪ день, онЪ пошелЬ изЪ ряда въ 
рядЪ, разглашая сЪ своей стороны все, 
что ему предписано было, и мрисое- 
диняя по случаю, чшо онЪ почиталЬ 
бышь приличнымЪ намфреню Олимр:й; 
и такимЬ образомЪ ходилЬ чрезЪ мио- 
г18 дни посаВ, стараясь приходить во 
всВ вечера ддя отдантя вЗризго ош 
чета Олимни ‚ изЪ чего она иуБымЪ бо- 
лфе получила удовольсшвия, чшо онЪ 
‘ее ув5рядЪ, будшо бы онЪЬ примБшилв, 
что в:В солдашы ихЬ миВиЕе находять 
справедливымЪ, Ежели вто шакЪ , ска- 
зала Царица, шо уса$хЪЬ вЪЬ шомВ из- 
вешенЪь:; Полководцы будушЪ обяза* 
мы на шо согласиться общему миВи!ю 
и склонносши войскЪ. 
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Между шБыЪ ЛеонашБ и его сынЬ 
ЭвандРЬ , не увВдомляя о шомЪ Ари» 
дея, тоже дЪлали, дабы всВхЪ своихЬ 
друзей склонить вЪ пользу Принца. 

_ Наконещь насталЪ день собрания, 
оно началось чшенемЪ похвальнаго 
слова доброд®шелей покойнаго Царя у 
по шомЪ ПердиккЪ положилЬ кольцо › 
имЪ полученное, посреди собранйяз 
оно шутшЪ лежало долгое время, такь 
что никто не сдФлалЪ ни малВишаго 
движен1я. Молчан1е и удивлен1е столь 
были глубоки, чшо есшьли бы ПердиккЪ 
его опять взял, шо никшобы не у 
сомнился, чтобы всВ его н8 почая 
за своего Царя, и чтобы не покори- 
лись его приказантямеу сшолько имЗли 
почшевн1я и уважентая кЪ памяти Алек- 
сандровой › который сдВлалЪ его обз- 
регашелемЪ сего кольца. Но ошЪ роз 
бости ли що, иди боги опред8лили 
прошивное ‚, ПердиккЪ довольствовался 
шолько сказать неосновашельную р$5чь, 
ВЪ которой онЪ предлдожиль избрашь 
опекуна посаВднему сыну, которой 
скоро родишся ошЪ Роксаны, или, 
ежели за лучшее почитали, избрать 
начальника, ме давая ему Царскаго 


им 
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шитяа; Но полько СЪ шфиЪ,; чтоб 
сохранить велики Александровы по* 
бЪды ; нё Приказывая раздфлишься $ & 
особливо вЪ шанихЪ  спранахЪ , гдВ 
были опружены ОШЪ непрЁншедей, 
НеархЪ сказалЬ, ЧШо сына Барбины $ 
уже родившагося, лучше бы быдо 


избран! , нежели ожидашь носа дняко. 


ошф Роксаны, котораго неё могли бы 
‚еще признать за Царя$ ноелику оба 
равно произошли ошЪ крови Царской 
И ошЪ равныхЪ почши машерей, По 
шомь Пшодомей СИЛЬНО ВоЗпротивился 
избранйю сихБ дфшей, кошорыхЪ по- 
чишалЪ полупаЪнными, И предложилЬ 
привесть вЪ порядокЪ вс дЪла впредь 
по соглас1ю совЪта, на Кошорой бы 
вс$ были собраны. АристонЪ во время 
сея Неизвфстности защищадЪ избран{е 
Пердикка, Говоря, что кольцо, даиноёему 
АлександромЬ, было знакомЬ его избраз 
ня, что МедеагрЪ сильно отразидЪ, и 
показал ‚ чшо ШердиккЪ искалЪ коро» 
ны ; нрёдлагая шому ‚, кошорымЪ Рок» 


сана была беременна пошому что онЪ. 


надфялся бышвь его опекуномЬ, и чрезЪ 
то пргугошовилЬ бы себ надежной 
пушь кЬ возшествю нВкогда на пре- 
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| етодЪ, не смВя прямо обЪявить Шоге 
| ВЪ настоящее время $; поелику видЗАЪ › 
ушо вельможи прошивидись его често- 
любю. По шомЪ обрашившись кЪ сод- 
датамЪ : Ддая чего вы не спЪшише, 
скёзаяЪ онЪ имЪ, захватить сокровища 
вашего Царя? С1е имфые вы ему пр!- 
обрВли, и ношороё вамЪ принадлежиЬЪ, 
какЪ скоро онЪф самЪ находищся нё вБ 
состоянии имЪ наслаждаться. ВскорВ 
УвидЗлй движёне вЪ войскахЪ $ вся- 
хной солдатЪ, взявши оружие прТугоНо- 
Влядся ишши, КакЪ ЛеонащЪ далЪ имь 
энать, что онф хочешЪ н8чШшо Гово- 
ришь. Почшене , оказываемое кЬ од> 
ному изЪ ыхЪ начальниковЪ, ихЪ остаз 
| новило. Мо шошчасЪ услышали Тимея, 
хоторей, почитая случай и время благо. 
пряшными (и будучи не знаемЪ ни 
®ЪмЪЬ изЬ начальниковЪ, Кром Поли- 
сперхнона, КошШорой всёгда молчалЪ ), 
возвысил свой ГдасЪ, и вскричал: какЪ! 
Македоняне! вы хотищшё самихЪ себя 
пошребить! тшакоё ли есть ваше намЪ- 
ренте, чшобЪ потёрящь ВЪ одну: мину. 
Гу завоеван1я, кошорыя вамЪ стоиди 
толикой крови и трудовЪ ® Ежеди вы 
фочитаещё кровь Царскую , хошя см$- 
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шанную сБ кров! ю чужествание"хЪ паи? | . 
ниць Барсины и Роксаны : шо сколв | 
больше вы должны бышь привязаны | | 
нЪ Принцу Аридею! РазвВ вы по- о 
забыли, чшо онЪ сынЪ Филиппов и _ 
брашЬ АлександровЪ о что о\Ъ родилд- 
ся между ‘намиз нлевета не дерзаула 
потмемнишь его доброд$шели. `Почщо 
медлимЪ мы сохранишь право, ему прИ= 
наддежащее @ Ежели онЪ молчишЪ, шо | 
се произходишЪ отЪ’ смиренномудраго | 
сшраху не занящь престолЪ сшоль до- 
сшойно, как покойной Царь, Но еже- 
ди вы меня не послушаеше, и пожелае- 
те изобрашь другаго ему подобнаго : 
по лучше иамЪ разойшись; поехику 
нВшЪ надежды кЪ согластю. | 
В:я арм1я возплескала руками. шру- 
бы заиграли, и по всВмЪ сторонамь раз 
давалось имя Аридеево, см8шанное сБ 
радостными восклицантями,. : 
МелеагрЬ взядЪ шошчасЬ ‘его за ру- 
ху, и ведя вЪ палаты кричадЪ первой: 
да эдравсшвуешь Царь ФилиппЪ! что 
самое было повторяемо всВми солда- 
тами СЪ шоликимЪ шумомЬ и скоро- 
Я | спНю, чшо Царица Олимяйя услышала о 
жомЪ в8сть прежде возвращенгя Тиме» 
ева, 
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ева, которой шошчаср продрался сквояь 
толпу народа, дабы ве ошомЪ увЗдо- 
мить. 

Олимп1я тотчасЪ вышла изЪ своей 
хомнашы, и пришда вЪ залу престола, 
тд5 нашла Аридея, ед$таго Царскими 
украшентями, посреди чиновниковЪ и 
НамЪстниковЬ покойнаго Царя. КакЬ 
скоро Аридей ее примфтилЪ, то всталдЪ 
СЪ своего мВеша, и хошВлБ ишши ей 
навстрВчу $ мо она его предупредила, 
говоря ему: боги, покровители Маке- 
дон1и, не могди намЪ дашь яснфишаго 
и извВсшнфишаго доказательства сво- 
ей милости, какЪ возводя васЪ на пре 
столь 3 мы инапосл$ докЪ увидимЪ цар- 
стшвующее правосуд1е и доброд®тель. 
Государыня ! ошвЗчалЬ Аридей, дабы 
заслужишь похвалу ‚ которою вы пе 
милосши благоволише меня ласкать, 
мнф только нужно слВдовашь вашимЪ 
соввшамЪ, кошорыхЪ прошу покорно 
меня не лишашь. 

Олимпия во все сте время имЗла очи 
столь нБжно устремлены на Аридея, 
что онЪ, примВтивши шо, покрасиЗлЪ; 
что было примВчено н$Фкоторыми изЪ 
собранмя, и причинило шайное роптанте 
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вЪ залВ, которое не прервалось бы, 
хотя Царица Олимшя и ушла ‚, естьли 
бы не услышали великой шумЪ, при. 
чиненной криками солдашЪ, которые 
требовали посмотр5ть на своего Царя, 
и желали кЪ нему пришши для поздрав- 
лен1я его СЪ своей сшороны, что и 
было позволено. 
`Олимпия возвратилась вЪ свою ком- 
нашу, гдБ приказавши вышши всВмЪ 
людям, изнлючая‘ Лиру, повренную 
ея сокровеннфйшихЪ мыслей, пребывала 
столь долгое время вЬ молча и, по- 
тшупивши очи, что Лира ей сказала: 
ежели бы мнб позволено было проник- 
нушь вЪ шайны моея Царицы, шо я 
изЪявила бы мое удивлене, видя ее 
столь печальную, когда все усп5ваешЬ 
вЪ сходственность ея желан!й. АхЬ, 
моя нещасшная Лира! сказала Олимпия, 
да соблаговоляшЪ боги, чтобЪь я ни- 
когда опяшь не видВла Аридея, я шебБ 
запрешаю о семЪ говорить мнЪ больше, 
оШЪЬ времени только и ошЪ моихЪ раз- 
мышленй я могу ожидать себВ щасття. 
Лира, которая знала, сколь опасно 
было отвЗчать, замолчала и помогла 


ей по томЪ дечь на посшель, не смЗя 
ска- 


ЯЗЕ 


сказашь Ни одного слова, КанЪ я по- 
вФренная спала всегда на канапе вЪ 
горниц$ своея госпожи, то она први- 
мбшила , что Олимпия не спала во всю 
НОЧЬ ‚ и слышала два, или три раза ее 
говорящую громко... Аридей... какЪ! 
Аридей... не брежу ли я? 

На другой день Аридёей пошелБ 
осмошрВшь свою армю, прошелЪ по 
вс5мЪ рядамЪ, сопровождаемЬ только 
однимЪ ПердиккомЪ, кошорой его оста- 
видЪ при входЪ вЪ палаты, дабы 
исполнить намфрене, имЬ предпр1ятое 
прошив> Мелеагра, которому он не 
ховфлЪ простить того, чшо онЪ ска- 
залЪ вЪ собранти прошивЪ мего, ТакимЪ 
образомЪ едва оставилЪ онЪ Царя, какЪ 
нашедши Мелеагра, противЪ воли своей, 
обошелся сЪЬ нимЪ благосклонно, и уди* 
вился, когда МелезгрЪ ему сназалЪ , 
что его ув$домили, будто бы онЪ хо- 
шфлдЪ его погубить, и былдЪ сердитЪ 
на него. Народные разговоры , сказал 
ПердиккЪ, бываюшЪ столь мало правдо- 
подобны, что я удивляюсь, чтсбы чело- 
вЪкЬ, стоаь мудрый и столь опышный у 
каковЬ есть вы, могли имБ повБрить, 
и по шомЬ разошлись. 
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Медлеагрь, примфшивший смущенное 
лице Пердикка, не смотря на пришвор- 
ной ошв8шЪ, имЪ сдБланной, и не 
полагаясь на его искреиносшь, ош- 
дфлилЪ свои войска, и сталЪ напереди 
своея пВхошы , или Македонской фа- 
ланги, имЪ управляемой, намВренЪ бу- 


 дучи содержать ихЪ вЬ гошовносши, 


Узнавши , что произходитЪ ссора ме- 
жду пБхошою и конницею ‚, управляе- 
мою ПердиккомЪ, и чшо У нихЪ д5ло 
скоро дойдешЪ до рукЪ. 

ОнЪ почелЬ себя внБ опасности, 


когда увидфаЬ Вдущаго Царя, которой, 


предупрежденЪ, будучи ПердиккомЪ , 
приказалЪ ‚ чшобЪ ему ошдади началь- 
никовЪ бунта. Царю  повиновадись, 
Взяли изЪ пфхошы около шрехЪ сошЪ, 
которые были выведены за ряды, и 
шошчасЪ подавлены слонами, прежде 
нежели МелеагрЬ могЪЬ испросить имЪ 
милость , и прежде нежели какЪ Царь 
Шо приказалЬ, поелику его было на- 
мЗрен!е паки разослать ихЪ по своимЪ 
мВсшамЪ , сдБлавши жесшокой выго. 
ВОРЪ $ но ПердиккЪ ‚ дабы его боялись, 
приказалЪ тайно исполнить се ие- 


щасшное д$ло, о которомЪ Царь столь 
Г т печа- 
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печалился, Что шолько сказалЪ: 2шо 
весьма безчелов $ чно; и думая, что вся 
ссора была прекращена, возврашился 
в скорости. 

Едва онф уёхалЪ, как МелезгрЪ, 
не находя себя вЪ безопасносши, оста- 
вилЬ свою должность, и шелЬ кЪ па- 
дашамЪ. Но на пущи, вощедши вЪ храмЪ, 
быль окруженЪ больше двашцатью че- 
ловЪкЪ убтицами, кошорые его умершви- 
ли, не взирая на свяшостшь м$ста. 

КакЪ скоро Царь получилЪ о шомЪ 
вВсть, и узналЪ обстояшельно : то 
сдВлался столько печалень. что не 
хошБлЪь ни на кого взирать вЪ остаткВ 
дня ; но сколько бы онЪ ни былЪ обя- 
занЪ Мелеагру за все то, что онЪ ему 
сдВлалЪ во время его избрашя; однако 
он не почелЪ еще вЬ сосшоянм 
довольно ушвердившимся ‚ чтобы пред” 
принять за шо мешить Пердикку, о 
которомЪ всБ увЗряли , чшо онЪ былЪ 
шого виновникЪ, Для предупреждения 
подобныхЪ нещаспий приказалЪ онЪ, 
чтоб на другой день собрались на Со- 
в для  мазначення новыхЬ до- 
стоинешвЪ и всВхЪ отличныхЪ должно- 
сшей, которыя онЪ хошблЪ пожаловать 
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своимЪ НамстникамЪ, сЪ шБмЪ, чшобЪ 
посл5 они не имфли никакой ссоры 
между собою. 

‚ Едва солнце взошло, какЪ всф со» 
брались вЪ залу, въ которой Цзрь, из- 
вЪдавши` ихЁ нравы и склонности, по- 
жаловалЬ чины. кошорыхЪ они желали. 

Пердикку ‚ которой хошфлЪ жить 
при Двор®, препоручено было правленте 
арм1и, сопровождающей Царя. Пшоломей 
имфлЬ правленте Египта и всего того, 
что отЪ него зависВло , подЪ именемЪ 
Сатрапа. ФилошЪ взялся править Ки- 
диктею нодЬ шВмЪ жесамымЪ именемЪ, 
канЪ и Птоломей, ДаомедонтЪ имВлаЪ 
Фригю , ЛеонамЪ страну Геллеспонта, 
ЭвменЪ принялЪ попеченте о Каппадон!и, 
КассандрЪ о Кари, ЛизимахЬ былЪ по. 
сланЪ во Франтю, а ФришонЪ вЪ Мидгю, 
АнтипатрЪ избрал Македонтю, кошо- 
рая ему была пожалована АридеемЪ , 
коШоРОЙ Прежде, нежели разошлось со- 
брание ‚ утшвердилЪ еще вЪ своихЪ до- 
стоинсшвахЪ и правлен1яхЪ всбхЬ про- 
чихЪ, которые АлександромЪ были опре- 
дЪлены, хошя они были вЪ ошсушсшвии. 

Они были по видимому вс со. 
вершенно довольны чеспию, имЪ до- 
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ставшеюся. Но сколь мало сердце че- 
ловфческое пребываешЪ вЪ одинакомЬ 
положени ! См Сашрапы, или На- 
м$стники Царске (поелику это паже 
самая власть ПОДЁЬ различными назва. 
мями ) не могли наслаждаться спокой- 
но своимЪ щасииемЪ, и подЪ пустыми 
предлогами обЪявили войну для на- 
паден1я на пограчичныя государства. 

Аридей , предвидВвшй с1е при ихЪ 
опредлен!и, упошребилЪ вс свои силы, 
дабы доставить имЪ мирЬу но при- 
мфтилЪ скоро, чшо онЪ о томЪ без- 
полезно старался. 

ИхЬ честолюбе, или ихЪ ненависть 
однихЪ прошивЪ другихЪ были силь- 
не ‚ нежели всВ возможныя старан!я, 
имЪ предпринящыя для ихЪ примирен{я, 
такЬ чшо онЬ не могЪ сомнФваться, 
чтобы и самЪ ие подпалЪ величайшей 
опасности, естьли бы ие думаць 
о своихЪ выгодахЪ, о безопасности 
самаго себи и Цзрицы Эзридиви , ко- 
шорая во все с1е время смяшеня и 
бунта пребывала вЪ палашахЪ , гдЪ за- 
нимадась только снискантемЪ у воФхЬ 
людей благосклонности чрезЪ свои ла- 
ски исвой доступЪ, вЪ ожидании благо- 
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пртяшнаго времени бышь увФичанною 


послВ своего любезнаго супруга. 


Олимп!я быда еще неспокойна, 
нещастшная страсть кЪ Аридею обЪяла 
ея сердце; всякой день онЪ приходилЪ 
ее посфщашь. Лира, ея повфреиная, 
примфшила, чшо вЪ присутстви Ца- 
ря Олимптя весьма быда весела, чшо убм-. 
ралась лучше, нежели какЪ обыкновен- 
но, для его приняпия, и что пылалЬ 
огонь ВЫ. ея очахЪ, которой одна 
только любовь можешЪ важечь, Но 
хакр он выходилЪ, шо она принима- 
ла на себя видЪ мрачной и задумчивой, 
такЪ чшо ни сЬ кБмЬ не хош$ла ви- 
яБшься, и даже раздЪвашься, когда 
ложилась на постель, на кошорой но 
вс5мЪ ночамЪ слышала она ея вздохи. 

Лира, кошорая кЪ ней совершенно 
была привязана, больше двяшцаши л5шБ 
тому назадЬ, хранила молчане долгое 
время. ВЪ одинЪ вечерЪ, когда были 
он8 один, примБтила она, чшо Олим- 
п1я плачешЪ, шо осмВлилась ей ска- 
зашь: Государыня! именемЬ боговЪ 
прошу я васЪ, откройше мн8 причину 
вашей печали) или умертвише меня, 
а иначе я не могу бышь вЪ семЪ состоя- 

ити, 


Я оинеюрни о то реет 
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ити, Безполезно › моя нещастшная Дира! 
ошвФчала Олимптя; но дабы показать, 
доколВ простираешся моя иЪ шебв по. 
вЗренносшь, я хочу шебЪ ошкрыть 
глубину моея души. Я люблю; и 
когожЪ *. :;. Аридея. Можешь ли ты 
сему повЗришь?® Того, котораго я из- 
гоняла непрестанно , кошораго я пред» 
дожила вЪ Царя, сЪ шФмЪ единсшвенно 
намфренемЪ, чшобы Намфстники Алек- 
сандра ‚ моего сына, ‘обладатели го- 
родовЪ и арм!и , его умершвили, дабы 
не имВть больше преляшствя своему 
честолюбтю. Но его кротость, со- 
единенная сЪ величествомЬ Царской 
крови, возбудившая вс голоса вЪ его 
пользу, меня весьма наказала за по= 
сд$днюю сБшь, которую я ему думала 
поставить, ОнЪ сынЪ любви; я о семЪ 
не могу сомн$ваться , развВ когда бы 
я его не знала; поелику сей жестоко- 
сердый сшараешся о своемЪ шоржеств®, 
и влечешь меня за своею кодесницею 3 
нзшЪ ничего шакого, чего бы я не учи- 
нила для возвращентя заблуж дшагося мо- 


его разума сЪ шого дня, какЪ я уви- 
дЗла его на шронф. Тщешныя усимя! 
которыя послужили шолько кЪ тому, 

И; дабы 


| 
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дабы сдфлашь меня нещасшн®йшею ! © 
Эвридик!я! щасшливфишая Принцесса ! 
какЪ любовь свирпо ошмщеваетЪь мн 
за малыя нещаспия, мною шебБ при- 
чиненныя ! Признаюсь, Лира! чшо по- 
буждаема будучи гн$5вомЪ прошивЪ 
Аминта, ея отца. повфреннаго любви 
Царя Филиппа, моего супруга, сЪ Кле- 
опатшрою ., я ничего не пощадила для 
отмщен1я за шо отцу и его дочери, 
Я была обязана удержать свое негодо- 
ван!е во время жизни моего супруга, 
но посаБ смерти его оно сдБлалось 
сильнфишимЪ. Н$сколько послВ времени 
я велВла похитищь Эвридинтю изЪ го- 
рода Эдосскаго, гдв она была по- 
читаема Приниессою $5 я ее приказала 
отвезшь кЪ Жэадулу, Царю Кошашис- 
кому , моему родственнику, шакЪ что 
никто не могЬ узнать, и какЪ вдругЬ 
онЪ сдВлался столь вЪ ее влюбленнымЪ, 
что взялЪ себ вЪ супружество. Когда 
АминшБ, ея ошецЪ, получилЪ вфешь о 
похищен1и ’своея дочери, шо столь 
сдЪлался боленЪ вЪ КалибЪ, чшо ди- 
шился движентя членовЪ даже до конца 
своихЪ дней, случившагося около шесши 


м$фсяцовЪ тому назадЪ $ но ничшо не 
мо- 


1:9 
можеть сравниться сЪ яроспйю и 
отчаянемЪ, которыми я была мучима, 
когда увидВла ихЪ возвращающихся въ 
торжеств® и облеченныхЪ славою. На- 
конецЪ , думая его погубить, предло- 


_живши вЪ Царя, я способствовала воз= 
‚вышенгю его на честь; онЪ  владфешЪ 


сердцами солдашЪ, иеще больше моимЪ, 
такЪ чшо я не могу себя ласкать ни 
малЗишею надеждою ,‚ и что вс мои 
разсуждентя не будутЪ довольно сильны 
для возвращентя мн®8 спокойств!я. Я 


‚ чувствую излишесшво моего заблужде- 


н1я, но не могу изабчишь себя ошЪ 
онаго; смершь, которую я ему хот$ла 
причинить, шеперь есть моя надежда 
и единсшвенное средсшво кЪ излФчен:ю 
моихЪ нещаспий. Ты меня обвиняешь 
въ своемЪ сердцб; я то весьма за- 
служиваю; но по крайней м$рВ сожал ФИ 
о мнБ изЪ благодарносши за дружество, 
кошораго ‚ я думаю, подала шебБ 


_ опыты. 


Справедливо , государыия ! сказала 
Лира, что было бы несравненно лучше 
быть вЪ сосшоян!и разполагать своимЪ 


сердцемЪ мо своей волВ для избВжаня 


многихЪ печалей и скукЬ; но удоволь- 
ствя, 
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ствя, вкушаемыя  посдВ  полученя 
шрудифишей поб®ды, кажушся сладо- 
стиЗйшими и чувсшвительнёйшими. Вы 
любите Аридея, я сему ни мало не 
Удивляюсь; его кротость и его вели- 
чественный видЪ выигрывзюшЬ вЪ 
пользу его вс$ сердца; но ие желая 
ласкать вашей страсши, я шочно узЪЗ- 
рена, что препяшешвте его супружесшва 


не будетЬ непобфдимо. ОнЪ рБшится 


удобно развесшися сЪ Эвридикмею , да- 
бы возпользоваться выгодами, комо. 
рыя онЪф найдешЬ вЪ вашемЪ союз$ 3 
самая благодарность его обяжешЪ сдЪ- 
лашь вамЪ чесшь за корону» которой 
бы овЪ не получилЪ безЪ вашей помощи. 
ОнЪ не знаешЪ своей иЪ вамЪ обязан- 
ности. и былЪ бы наинеблагодарн®й- 
ний изЪ вс хЬ челов кЬ „есшьли бы былЬ 
способенЪ забышь сшоль великое бла- 
годБянйе. Позвольше мн кЪ нему итти , 
и ув5домить его о шомЪ, что вы сдЪ- 
дали для возведения его на пресшолЪ $ 
о великой выгодВ, кошорую онБ по- 


лучитЪ, соединяясь сЪ вами, ио край- 


ней опасносши , кошорой бы онЪ под. 
палЪ, ежели бывы ему сдфлались про- 


шивны, Я сохраню вашу славу и ваши 
| вЫ- 


тт 


выгоды , какЪ мнЪ лучше будешЪ воз. 
можно; Я ласкаю себя, что СЪ перва- 
го разговора естьли его ие склоню 
то по крайней мБрЪ много покодеблю. 
Поди. моя любезная Лира! сказала 
Олимпия ; а иначе я ничего не могу 
сохранить вЪ семЪ жестокомЪ положе- 
ни. Опиши ему крайнюю мою любовь , 
естьяи шы шо за благо разсудишь; я 
шебЪ позволю, и воэвратись поскорЗе, 
кзкь шебЪ будетЪ возможно, принесши 
мн вешь о моей жизни, или смерти. 
Лира поутру вышла изЪ пахашЪ 
Олимщи, и вошла вЪ Царскйя, гдЪ, при- 
шедши кБ его покою., приставникомЪ 
У дверей была упрошена подождащь 
нисколько времени; пошому чшо Царь 
былЪ заняшЪ примиренемЪ ссоры, про» 
изшедшей между двумя низшими чи- 
новниками его армги, чшо сте не больше 
часа продолжищся $ вЪ ожидаши шого 
времени онЪ соввшоваяЬ ей ишщи про- 
гуляться вЪ садЪ, гдВ бы онЪ не пре- 
минулЪ ее увЗдомить, какЪ скоро Царь 
будетЪ вЪ состоявщи ее слушащь, 
Дива пошла вЪ садЪ, гдБ прохажи» 
ваясь между померанцовыми древами, 
находящимися при концВ перваго вала, 
при» 
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прим$ шила Филона, лежащаго на дерцВ 
передЪ фонтаномЪ. КакЪ она его узна- 
ла, то не могла возпрошивиться любо- 
пышсшву кЪ нему подойти и ска- 
вашь: ФилонЬ! но какому случаю 
вы здБсь находишесь. посадЪ запре- 
щей, мною вамЪ сдБланныхЪ; знайте, 
что это было по приказан1ю Царицы 
Олимпии , и чшо вы подпадаеще вели- 
кой опасности, иоказавшись здВсь безЪ 


’ ея ‘пезволенгя. 


Я совершенно помню, ошв$чалЬ 
ФилонЪ, чшо вы мн запретили воз- 
вращаться вЪ Македон1ю. Мы шенерь не 
ВЪ Македонии находимся, а вЪ Вавилон В; 
но сверьхЪЬ того Царь взялЪ меня для 
своихЪ услугЬ предЪ Аеинами, избавив- 


ши меня ошЪ рукЪ шайки разбойни- | 


ковЪ, кошорые меня принуждали остать- 
ся ‹ВЬ своемЪ собранши: сЪ сего вре- 
мени по должиосши и изЪ благодар- 
ности я за нимЪ слВдовалЪ во всВ его 
путешесшвя кЪ Царю Тиру, кЪ осад 
Котащшиса., и не осшавлдю его никогда 
дошол$, доколБ онЪ поэволишЪ мнВ 
бышь вЪ своей свишВ, Поедику вы бы- 
ди при взяти Кошашиса, прервала 


Дира, 
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Дара, не можеше ли вы меня по слу: 
чаю Уув5домишь о тшомЪ, чшо сд®ла- 
лось сЬ маленькою Фульвтею , которую 
я шебБ ошдала около осмьнашцаши 
д$ПЬ шому уже назад. Я довольно 
знаю, Чшо вы шочно исполнили пору- 
ченное вамЪ дЪло. и ее отдали Горшен- 
э1и вЪ город® ТуенВ, какЪ я вамЪ то 
приказала; но вы не зиаеше, чшо Гор- 
шензтя её препроводила вЪ КошашисЪ, 
къ Царю Жадулу, гдБ она была вос. . 
питана подЪ именемЪ Клары; я была 
бы весьма рада, узнавши, какая была ея 
участь сЪ шого времяни, какЪ Аридей 
овлхадВлЪ замкомЪ; поелику яслышала, 
чшо вс женщины, тамЪ находившяся, 
разб®жались по своему произзолен!ю , 
или погибли. 

ФилонЪ , хошВвиий узнать обсто= 
ятельнфе, притворился не знающимЪ, 
и не только ей не сказалЪ , что Клара 
пр!Бхала вЪ ВавилонЪ сЪ Принцессою 
Эвридикею, но напротивЪ гптого пока- 
зывалЪ онЪ ей, чшо Тр1раЪ, МундшенкЬ 
Царя Кошатискаго, влюбившуйся вЪ нее, 
р®шился спастись сЪ нею чрезЪ камен- 
ныя вороты., кошорыхЬ дорога ОКРУу= 
жена ужасными стремнинами $ по ви- 


и. димому 
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димому они были пойманы ‘на пуши 5 
поелику нашли на другой день вЪ го- 
РоДБ ЗагенЪ шФло 'Гриэлово, ироизен- 
ное многими ударами. Я никанЪ не 
думаю, чшобЪ прежде ея оставления 
онЪ не принесБ ве вЪ жершву стоей 
ревности, или своему ошвращенгю $ 
поедику по истортямЪ , мнВ равсказан- 
нымЬ вЬ городБ, ша же самая участь 
досталась всВмБ его  любовницамЪ $ 
‘однихЪ закололЪ онЪф самЬ при малВИ- 
шемЪ подозр$н1и вЪ невВрносши, дру- 
гихЬ отравилЪ ядомЪ; по сему и она 
не возпользовалась счасшлив$йшею судь* 
И и бою; потому что подшверждаешЪ мое 
|! мн$ёне шо, что вышащили изЪ сихЪ | 
сшремнинЪ у каменныхЪ ворошЪ много | 
в | женских ш5ль шуда поверженныхЪ. 
м Я не сомнЗваюсь больше посаВ сего, 
й чшо вы инф сказали, ирервала Дира, 
| Царица Олимшя о семЪ будешЪ весьма 
и. печалиться; н$Фсколько дней шому на- 
р. эадЪ, она мнб говорила, чшо она жела» 
ее етЪ обЪ ней осв$ домишься, дабы ев воз-= 
| врашишь, и нечаянно по шомЪ обрадо“ 
\ вашь Аншипатшра, ея ошца, возвращая 
|. ему дочь его Фулью, кошорую долгое 
время ОНЬ безполезно искалЪ. До- 
вольно 


—————— 


—-а 145 


вольно мн8 метить, говорила миз Ца- 
рица $ поелику печали ‚, имЪ миВ при- 
чиненныя , обнося меня предЪ Фидип- 
помЬ, моимЪ мужемЪ, кончились: надо? 
бно прекрашишь его наказан!е. Я 
ену разскажу веселую исшор1ю о спосо- 
65, кошорымв я шо узнала, за чшо 
онЪ мнЪ будешь весьма благодарить. 
Я увзЪряла Царицу, чшо сте не было бы 
трудно; поелику сЪ того самаго вре- 
мени, какЪ онЪ ее лишился, не могЪ 
Узнать, какимЪ образомЪ она была по- 
хищена ошЪ его служанки, заснувшей 
вЪ саду сЪ маленькою дЗвочкою, играв- 
шею подлБ нее, что слуга дому его 
подкупленный схвашилЪ вЪ шу мину- 
шу, не будучи видимЪ ни ошЪ кого, и 
миб ее отдалЬь при дверяхЪ сада, гдВ 
я находилась часто для ожидангя благо- 
пряшнаго случая, имЪ мнВ обфщанна- 
го. Но продолжала Лира, поелику она 
уже мершва, о чемЪ не можно сомнЪ- 
ваться, и чшо по прошествьи штоди- 
иихЪ лВШЪ АншипатрЪ позабылЪ, чшо 
онЪ имфлЪ дочь: то сте есшь невозра- 
тимое эдо, о котшоромЪ и говорить 
ие доАжно. Вы будьше скромнЗе и не 
сказывайше нашего разговора; онЬ вамЪ 


1 сшадЬ 
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стадЪ бы дорогЬ, Царица Олимшя 
мщентя своего никогда не оставляетЪ 
несовершеннымЪ; досады, ей дФяземыя, 
не бываюшщЪ безЪ наказашя. Сохрани 
тайну; я сЪ своей стороны никому не 
скажу, чшо я сЪ вами встр$®тилась. 
Они тамЪ еще были, какЪ при? 
шли узЪВдомить Диру, чшо она могла 
имЪшь зудтеншю сЪ ЦаремЪ. Она по- 
шла за Послом, и была впущена при- 
дверникомЪ, Аридей, подавая ей руку 
СЪ ласковымЪ видомЪ, спросилЬ ее, че- 
го она желала, и довольно ли ща- 
стливЪ, что имфешЪ случай сдБлать 
ей удовольств!=, или услужить чФмЪ 
нибуль Царицб Олимми. 
° Лира, хош$вшая скрышь прямую 
побудишельную причину своего посоль- 
ства, начала ему говоришь; Ваше Ве- 
личество блдёговолитЪ меня извинить 
естьди я приму смЗлосшь говоришь 
моему Царю, дабы узнашь вестей о 
моемЪ двоюродномЬ брат5 Димосезн$, 
’будучи племянница его матери Клео- 
вулы; я не сомнФваюсь, чшобЪ при 
вашемЪ путешестви вЪ Аеины вы не 
имфли любопытсшва видфШь ГОРОДЪ 


Мегару, гдВ ев жидЬ со временЪ. 
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сражения При Херонеб вЪ Беоп1и; на 
кошоромь Царь ФилипиЪ, вашЪ бла“ 
женной памяти отецЪ, разрубилЪ Аеи- 
нянВ. Плачевное сражене для Димо- 
сеена; шоелику онЪ пошерялЪ свою слаз 
ву, и далЪ знашь всей вселенной (у6$- 
жавши при первой сшибкВ), что хра- 
брость и краснорфче ие суть нераз- 
дЪлимы; но день изЪ щастлив5ишихБ 
для меня, поелику мое паЗнничество 
было началомЬ щаспия, кошорымЪ я 
наслаждаюсь сЪ шого времени при Ца- 
РИЦВ Олимши. 

МнБ эшого жаль, ошв$чалЪЬ Ариз 
дей, чшо я не могу удовлетворишь 
справедливому вашему безпокойсшв!ю $ 
я не знаю шакже, жизЪ ди ДимосеенЪ, 
или онЪ заплашидЬ долгЬ ПРИРОДВ ; 
справедливо , что я видВлЪЬ городЪ Ме- 
гару, но я столь мало шамЪ пробылЬ 
времени, что ни о чемЪ не освдомил- 
ся, и не могу васЪ о шомЪ ув домить, о 
чемЪ вы знашь желаеше. Великое для ме» 
ня нещасиие, чшо я не зналдЪ, что шамЬ 
жиадЪ краснорфчивый ДимосеенЬ $; я не 
преминудЪ бы его постить, будучи 
УувВрень , что его совфшы полезны, 
вЪ какомЪ бы кшо сосшоявщи ни на- 
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Ходился $ Я даже поздравляю Царицу 
Олимп1ю ‚ что она имфешЪ у себя его 
родсшвенницу, которой онЪ безЪ со- 
мн$8нёя внушилЪ благородныя только 
мысли. Они сушь столь высоки.) пре- 
‚ рвала Лира, чшо Царица машь не- 
престанно застшавхляешЬ меня повшо- 
ряшь то, что я могла ошЪ него удер- 
жать вЪ памяти $ наипаче шо, что 
касается до Царей, которые дфлаюшЬ 
щцаспие народовЪ, покоренныхЪ ихЪ за- 
хонамЪ, и кошорые должны шорже- 
сшвовать надЪ своими страстями ко 
благу и выгодВ своихЪ подданныхЪ 
хоторыхЪ они суть ошцы и покрови- 
тели. Я шо сознаю , сказал Аридейз 
ежели мы раждаемся, дабы ими ное 
велЪвашь: шо благоразум!е нашего пра- 
вленя должно досшавляшь имЪ бдаго- 
получ1е. Мы должны быть выше ихЬ 
столько нашими добродВ щелями, сколь- 
ко достоинсшвомЪ, небомЪ намЪ дан- 
нымЪ. Недовольно еще сего, сказала 
Лира (по саовамЪ Димосеена), Царь 
долженЬь всемЪ жершвовашь спокой- 
ствую своего государства, и покупать 
мирЪ, чего бы онЪ ему ни стоилЪ. Еже- 
ди бы я не опасалась вышши изЪ гра- 
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иицЪ почшеня , мною вамЪ должнаго : 
шо бы я вамЪ сдФлала сравнен!е, да- 
бы показать вамЪ, докодВ просшира- 
лась мысль Димосеенова о поступкВ 
Царей. На примёрЬ , вы любише Эзри- 
диктю, ивы имфеше причину, ея добро- 
дЪтели шого заслуживающЪ. Всякой 
похваляетЪ вашЪ выборЪ. Но вЪ се 
нещастное время смященя и раздле- 
н1я , когда вы имфеше случай не по- 
лагашься на вс$хЪ вашихЪ НамЪстни- 
ковЪ, которыхЪ вы не внаеше внут- 
ренносши и шайныхЬ хитросшей, кото- 
рыхЪ Царица, ваша сумруга, не мо- 
жешъ вам ошкрыть, ни вамЪ быть 
полезною никакимЪ образомЪ для со- 
блюден1я вашея короны и содержаня 
всВхЪ вашихЪ подданных вЬ мирВ, 
ежели бы. вы нашли Царицу такую 
какова есшь Олимпия, которой часть 
вашихЬь НамбсшниковЪ обязана чиномЪ, 
которой они имБли при Александр® ея 
сынз, она знаешЪ до шочносши вс 
выгоды и скрышныя иамфрентя ведь 
можЬ вашего двора; она васЪ привела 
бы вЪ состоян!е чрезЪ свои мудрые со- 
ВЪщы предупредить, и увнашь все, 
что могди бы умышляшь прощивЪ васЬ, 
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и саБдовзшельно васЪ сдВлашь совере 
шеннымЬ обладателемЬ всЪхЪ Алексан- 
ДРОВыЫХЬ областей. Ежели бы , говорю, 
стя Царица могла согласишься сЪ вами 
сочетшашься бракомЪ: то, не смотря 
на вашу любовь иЪ Цариц8 Эзридивёи, 
вы не должны бы были ее ошвер- 
тнутшь $ поедику вы безЪ нее подпали 
бы опасносши видВшь себя ЦаремЪ 
безь государствЪ , господиномЪ безь 
власти, и можешь быть преданнымЪ 
между усобнымЬ бранямЪ, измбненнымЬ 
отЪ вс$хЬ шБхХЬ, на которыхЬ вы 
больше другихЬ полагаешесь о поелику 
вы ихЪ меньше энаешез наконецЪ не- 
жастнымЪ ‚ оставлеинымЪ ошЪ всЪхЪ 
вашихЪ мачальниковЪ. (Си солдашы , 
избравиие васЪ себф ЦаремЪ, могли бы 
мо справедливосши ошЪ васЪЬ требо- 
вать ошчеша вЪ ихЪ крови, которую бы 
вы продили по упрямсшву. Вы теперь 
не свои, а принадлежише вашему народу 
сЬ шого времени, какЬБ онЪ васЪ из- 
бралЬ, и предпочелЪ всбмЪ вашимЪ со- 
перникамЪ. 

Ежели это мн$Зня Димосееновы, 
отв$чалЪ Аридей такимЪ голосомЪ , 
кошорой изЪявлялЪ его презр®н!е, шо 
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я шочно ничего не лишился, чшо не 
видалЬ егоз я даже не удивляюсь, 
чшо онБ заслужилЪ негодоване свое- 
го ошечесшва; ни тому, что онЪ был 
способенЪ оставить постыдно его ар- 
мю $ истинно чесшной ЧеловфкЪ не 
доалженЪ никогда нарушать кляшвЬ , 
имЪЬ учиненныхь , ни вВоности, им 
данной. Поди кЪ ЦарицЪ, швоей го“ 
спожф, и осшавь меня подумашь о ва-. 
шихЪ ужасныхЪ правилахъЪ. 

Лира вЪ цю минуту вышла изЪ 
залы весьма не ‘довольна своим испра- 
вленмемЪф дла, и нашла Олимо!о, ее 
ожидавшую, вЪ крайнемЪ безпокойствти. 

Между шЪ$ЗмЪ Эзридик!я узнавши » 
что одна узЪ жевщичЪ Олимпии была 
сЪ ЦаремЪ ‚ весьма обезпокоилась, и не 
могла вообразить причины сего при- 
хода; она пришла кЪ Царю ‚ которой, 
‘опасаясь ее испугать, сказалЪ ей шоль- 
ко то; что касалось до новосшей Ди- 
мосезнца, которыя Лира весьма желала 
узнашь , будучи его родственница, и 
о которомЪЬ онЪ не могЪ ей дашь ни- 
какого свзденя. По томЪ Царь, ви- 
дя идущаго Филона, кошораго онЪ при- 
м5тилЬ, какЬ онЪ говорилЪ СЪ Лирсю 
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СЪ великимЪ движенемЪ, призвалЪ его; 
дабы спросишь. о чемЪ у нихЬ  былЪ 


разговор, что они по ‘видимому 


столь ПРИДЗжЖнНо слушали ‘одинЬ, дру- 
гую. ФилонЬ шотшчасЬ _ воскликнулЬ , 
что новосми , мною ‚узнанныя отЪ 
Лиры, удивяшЪ Взше Величество, а 


ей причиняшЪ радосшь; 2та самая Ди-. 


ра, около осмнашцаши лфшЪ шому наз 
вадь, отдала мн® сю маленькую д$- 
вочку, которой Исшортю я имлЪ честь 
вамЬ сказывать. Гортенмя, у кошо- 
рой я имВлЬ прикаван!е ее оставить, 
отвела ее вЪ КоташисЪ кЪ Царю Жа- 
дулу, гдВ она была воспитана подЪ 
именемь Клары. КакЪ! эшо моя лю- 
безная Клара® сказала СЪ посп8шно- 
спию Царица Эвридиктя. ТакЪ , госу- 
дарыня ! ошвВчалЬ ФилонЪ; но вы еще 
больше будеше изумлены, когда узнае- 
ше, чшо, дабы узнашь шайну ошЬ 
Лиры. пришворился, будше не знаю 
того, чшо (6 нею сдЪлалось послВ 
взялия Кошашиса ; я сказал ей, чшо 
ТрраЪ ‚, влюбивш!йся вЬ нее, увезЪ ее, 
и что по вс$мЬ обсшоятельствамЪЬ, не 
могши ее сохранить, умершвилЪ ее. 
Тогда Лира подумала, чшо ей не. ну- 

жно 


153 


жно ничего скрывашь, и сказала мн , 
что Клара называлась Фульвею, и бы- 
ла дочь Антипашрова, которую Олим- 
шя приказала похишишь вЪ ошмще- 
не за досады, имЪ ей причиненныя. 


О судьба ! воскликнулЬ Аридей, сколь 


приключен1я  вселенныя — подвержены 
мвоимЪ опредЗлемямЪ!\ —ОнЪ говорилЬ 
еще, какЪ Клара вошаа; Эвридиюя об. 
ияла ее, и сказала: любезный другЪ! 
энай, чшо шы Фульня, дочь Анти- 
пашра ; шы не Клара и. не моя неволь- 
ница, ты шенерь моя подруга. Госу- 
дарыня ! ошвВчала Клараз милосши ва- 
ши, оказываемыя мн8, сшоль для меня 
дРагоцзнны, чшо я сожалВлабы о мо- 
емЪ первомЪ состояни, и думала бы, 
чито весьма много потеряла, ежели бы 
{ нашедши моего отца хошя ВЪ возвы- 
шеннфишемЪ достоинсшв$) я ие могла 
васлуживашь всегда вашей довЗренно- 
сти, 

Между шЗмЬ Царь послал увбдо- 
мишь Антипашра, что онЪ имфешЪ 
пряшную новость ему сказать. Анши- 
пашрЪ , будучи нетерпБливЪ , толичасЪь 
пришелЬ кЪ Царю, гдЪ привход$ Эври- 
диктя ему сказала: изЪ всЪхЪ подарковЪ, 
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вамЪ поднесенныхЪ, вы ни единаго ни- 
когда не получали, которой бы вамЪ 
сдВлалЬ столько удовольствтя, сколько 
сей, которой я хочу вамЪ поднестшь $ 
и взявши иИЭЪ руни У одной своей 
женщины ящичень СЪ драгоц8нными 
камнями ‚ кошорой приказала она при- 
несши, ожидая Аншипатра, вынула изЪ 
него маленькой бреслешЪ ‚ украшенный 
алмазами, гдз былЪ портрешЪ младен- 
цз, которой она ему и подала. ОнБ ош- 
ступилЪ назадЪ, будучи вЪ великомЪ 
Удивленги, и воэкликнулЬ: вошЪ пор- 
трешЪ любезной моей Фульвм, которой 
я лишился: онЪ у нее былЪ на рук. 
Она не погибла, отвЗВчала Эвзридивтя, 
я возвращаю ее вамЪ подЪ именемь 
Кдары $ ваше сердце ие должно ее не 
сознашь, Какф! ршо ты, любезный 
мой младенець ® сказзаЪ АнтипашрЬ 3 
я не могу вЬ ртомЪ сомифвашься, ты 
подоб1е покойной твоей матери для 
чего я не узналЪ шебя прежде ? Н5ж- 
ныя движенгя, мною иЪ шебВ чувствуе- 
мыя, меня довольно вЪ ршомЪ ушверж- 
дающЪ ; и когда онЪ прижималЪ ее вЬ 
своему сердцу, шо видимы были ше- 
кущтя слезы изЪф очей отца и дочери , 
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не могущихь ничего сказать одинЬ 
другому, 

ПослВ сихЪ н8ВжныхЪ — движений 
АнтипашрЪ ‚ не пресшававш1й на нее 
смошрЬть со внимантемЪ, примфшилЬ 
бЪлое пяшно, бывшее у нее на правой 
рукЪ нЪсколько повыше локшя: вот , 
сказалЪ онЪ, посл®дне доказательство, 
совершенно меня увВ8ряклщее, что энакЪ 
обожжентя, которой неосторожность 
няньки причинила моей любезнсй до- 
чери, позволяя ей шалишь предЪ огнем, 
Но, милосшив$иний Государь! позволь 
ше, чтобЪ сыскали Голая моего сына , 
что Царь и Царица приказали, Между 
п мЪ они разсказали Аншипашру все то, 
чшо узнали ошЪ Филона, и ему при- 
казали шо повторить еще самомуу 
поелику онЪ находился вЪЬ ЦарскомЬь 
кабинеш$ 3 по шомЪ Царица изЪяснила, 
какЪ она сохранила бреслешЪ, о кото- 
ромЬ ей сказали, чшо онЪ принадле- 
жишЪ КларВв, вЪ намрени возноль- 
зовашься имЪ н3%®когда, дабы доста- 
вишь ей выгодн8ишее м5сшо , думая, 
че она родилась ошЪ какой нибудь 
знаменишой крови, 


Толай , 
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Толай, пришедши во время сего при- 
знантя, незная шого, что сказали, быль 
вЪ крайнемЪ изумленйи, видя Клару, вЪ 
присутшслими Царя и Царицы б$гущую 
кЪ Аншипатру сЪ разпростертыми обЪ- 
япиями, и’лобзающую его н®жно $ онЪ 
пребыдЬ недвижимЬ при входБ вЬ 
кабинешЪ, не смЗя ишмщи далБе. Подо- 
ВРЪнте ревносши иЪ своему отцу обЪяло 
уже его сердце. КакЪ Фульвтя , при- 


мВтившая шо: идише, мой любезный 


брашецЪ! воскликнула она ему; идише, 
и обнимите меня! ОнБ не зналЪ , что 
ошвВчать, какЪь АнтипашрЪ ему ска- 
вадЪ: вошЪ швоя сестра Фульвтя. Толай 
приближихся, иобнядЪ ее, но сЪ толикою 
холодноснию ‚ чшо Фульвтя за шо ему 
сдВлала выговор“; шогда пришедши 
ВЪ разумЪ, поступилЬ вЪ шомЪ сЪ боль` 
шею горячносптю, хошя постыжденЬ 
ошЪ сшрасши, имБ иЪ ней чувстшвуемой, 
и по шомЬ возвратился поскорВе, какЪ 
ему возможно было. 

Выходя онЪ , встр®тился СЪ Эван- 
дромЪ на дВешницВ, которому онЪ ска- 
залЪ, подавая ему руки: будемЪ друзья; 
щы щастшлив8 Иший изЪ всВхЪ челов кЪ, 
и его осшавилЪ, не ожидая его ошвЗта. 

Эвандрь 


96% 


тан е 157 


ЭзандрЪ сшалЪ изумленЪ , ноеще быаЪ 
болдБе, вошедши ВЪ залу; оиЪ не осм$- 
лился подойти ближе, видя Клару подаВ 
Антипатра, держимую одною его рукою, 
которую она часто цВловала; но Ан- 
шипашрЪ избавилЬ его тошчасЪ отЪ 
безпокойств1я, когда ему скавзалЪ: 
приближьшесь, мой любезный ЭвандрЪ! 
и примище учаспте вЪ моей радосши ; 
вы любили Клару, я вамЪ позволяю 
любишь мою дочь Фульвю; мы вамЪ 
столько обязаны, что я согласенЪ, 
чтобЪ она сама за то вамЪ заплатила- 
Толай былЪ швой соперникЪ вЪ любвиз 
онБ сдВлаешся вашимЪ другомЪ. Пой“ 
демЪ ‚ принесемЪ богамЪ за шо бдаго- 
дарность, и дадимЪ знать вашему овцу 
Леонату $ между ш$ЪыЪ Царица благо- 
волитЪ сохранить кЪ Фульви, которую 
я осшавляю у Ея Величества, ш®же 
самыя милосши, которыя она оказы- 
вала Кларв, и всшавши, вышелдЪ с 
ЭвандромЪ. 

Олимпя ВЪ своемЪ покоВ была 
волнуема страспию весьма раздичною $ 
ея разумЪ и ея сердце колебались между 
надеждою и яросп1ю сЪ шого времени, 
какЪ Лира ей обЪавила о своемЪ разгое 
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ворв СЪ Цзрем6, хошя она упустила 
часть его ошв5та, опасаясь повергнуть 
Олимшю вЬ отчаяне; онаей довольно 
сказала, дабы ей показашь, чшо она 
нашла бы великя препяшсшья своимЪ 
намВренгямЪ › так что Олимтя, желая 
сдЗлаться супругою Царя, или по шомЬ 
употребить всб свои сиды за шо мещишь, 
р8шилась не ввЗряшь старанйе о своей 
страсши никому, кромВ самой себя, и 
ему говоришь, дабы попустить на: 
нонецЪ дрйсшвовать или любви, или 
яросши. Для совершеня сего пред- 
прряпия, узнавши н$сколько посл, что 
Парк забавлялся медвфжьею охошою со 
всемЪ своимЬ ДворомЪ , одЗлась ., кацкЪ 
можно ей было лучше, и украсила свою 
голову сшоль удивишельнымЪ множе- 
ствомЪ драгоц8нныхЪ камней, что не 
можно было узнашь цвфта ея волосовЪ, 
и Убравшись по Амазонски, пофхала 
на охоту, гдф столь Хорошо употре. = 
била свою предосторожность , что | 
встрВтилась сЪ ЦаремЪ ‚ удалившимся | 
ощь охошниковЪ. 
_ Вы видише, сказала она ему, подЪ- 
Фзжая кЬ нему, Царицу, которая васЪ 
ищешЪ вЬ шакомЬ случаВ, когда вы 
все 
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все должны учинить для засвид Этель 
ствованн мнВ благодарности за то, 
чшо я с4флала вЪ вашу подьзу, дабы 
васЬ возвести на высокое дослоинство, 
вЪ котором вы находитесь; что для 
вась естьли не было не возможно по- 
лучишь, шо по крайней м$р® шруд* 
н8е безЪ соглачя войсиЪ, кошорыхЬ 
Я приняла ШрудЪ чрезЪ  посланнаго 
склонить вВ вашу пользу. Государыня! 
ошвф5чалЬь Аридей, я всегда имаЪ шакое 
ошвращен1е ошЪ неблагодариости, что 
я не думаю, чшобЪ могЪЬ бышь вЬ томЬ 
подозрЪваемЪ ; вЬ чемЪ буду столь ща- 
стливЪ, чшо найду случай подашь вамЪ 


опыты моея благодарности. 


Тогда Олимтя, взирая на него 
нфжнымЪ видомЪ , сказала ему: выго- 
да ваша для меня драгоц8 нина; вы о 
томЪ не можеше сомифвашься посаВ 
того, о чемЪ я р5шилась васЪ увБдо- 
мить и васЪ предупредить, хошя бы 
ВЬ правилахЪ благопристойности:} ошЪ 
васЪ бы только зависВло ‘у меня шого 
испрашивать , канЪ знашнфишей мило- 
сми, Вы Царь5 справедливо, что вы 
носише на себ сле высокое шишлоу 
но имВешели его власшь? ВамЪ не воз- 
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можно не знать, что всВ сли Сашрапы , 
иди Намфешники, кошорыхЪ вы были 
обязаны опредфлишь, сушь сокровен- 
ные непрятели , ищуние случая васЪ 
низпровергнуть и вознестись на вашихЬ 
развалинахЪь; я ихЪ лучше знаю ‚ не- 
жели вы, я в шомЪ упражнялась мно* 
го времени; вамЪ совершенно ие воз- 
можно ихЬ удержать вЪ своей долж- 
носши, ни избфжашь вашей погибели 
безЪ хишрой политики; надлежало бы, 
дабы вЪЬ шомЪ усп6мь, чшобЪ вы столь 
же хорошо ‘знали, какЪ и я, ихЪ шай- 
ные умыслы и дальнфиштя намЗренЕя, 
дабы предвидфть опасность ‘и прекра- 
шишь ихЪ м$фры, СЬ подобною помо- 
цию вы будеше вЪ безопасности $ я 
вамЪ ее нредсшавляю со всею искрен- 


 носпию моего сердца, шолько чтобЬ 


стараясь ' о’‘вашей славз, я не была 
подвержена пошерять свою, и по- 
чишащься вашею любовницею, слЗдуя за 
вами повсюду, гдБ вы будете имВть 
нужду въ моихЬ совВшахЬ и моихЪь 
сокровищахъЪ, кошорыя я собираю дод- 
гое время, ‘будучи рада вс упошре- 
бишь для вашей пользы; но се не 
можешь -иначе бышь, какЪ соединяя 

мою 
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мою участь 6Ъ вашею ; шогда вы узи- 
дише старающихся о вашихЪ выгодахв 
всБхХЬ шЪхЬ, кошорыхЪ я обязада сво* 
ими благодЪянтями, и которыхЪ число 
столь знашно. что можеше себя дз> 
снать бышь самовластн®йшимЪ ЦаремЪ 
вселенныя. АхЬ, Государыня ! сказал 
Аридей, могули я это сдФлашь ® Эв- 
ридивя есть жена моя; вы были же- 
ною моего ошца; с1е былЪ бы неслыь 
ханной примВрЪ. (Скажи лучше, про» 
должала Олимшя, чшо любовь васБ 
ослВпляетЪ, КЪ чему способна вамЪ 
Эвридик!ч ? разв вы не можеще СЪ нею 
развестись? Первый ли вы Цзрь Маке. 
донсий, кошорый вЪ шомЬ шакЪ по- 
сшупилЪ ‚ когда прилично его выгое 
дамЪ®* Ме должны ли вы то сдФлать? 
поелику она вамЪ не оставляетЪ по- 
томсшва, Шаспие и спокойств!е наз 
родовЪ вашихр шого отЪ васЪЬ шребу- 


‚ юмщЪ. Хошите ли вы ихЪ еще подвер- 


гнушь иЪЗкогда шВмЪ же самымЪ раз» 
двленямЪ, каюмя вы видали поса 
смерши Александровой безЬ законныхЪ 
наслВдниковЪ ?@ Я её старФе шолько 
тринашцашью дфшами; я могу еще 


всполнимь вашу надежду. 
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Что касаешся до препяшствтяу 


что я была жена вашего отца: шо 


сле не нужно предлагать боги то 
позволяюшь : ‚ поелину ЮлишерЪ взядь 
вЪ супружество свою сестру Юнону „ 
которая безЪ сомнфшя ему была 
ближе, и ошЪ шой же самой крови, 
вм$сто шого, что мы шодько имзАи, 
союзЪ между собою. ЦарямЪ только 
принадлежишЬ издавать законы, и по- 
казывашь первой примб»Ъ, дабы уполно- 
мочишь (по шомЪ подданных, имЬ 
сл довать и имЪ подражашь. Государыня! 
сказалЪ Аридей, какой вы мнВприводи- 
ше примфрЪ ЮлишерсвЪ $ ВсВ с1и дож- 
ные боги, кошорыхЪ невЪ денте народное 
обожаешЪ , оскверненные ужасиБишими 
беззакон1ями, не должны никогда быть 
подражаемы. ИхЬ исшоря усшрашаешЪ; 
они покровители пороковЬ,; а не боги, 
Дабы заслужить с1е поклоняемое Имя у 
надобно бышь совершеннымЬ $ разумЪ 
и наше сердце намЪ то. непрестанно 
повшоряюшЪ $ союзЪ брана долженЪ 
быть неразрушимЪ поелику онЪ есшь 
исполненме нашей врносши, которая 
должна быть священна. Оное высо>» 
чайщее Существо, кошорое сердце. 

| самыхЬ 
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самыхЪ гРубВИишихЪ наро довЪ чувсшву- 
ешЪ и сознаешЪ прошивЪ своей воли, не 
преминетЪ никогда наказать. клятво- 
преступленля и великтя беззакон!я; угры- 
зЪшя, нами за шо чузсшвуемыя, начи- 
нающъЪ нашу каэнь и Его мщение, На- 
конець есшьли Монархи имВюшЪ пра. 
во издавать законы, шо правоша дод. 
жна ихЬ сказывашь ; чВмЪ они возвы-. 
шеннзе, шЪмЪ больше должны быть 
чисты и непорочны;  ихБЬ  дВИисшв!я 
не бываютЪ погребены вЪ забвен!и, 
они не должны бышь изключены изЪ 
ионошенля 3 исшоря порочныхЪ Госу- 
дарей не уполномочиваетЪ народЬ слВ- 
довашь ихЬ порокамЪ. Я вамЪ обяза- 
на, сказала Олимпия СЪ яросшными 
очамиз я весьма себя позабыла, вы 
возврашиди мн разумЪ. Сего довольно, 
и его тошчасЬ оставила, не давши 
ему времени ничего больше ‚сказать, 


Аридей догналЪ прочихЬ сЪ видомЪ 
соль задумчивымЪ И сшоль печаль- 
ным, чшо Царица Эвридивя, при. 
мВщшивши м0, начала у него спраши- 
вашь того причину, когда были они 
одни, ВЪ одинЪ вечерЪь она столь 

К 2 усиль- 
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усильно его принуждала, и сЬ толики: 
ми знаками н8жносши, что наконець 
онЪ ей сказалЪ все то, чшо говорила 
Олимшя , и ошв$ ты, ошЪ него ей сдЗ- 
данные. 

_ Эвридиктя позволила ему шо раз- 
сказать, не прерывая его; по томЪ сЪ 
симь видомЪ шихосши, которой ома 
никогда не измЗияла, ему сказала; моя 
любовь была бы весвма несовершенна 5 
естьли бы я имЗла предметомЬ мое 
олЬко Частное удовольстве; ваше 
щаспие мнЪ дороже моего собсшвенна- 
го, Ежели чрезъ вашЪ бракЬ вы вЬ 
безопасность приводище вашу колеб. 
лющуюся корону. и дЗлаеше вашЪ на- 
родЪъ  щастлив$ишимЪ неразрушимымЪ 
миром: шо ябы почла себя виновною 
во всей крови, кошорую бы пролили 
во время междуусобной брани, встьли 
бы умедлила пожершвовашь мною для 
остановаеня шоликихЬ зодЪ; я бы 
ушла ‘иЪ жрицамЪ Юноны, гдЪ бы при- 
носила жертвы и непрестанно бы воз- 
сылала молишвы для вашей славы и 
спокойствтя вашихЪ областей; тогда 
вы будеше свободны взять вЪ супру- 


жесшво Олимипо. Однако сердце мое, 
| все 
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все вамЪф принадлежащее, и любящее 
васЪ до посаАВдняго издыханя, вмВ» 
сто всей ощЪ васЪ благодарносши ни- 
чего не шребуетЪ, кромБ того, чтобЪ 
вы НФкогда подумали обо мнЗ, Слезы 
вЬ это ‘время вовпрепятетвовали ей 
продолжать. 

Алридей столь былЪ симЪф шронутЪ, 
что повергся кЪ стопамЪ ея, и ее об- 
нимая ибжно ‚ сказалЪ ей: ежели бы 
я былЪ способенЪ кЪ шакой жестокое 
сти, Шо бы никогда не былЪ до- 
ешоинЪ вашего сердца; мое сердце, 
пронзенное вашими чувсшыями любви 
и великодушия, ‘ ие будешЪ никогда 
столь подло, чшобЪ васЪ осшавить. 
ПерестанемЪ о семЬ говоришь; я за» 
клинаю  васЪ, мое намБрене пред». 
ПРИНЯТО, 

АнтипатрЪ, ПердиккЪ и ДеонатЬ 
прервали сей разговорЪ своимЬ при- 
ходомЪ $ но Царь, за благо разсуждая 
им сдфлать вЪ шомЪ учэспие СЪ 
им, чшобЪ вм$стшб предпринять 
приличныя предосторожности, дабы 
возпротивишься ярости Олимпии , ска- 
эалЬ имЬ о его содержании и о герови- 
чеснихЪ чувсшвовантяхЪ Царицы Эзриди- 
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жи. АнтипаюшрЪ осердился на Олим- 


птю , будучи раздраженЪ еще больше 


СЪ мого времени, какЪ узналЬ, что 
она - то приказала похишишь дочь его 
Фульвтю, | 

ПердиккЪ. не столь будучи раз- 
дражень, показалЬ, что чВмЪ боле 
причинЪ ей не довфряшь, ш8мЪ паче 
должно соединиться т5сн$е, дабы ее 
погубишв вЪ своихЪ предпряптяхЪ. 
Что до него касаешся , шо онЪ испол 
НИдЬ бы точно свою должносшь , со- 
провождая Царя и Царицу, и сшараясь 
о ихЪ безопасносши. 

АнтипашрЪ и ЛеонашЪ вознам$ри- 
лись но шомЪ не удалять свомхь 
войскЪ, но содержашь ихЪ всегда вЪ го- 
товности, естьли бы вЪ нихБЬ была 
нужда. АншипашрЪ далЪ знашь, чтобь 
вЪ настоящемЬ случаВ Царь ушелЪ вь 
БагдадЪ, находящийся вЪ тришцаши 
ста д1яхЪ отЪ Вавилона. Олими!и, ска- 
задЬ онЪ, не столь удобно уэнашь на- 
ши поступки, нежели естьли бы мы 
жили вЬ Вавилон$ подаВ ее, что бы- 
до обще едобрено, 

Сал$дуя сему намфреню, иЗскольно 
спусшя дней Царь, Царица, Анши- 

патьЪ › 
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матьЪ , ЛеонзшЪ, ЭвандрЪ, Фульв!а и 
всБ пвоше изЪ свиты ихЬ, или СЪ ни- 
ми согласные отправились вЪ БегдадЪ, 
ПРОВОЖаемы будучи войсками Пердик.- 
ни, которой сам шелЪ. напереди ихЪ, 
и прибыли туда щастливо, 


КакЪ скоро вЪ сей же вечер всВ 
собрались в Царской покой, шо Анши- 
пая!рЪ, обратившись кЪ Царю, сказалЬ 
ему: я думаю, что мы для вашихь 
Услугь не можемЬ имВшь довольно со- 
юза между нами, дабы впредь одну 
шолько имфщь въ виду выгоду. ЭвандрЬ 
проси у меня Фульвтю чрезЪ Леоната 
своего ошца; это шакое имфн!е, ко- 
шорое онЪ спасЪ миз ошЪ недосшойна- 
го паБна, подвергши опасности свою 
жизнь; я весьма также радЪ, видя ьъЪ 
сердцВ моея дочери, чшо она не неблаго- 
дарна , и я бы упрекалЪ себя. ежели 
бы отсрочилЪ додЪе ихЬ соединить. 
Но я думаю, что должно ожидашь 
спокойнаго времени, дабы просишь Ва. 
ше Величество 0 разположени  ихЪ 
судьбою; поелику вашей храбросши они 
ододжены своимБ спокойсшвемЪ и сво- 
ею свободою. Царь и Царица встали 
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дая обияпия Эвандра и Фульви; ‘и 
для засвидВтельсшвованя радосши , 
ими чувсшвуемой, видя ихБ щасшли- 

выми, 
Опредфлили вЬ слВдующй день вез 
сти ихЬ во храмЪ, гдВ церемонля оше 
правлялась со всбми почестьми, кото- 
рыя Царь могЬ приказать воздашь 
новобрачнымЪ $ по шомЪ они возвраши- 
лись вЪ палашы посреди войскЪ , по- 
ЗдравлявшихЪ ихЪф на вути; они были 
окружены сто младыми юношами, и 
толикимЪ же числомЬ дЪвицЪ, унра- 
шенныхЬ различными цвфтами; онВ 
слБдовали за ними, поя торжество люб- 
ви при эвукВ барабановЪ, шрубЪ и 
народныхЪ восклицан!й. Торжество бы- 
во самое пышное 5 БахусЪ, КупидонЪ и 
ГименЪ никогда не собирали столько 
удовольств{я для отправленёя праздни“ 
ка и препровожденйя роскошиВишихЪ 
минумь, | 
Во время сего великаго дня рР8д0- 
стей не примфшили, что нещастнаго 
Филона шамЪ не было; не на другой 
день спросивши о немЪ Царь, УузналЬ 
СЪ прискорбноспию. что вЪ день сво. 
его ошВ$зда изЬ Вавилона видВли его 
ВХо* 
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входящаго вЪ палаты Цэрицы Олим> 
п1и ‚ которая посылала его искать + 
что сЪ того времени онЪ не являлся 
ни вЪ какомЪ м5сшВ, и не слЪдовааЪ 
за ркипажемЪ вЪ БагдадЪ, какЪ ему 
надлежало $ но как!е бы поиски Царь 
ни приказал сдфлашь, однако не могЬ 
никогда узвашь ничего больще. 

Царь и Царица пробыли весьма дол> 
го вЬ Багдад, ошкуда они насыдлали 
приказы. АнщипашрЬ былЪ обязанЪ 
ишти вЪ Македовю для усмиреня 
шамЪ движений, которыя безпокойныя 
нВкоторыя и буншуюция сердца воз» 
будили противЬ общаго спокойствтя. 
Пшоломей , КассандрЪ, ЛеонашЪ и дру- 
ге Сашрапы шо же самое учинили, 
такЪ чшо бодьше нежели вЪ пять 
лЪшЪ никакого не было достопамят» 
наго случая. 

Наконец Олимпия чрезЪ деньги на- 
шла средсшво ихЪ поссоритшь, И прРо- 
известь междоусобную войну. Птоло- 
мей, ФилошЪ и ЛаомедЪ сдБлали столь 
чрезвычайныя Царю иредложеня и 
Аншипатру, чшо они не могли разе . 
думать, нарушить всякой союзЪ сЬ ни- 
ми, и дойши до явной войныь поели» 
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ху оми требовали назван!й самовластз 
ныхЪ СашраповЪ, шакЪ чшобЪ не 
бышь обязанными ошдавать ошчеша 
вЪ своихЬ дБисшвтяхЪ, м чшобЪ было 
запрещено Аншипатру выЗзжать изЪ 
Македоши, какЪ для нихЪ подозри- 
тельному, 

ТошчасЪ Царь собралЪ свой Сов8тЪ, 
на кошоромЪ было опредфлено ‚, чтобЬ 
АчшипатрЪ и ГТолай его сынЪ шли вЪ 
Македон!ю для набирания солдашЪ, да» 
бы умножить свою армю, мам на- 
‘ходившуюся, и ишти по томЪ кЪ 
окружносшямЪ Багдада для сопроти- 
вленуя своимЪ непруятелямЬ; чшобЪ Де- 
онашЪ ‚ побхавний осмотьфть страну 
Геллеспонша сЪ сыаномЪ своимЬ Эванд- 
ромЪ и Фульвею, былЪ ув8домленЪ о 
послаши скорзйшей помощи; и чтобы 
между ш$Ъмь ПердиккЪ но обыкноген- 
ному оберегаль Царя и Царицу. 

Сов5шЪЬ еще ме кончился, какЪ 
сказали о старик, пришедщемЬ исмра- 
шивашь У Царя правосудтя на своихЪ 
дЪшей. 

Милостив ишти Государь! сказалЪ 
онЪ вошедши сЪ непонятиою, прискорб. 
носпию ; я вижу себя принужденнымЪ 

ишти 


=: ое гличеу реки рава ев МЕНА ИХ ыми певаньлия 1:2. 


| 


у 7т 


ишши кВ подножию вашего престола 
испрашивать °спрогосши законов ина 
одного изЪ своихЪ дфшей, которой 
убиаЬ ‘своего брата; должно, чтобЪ 
его элодфяме было весьма чрезвычай» 
ное, поелику оно заглушаетЪ гласЬ 
крови въ сердцВ его родишеля. Меня 
зовумЪ ГаросомЪ $ я старый ОфицерЬ 
конницы покойнаго Царя Дамя, кото* 

| рый за наши услуги по милости своь 

| ей пожаловаль рошу моимЪ дЪшямЪ , 
изЪ которыхЬ РанусЬБ старийй сынЪ 
былЪ КапишаномЬ, а ТимеронЪ млад- 
ний ПорушчикомЪ. 

Со времени сражения подЪ Арбелда- 
ми я возвратился вЪ домЪ, мнБ принад- 
лежаштй вЪ окружностяхЪ сего горо- 
да. гд8 бы я препроводилЪ спокойно 
осшатокЪ моихЪ дней безЪ плачевной 
ревносши , обЪявшей сердцемЪ моихЪ 
дЪшей. Я воспиталЪ у себя сирошу, 
называемую Викторею ‚ <«Ъ дву: 
аВшняго возраста, которую ея отецЪ у 
мой родсшвенникЪ, вв$рилЪ моимЪ попе- 
ченнямЪ прежде своея смерщи, Я ее опре» 
дЪлилдЪ Ранису, старшему моему сыну, 
и она покорилась бы моимЪ приказани» 
ямЬ безЪь худыхЪ совфБшовф Тимергона, 


мо 
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моего младшаго сына; однако мы про 


_тивЪ води его назначили вчерашний 


день дая торжествованя сего брака. 
Но вЪ какое я пришелЪ удивленте, ко- 
гда узнал, чшо шри дни шому на- 
задЬь, накЪ онЬ ее похитилЬ, и увезЪ 
въ шакое мВсто, о которомЪ миЪ не 
возможно бы ‘было и до сего времени 
узнашь ! Как бы поиски я ни могЬ 


‘сдВлать., но онЪ не удовольствовался 


симЪ похищенемЪ; сиЪ осмфлился на» 
пасть на своего браша вЪ с1е утро, и 
его ‘поразить, провождаемБ будучи 
двумя элодВями, Направно хочетЪ онь 
оправдиться вЬ семЪ элодфянти, гово 
ря, чтс это не омЪ, подЪ ш5мЪ пред- 
логомЪ , чшо ублина. былЪ вооруженЪ , 
м что не могли его узнать. Я им$ю 
убБдительное доказательство; вошь 
одна его палица, кошорую онЪ бро- 
силЪ во время сражешя. ВсВ энаютЪ, 
уто ошЪ меня получиаЪ се вооруже- 
н1е, которое я ему усшупилЪЬ по приз 
чинф подобия: <Ъ моимЪ. росшомЪ, ‘пред- 
почшищельно старшему его. брату, ко- 
упорой выше. Вот довольно для сего 


обличен!я-, ‘чтобы, Ваше. Величество. 


блдаговолили наназашь веноващаго, или 
мре- 


ке. 


ть чит 


 —. 
— 


И умы. 
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предали бы вЪ мою власть его наказать 
по Персидскому закону, изданному ве- 
дикимЪ АршаксерксомЪ, кошорой дла» 
ешЪ отцовЪ самовластиЗйшими госпо» 
дами своихЪ дЪшей. Я бы скоро вэз- 
пользовался своимЪ правомЪ, естьли 
бы не быль вЪ момЪ воспященЬ отЪ 
солдашь. бывшихЪ тогда сЪ нимЪ, 
жакЪ я сЪ нимЪ встр5тился, и кото 
рые его ведушЪ кЪ вашему престолу. 
Ваше Величество ! отвЗчалЬ Тимез 
р1онЪ, признаюсь, что я виновашЪ вЪ 
любви нЪ Викшор!и, не смошря на за- 


_прещентя моего отца. `ВошЪ все мое 


элодфяне. ОшЪ Рануса браша моего 
завис$ло заслужить шольно ея почте- 
н1е; поелику кЪ иему первому она 
прибфгла, дабы ошметишь Гург!ю , 
одному изЪ его сошоварищей вЪ мо- 
товств$ , которой будучи пьъянЪ, по- 
темнялЬ ея честь безчести®Йшими ру2 
тательствами, РанусЪ вмбсшо того, 


чтобЪ ее слушать, и казаться вы 


сшвительнымЪ кЪ ругательству, ей на 
мосимому › осмФлился ей смВяться, го. 
воря › чшо она очень мнительная Пер: 
сянка, и что напротивЪЬ того она 
4элжна быть рада, что обЪ ней го- 

во- 
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ворятЪ, а не позабываютЪ ее; Она 
ни сколько не была довольна симЪ 
ошвзшомЪ, и еще меньше, когда Узна- 
да, что онЪ всегда упиваешся сЪ кле- 
вешникомЬ ГургемЪ. Она мн8 на шо 
пожаловалась. Я не былЪ столько тер» 
пбливЪ, какЪ мой брашЪ; я всшо®щие 
вшись СЪ ГурмемЪ ввечеру на сторо» 
н8, принудилЬ его обнажить шпагу; 
я его обезоружилЬ, и лишиаЪ бы жиз- 
ни, естшьли бы онЬ мнБ не клялся сво“ 
ею Офицерскою чеспию , чшо онЪ въ 
томЬь предЪ нею извинится. и при- 
энаемся ‚ что онБ ложно ее поносилЬ 
ВЪ присушств!и того, ногобы ей угод- 
но было призвать , что онЪ и испод- 
нидЪ вЪ самой точности, 

Бикшорйя мнЪ за шо воздала бла> 
годареня , несравненно превосходя-= 
ция мо, чего заслуживало дВйсшвЕе 
справедливости, мною ей учиненное, кЪ 
чему ябылЪ обязанЪ по чести, поелику 
она моя родсшвенница, и жила СЪ нами, 

СЬ сего щастливаго дня Викторя 
на меня взирала благосклоннве, неже- 
ли на моего браша. КакЪ онЪ вспыль- 
чивЬ, то весьма часто ее бранилЪ, 
чшо самое не умножадо ея склонности 

я кЪ 
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*Ъ нему, она повВряла мн® свои печа- 
ли} она. увЗдомила меня, н$Эсколько 
времени тому назадЪ, чшо мой ощецЪ, 
ея олекунЪ › приказалЬ ей готовиться 
сочетаться бракомЪ сЪ РанусомЪ ‚, че 
|’ №0 ОНЪ непрем$нно требовал. Призна- 
’ юсь› что ся в®еть меня поразила, и 
| чшо я ей отвВчадЪь , вЪ намВрени ее 
ободрищь., что надлежитЪ посовЗто> 
вашься св свеимЬ сердцемЬ; поелику 
будучи двашцаши аБшЪ безЪ ошца и 
матери, она могла разполагать своею 
судьбою. Я думаю, сказала она мн8, 
чшо никогда подлой и пьяница не по- 
лучищф моей руки; я хочу. вручить 
мое сердце супругу, котораго я из- 
беру; я на васЪ возлагаю шрудЬ мниВ его 
ир1искашь. РанусЪ появился вЪ с1ю 
минуту, Чшо прервало нашЪ разговорЬ. 
Не много спусшя времени, мы равзое 
шлись, такЪ что я не быль СЪ нею ни 
на одну минуту. наединЪ. 

Я зналЪ ‚ чшо она была похищена 3 
помому что она не показывалась вЪ 
шомЪ самом мфсш$, гдБ мы живемь, 
Я знаю еще, что РанусЪ былЪ раненЪ ; 
признаю палицу, которую мой отшецЪ 


представляешь для моего обличения у 


она 


она составляешЪ часть моихЪ оружий; 
я вЬ томЪ согласен $ но свидВтель- 
сшвуюсв СолнцемЪ, что я не знаю про“ 
Чаго, и никакЪ не виновашь ни вЪ поз 
хищени, ни вЪ мнимомЪ' убиветвЪ. Гоз 
сподинЬ Толай , сынЬ знаменитако Анз 
иилалтра,  предЪ ‘котораго я ум8ю 
честь явишься, Ув8ришЪ безЪ со 
миБн1я; что я его не оставлялЪ СЪ сод- 
иечнаго возхожден1я до шой самой миз 
нуты, какЪ встрВмился сЪ моимБЬ ош» 
цемЬ, ТакимБ образомЪЬ я не могЪ раз 
нить Рануса вЪ с1е ушро, и Мой роз 
дитель мн$ позволитЪЬ отвергнушь за® 
конь АртаксёрксовЪ прошивЪ дфшей вЪ 
угодностшь ошцовЪ. \ 

СЪ поб®Ъды Александра Великаго 
мы покорены ГрекамЪ, и обязаны исз 
полняжь ихЪ мудрые законы; я покоз“ 
ряюсь , Ваше’ Величество закону, изе 
данному ваншимЪ  прадфдомЪ Пердикз 
жомЪ ; о онЪ угрожаешВ ‘жесшочайшим 


накавантемЬ , нежели прочие, злодВянй* 


ямь двшей вЪ разсуждени ихЪ ош 
цовЬ; но онВ дившаетЪ власти, опаса» 
ясь слишкомЪ скорзго рВшеня, и остаз 
вляешЪ о щомЪ свБдене самому себз. 


Толай, 


| 
| 


| 
| 
| 
} 
ь 


пеемеченяе.^. 
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Тоаай, во время сего разговора спо- 
явиий назади между иФми, которые 
ему позволили войши изЬ любоныш- 
ства, приблдижился, говоры: ежели 06б* 
виняютЪ 'Тимертона вЪ злодВян1и, учи- 
ненномЪ сего утра, шо яего почишаю 
невиннымЪ, и беру подЪ. свае покрови- 
тельстшво $ онЬ всегда быль со мною 
при смотр аагеря, мною сдЗланиомь. 


ТошчасЪ Аридей по совБшу Анши- 
пашрову, увВривши отца Гароса, что 
онЪ окажешЪ ему правосуд!; но дабы 
дучше узнашь, ко былЬ виновашой . 


_ Приказаяь Тимерону не оставляйть 


Голая даже до полудни другаго дня. 
когда они будуиЪЬ судимы, чтобЪ ‘ме, 
жду шБмЬ осьБдэмились о истиннЪ. 


ТимертонЪ во взю ночьси ушро слЗ- 
дующаго дня, посылавши во всЪ сторо 
ны, не могЬ ничего узнать для своего 
оправдантя, Хошя Т›дайнего ободрялЪ, 
что ему никакого зла не будешЪ учи- 
нено, и что онЪ избавишея ошЪ того 
славно, однако онЪ столь былЪ печа- 
денЪ и столь прискорбенЪу что едва 
могЬ ходищь, - 


Л Ко- 
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Когда. часЪ. слушантя,. насшупиз В ь 
по КаросЬ, дабы возбудить, большие 
сожалВ1ч въ Цар, . приказалЪ, , при. 
несши Рануса, на одрб 5 лице. его было 
баБдно; глаза закрышые 5 онЪ былЬ 
обверчень. полошномЪ,,. на кошоромЬ 
видно было шакже ибсколько крови. 


Парь, АнтипашрЪ и Толай, сЪаций 
пода5 своего. ошца, гошовы были, слу» 
шашь ро, что узнали новаго со. вче- 
рашняго дня.  какЬ всадникь ,  воору- 
женный вбБми оружями,  вошедЪ. вЬ 
залу, и поднявши покрывало своего 
шлема, дабы говоришь <В ЦаремЪ, ска- 
вадЬ ему: Ваше Величество | я воины 
Храбраго Тимерона и побЪдишель под- 
лаго Рануса; посмошри на меня Р;» 
ну; Б. естьли шы теперь осмБливаешь- 
ся! ВопЪ. Тиме товово вооруженхе $ но 
Викшоря дфвицз. упошребила прошивь 
шебя, ГаросЬ хошблЬ его прервать $ 
но, Пзрь,. приказавши ‚ ему молчашь » 
обрашидся кЪ Виктори. `и сказааЪ ей: 
сдВлай удовольств!е,. иэЪясни. .намЪ 
шо ; чего мы по с1е время не можемь 


еще разобращь, 


Я 


/ 


ОА 


Я находилась, сказала она, во вла 
ети Гароса, моего опенуна, кошорой 
по любви кЪ ‘недочнойному Ранусу Хо- 
блЬ ‘насильно’ меня принудить `сочее 
шаться съ нимЬ браномь, сБ шЪмЬ} 
ч!0о0Ъ ему ошдашвь все великое имЗа 
Не, ’мнб принздлежащее, ‘которымВ 
онь владеть: Но какЬь могла бы я 
рзшишься вступишь вЪ союзЪ! 5 шФымБ, 
кошораюо вся арм1я не знаешЬ,; ‘что 
онЪ остшавидЪ своего аря,; и убфжаль 
первый съ сражения поль Арбелламиз 
СЪ шБмЪ; которой вносилЬ, чшобЪ ме- 
ня ругали; не ошмщевая за тоу на- 
конець сЪ шВиЪ; кошорой имвешЪ ‘пода 
доснь обвинять своего брата ВЪ моемв 
похищевнти, что енЪ самЪ’ сдФаалЬ? 


Я прохаживалась, чешырё дня шое 
му назадь, сь нимЬь на брегахь Ти: 
гра, онЪ за благо разсудилВ мнБ гово- 
рить 0 своей страстиз и видя, что 
я ему ошвЗчала подтвердительно, что 
онЪ ничего вЪ шомЪ не усп5ешЪь: мо 
оНЪ меня осмЗлился схвашишь при по- 


‘мощи Чешырехь челов кЬ, посадишь на 


лошадь ‚, привязать какЪ  законо- 
преступницу, наконецЪь привезши меня 
\ д 2 |: 


у83 нь 


`вЪ замокЪ Рубенской, которымЪ ошецЪ 


‚@го ваздфешЪ, но кошорой мн при- 


надлежишЪ , гдЪ я была заперша вЬ 
и ВсномЪ м5сшФ, и куда онь приходилдЬ 
во всБ дни меня посфщать, вооружень 
будучи подобно Ахилдесу. 


ВЪ первой вечерЪ меня остерегали 
<Ъ крайнею сшрогоспию двое его по- 
хитинелей, кошорымЪ онЪ ввфрилЬ 
попечен1е о мн$; но на другой день, 
точно ув$домивши ихЁ о причинб мо- 
его приключенйя, я возбудила вЪ нихЬ 
сосшрадан1е, которое я примВтила, и 
ихь склонила на свою сторону, сдЪ- 
лавши имЪ подарожЪ изЪ момхЪ эдма- 
зовЪ, которые по щаситю я имБла сЪ 
собою, шакЪ что они оказали мн5 вс В 
услуги, кошорРЫыЯ шШолько могли СДВ- 
лашь. 


Прогуливаясь вЪ семЪ замкВ, я на- 
шла по случаю кольчугЬ. шишакт и 
прочее вооружен!е ‚ употребляемое Ти- 
мертономЪ. вЪ то самое время, когда 
онЪ находился вЪ службЪ; я изЪ любо- 
пышсшва примБряда его, и примБтив- 
щи, что оно не мяжедо, пришло мн 

ма 


на мысль употребить его протизЪ Ра- 
нуса ‚. моего говишеля, и ишши ©жи- 
дашь его на пути, будучи уэБрена , 
0 ОНЪ при одномВ только видъ вс Д- 


ника вооруженнаго Убфжишь. 


ТакимЬ образомЪ вчера поутру’ я 
вооружилась, и сБаа на с1ю самую до» 
1надь, которая меня привезла; ‘одинЪ 
изЪЬ моихЪЬ стражей  далЪ мнв свою 
игпагу, а сами сабдовали оба’ за мною 
на лошадях, какь и я, дабы подать 
мнвВ помощь, ежеди бы мив случилось 
какое нибудь нещася: Ее. 


Я вел$ла отдалиться двумЪ моимЪ 
всадникамЬ, и разпохожилась сама на 
пути вЪ лЪсу, гдВ я не пробыла полу- 
часа, как увидВла Фдущаго Рануса $ 
я обнажила шпагу, что самое и онБ 
также учинилЬ; но сЪ перваго удара , 
мною ему нанесеннаго, хошя онф былЬ 
вооруженЬ , шакже какь и я (поелику 
оиЪ всегда шзкЪ пушешествуенЪ), его 
игнага упала на одну сторону, а онЪ на 
Другую 5 шошчасЬ я скочила ‘на землю, 
И приставивши шазгу `кЪ горду, за- 


етавила его просишь жизнь, и Шр°6бо» 
Л 3 зать 
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вать милосердтя: ой мнБ 068 па 
осиазить ВикморЕюЮ ВЪ свобод®, и ‘не 
думать больше обЪ цей. Повфривши 
его слову, я ему ‘позволила СВоть 
оняшь на лошадь. ‘переломивиии его 
з1азгу, которыя ошдала ему ефзсЪ , и 
его о АВИ . не сдБлавши ему ни- 
какой раны. 


Тогда посмотр8вши на Рануса, ра- 
ненЪ ли шы ? сказала она ему; на что 
ста ъЪ крова обмаранныя завязки ® Ты 
ва то быль наказань’ ударомЪ шпаги, 
манесеннымь дзвицею: ты во зло упо> 
утребляешь Царскуя милости и саБпую 
довбреннасть твоего ошиа. дабы не- 
праведно обвинить твоего брата. Я 
теб не причинила бы безчесшёя, шо- 
бою нынв принимаемаго, есшьли бы 
уеы сдержальЬ свое слово; но надлежа- 
40 оправдашь швоего браша, поедику 
шы хошБль его погубить, 


Едва Викторя переспала говорить, 
накЪ  сшарикЬ повергся кЪ сшопамь 


Паря, испрашивая прощеня вЬ шомБ, 


что онБ попустилЪ себя бышь пред- 

упреждену ошЪ обманщика, сшоль не- 
и < и > А 5 у 
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достойнаго» каковь РанусВ , которой, 
видя свое лукавство обнаруживщиися , 
нашедЬ. благопрыяшной случай убЗжащь 
вЬ молпу народа, м изЪ нее выдрашь- 
ся.. Что касзешся до Тимертона, то 
никогда удивлен!е не было равное его 
_удивлеваю $ онВ приближился нЪ Вик- 
шорЕи о коморая ему сказала улыбаясь, 
ежели вы за меня метиди, шо не воз- 
дада ли я вамЪ равное АхЬ, преде“ 
сшная Виктория ! отвЗчалЬ ТимертонЪ з 
‘можеше ди вы думать о шомЬ, что я 
сдЪлалЪ для вас, когда я вамЪ одод- 
женЪ моимЬ щаспиемЬь и моею жизнЕюе 


При выходВ изЪ аудтенши Царь 
забавляль Царицу разсказывавнтемЪ сей 
истори , изЪ кошорой она столько 
получила ‚Уудовольствтя., чшо  велБла 
пришши Викторти въ свою горницу сЬ 
своимЪ военнымЪ приборомЪ, и ей дала 
наименован{е Палаады , которое она 
всегда сохраняла со дня своего брака. 
сЪ шБыЪ же самымЪ ТитертономЪ, ко- 
порой былдЪ отиравляемЪ иЗсколько 
мссдВ вЪ присутешвти Парицы и все- 
го Двора, Парь сдфлалЪ еи честь, ведБ 
ихЬ самЬ ко храму, и приказалЪ ку- 
Я 4 __  щамь 
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шашь двумЪ супругамЬ за своимЪ сто 
домЬ. ть 


СтарикЪ ГаросЪ просидЪ ихЪ по- 
забышь оскорблен!и, отЪ него имЬ прие 
чиненныя; но как!я бы прозьбы ии мог- 
ли сдблать ему Викшоря и ТимемонЪ, 
однако онЪ приказадь выгнашь изЬ 
Персли, по Царскому указу, нещастна- 
го Рануса, которой преэпроводилЪ ос- 
шашокЪ своей жизии между дикими | 
людьми вЪ Армении, гдВ онЪ пришво- ] 
рялся вдохновеннымЪ ошЪ боговЪ, да- | 
бы имВшь хорошую пищу на щеть 
суев5рйн народнаго. 


Злофь-ЕЕ радия бан дис 


АнтипатрЪ и Толай отправились 
въ Македоню, Нердикяь усугубил 
свом сшарантя для Шарснаго охранения. 


Что касаэзшся до Олимии,  вахо- 
дивнейся вЪ ВавидонВ: шо ярость такЪ 
овладВла ея сердиемЪ, чшо она была 
шпольно занята желанйемЪ удовольство- 
вать свое мщен{ против Царя и 
всфтхь шБхЪ, которые были кЪ нему 
ближе $ сребро и шруды ей ничего не 
стоили, шолько чиобЪ она могла про: 

известь 
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иззесшь несогламе и смятен1е между 
тЪ$ми, коморыхЪ она почишала за сво- 
ихь непрмяштелей, шо есть между 
всВий придворными Царя и Царицы. 


Аридей  слабЪ ‚ говорила она .ДирЗ : 
своей повбренной; онЪ способенЪ быть 
только РимскимЪ ГероемЪ, а не Монар- 
ХомЪ дан управлентя всею вседенною. 
2 по привилВье, что Намфсешники мо- 
его сына Александра его возвысили 
Дебы составить изЪ шого себ Игру, 
Я им?ла сожал6 не о немЪ, поелику онъ 
быль брашЬ моего сына; но. онЪ не 
достоинь моихЪЬ милостей. ОнЪ но- 
ситЪ нещаспие еЪ собою; покуда онЪ 
будешЪ живЪ, мирЪ не воцаришся вЪ 
семЪ государств$ ;. его погибель одна 
только способна утушишь пламень 
несогластя. 


КанЪ скоро она услышала вЗсть, 
что АнтипашрЬ ошЪ®хадЪ сЪ своимЪ 
сыномЪ ТолаемЪ, то усугубила своихЪ 
шнтоновЪ, дабы оснфдомиться еше об 
сшоящельнве о шомЬ; чо ‘проиэходи- 
до‘ вЪ Богдадв, и па. нещасп1ю Пер- 
диккЬ столь сдЪлэдСя боленЪ, что 
быль мноме дни безЪь памящи. 

Л $5 Олим- 


Олимшя , освЗдомившаяся. о том; 
приказала по учась ПОСлЗШЬ , ОТРЯДЫ 
‘войскЬ кЬ окружностямЪ Багдада, дабы 
яг:иси опусшошали. селентя, 


Аридей ва должность свою почелЪ 
тому. возпротивиться. и чо. безЪ 
Пердикка онЪ должень самЪ. повел, 
вашь его войсками. ОвнЬ сЪаЪ на до- 
шадь. сопровождаемЪ. будучи. отбор- 
ными  своея армии, осшэвивши шодько 
весьма мало дая охранентя Царицы. 


Необходимость поббдить своихЪ 
нейр?нтелей и пригнать ихЬ, дабы 


кА 


свободлить  ошЪ нихЪ'окружиссти го- 
родз, принудила его больше пробыть 
вЪ семЪ походВ, нежели какЪ он 
думзаь, когда позхальЬ, 

Между шфмЪ Рифо, КапитанЪ гвар- 
дли Парицы Эвридики .  приставден»я 
ный. у однихЪ ворошЪ города, впу- 
стил яъ нихЬ вечеромЪ шесшь чело. 
ВЕБ... Олимшею иЪ нему посланныхЪ, 
и ихЪ проводил самЪ по благопруяна 
ству ночи дог покоя Эаридинти , гд® 
що зёговору нашелЪь Флашю свою сел 

| СШРу о, 
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стру 3 первую изЪ женщинЪ Царицы- 
ныхЬ, которая ‘ихЪ ожидала. Тотчась 
она ихЬ впустила вЪ комнашу Ээри- 
диви., которая одна только вь сю 
минуту, сЪЗвши на софу, занималась 
чтшенемВ письма ошЪЬ своего любезна- 
го супруга, шолько чшо полученнаго э 
вЬ которомЬ онЪ обЪявлялЪ ей поб$- 
ды , имЬ одержанныя надЪ своими не- 
прятелями , и утЗшалЪ 66 чадеждою 
скораго возвращентя. 


Царица удивлена будучи, видя дю- 
дей в своемЪ поков ‘безь ‘ея позволе- 
н1т, хошВиа говорить И просить по- 
мощи $ но дераская Флавгя сЪ минуту 
прежде взяла пагубную предосторож- 
носшь Удалишь цеЪхХЬ  прочихЪ жен- 
щинЪ ЦзрицыныхЪ, пославши ихЪ вь 
бани, находяшияся на конц сада вЬ 
удаленномЪ мзстБ. Приближившись нБ 
Парицо , показала ей мезь, веревку 
шелковую., и сшаканЪ , наполненный 
ядомЪ › говоря ей: Государыня ! ваши 
Крики бэзполезны; ‘принэзано’; читобЪ 
всБ были удалены» вамЪ шодько ос- 
шаешеся выбирать вБ’семЪ, чшо я вамЪ 
представляю, ‘Ся единсшвенная ми. 
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лостшь, которую хошятЪ вамЪ сдфлать ; 
‘но р8Вшище поскорзе, или васЪ изба- 
вяшЪ отБ сего ‘труда, КавЪ Царица 
ничего не отвЗчала, 10 ари первомЬ 
знак, которой Фаавтя "дала симЬ па. 
лачамь, они ве схвашили‘ одинЪ за но- 
гу, другой за'’руку, ‘образомЪ`сшоль 
неприличнымЬ, вакь ся нещастиая 
Приннесса имЪ закричала: ах! по край- 
ней мВрв изЪ милосши’ и изЪ. сожад6В- 
ня позвольше миз, чтобЪ я сама ли- 
шила себя жизни ! ПоспЗшишежЪ, ска- 
зали ей; ТошчасЪ она’ взяла шеаковую 
веревку и наложила на свою шею. 
Вдруг (и убтйцы на нее’ бросились, и 
удавивши ее, возвратились сЪ`Флавтею 
и Р/фомЪь по томЪ всВ вмВсшВ вы- 
1наи изЪ города и вофхади вЪ ВавилонЪ, 
дабы о шомЪ принесть вЗстшь Олимви, 
которая нетервФливо ихЪ ожидала. 
Она имЪ дала в тоже самое время 
награжден1е, имЪ обфщанное, и велБла 
уйши шзйно вЪ друШя страны, 


Ж+-ищины ^Цзрицины при своемЪ 
возвращении изЪ бонь столь были ис 
пуганы позорищемЬ, ими найденнымЪ , 
чшо повергшись на ея мВао, обнимали 

г Его 
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его многонрашно сЪ ужасными крика- 
ми, и <Ъ столь сильною печалтю , что 
находившаяся шутшЪ мазадыая , назы. 
вземая Ализею, взяла кинжадЬ, нотшо- 
рой. она  узидзла на ‘стол5, и имЪ яро- 
колола себя насквозь, ошЪ чего пада 
мертва на ШВло своея госпожи»ь 


На шумЪ, ими произведенный, вв 
Офацеры придворные, сбЪжались $ пе 
чаль столь была общая , чшо когда на- 
РОДВ и солдаты шо узнали. ‘видны 
были только повсюду мущины и жен- 
щины , шерзаюцие на. себЪ власы и 
валяющуеся 10 вемлдЪ подобно без- 
умнымб, 


Цзрь,  возвративигись вЪ два дни 
послБ сего нещасття., ° вошедьЬ вЪ го- 
родЪ <Ъ видомь довольнымЪ побёдами, 
одержанными нвадЪ своими неприятеля» 
ми, и сибшиаЪ пришши кЪ своей лю* 
безной Эзридии , какЪ примВшилЪ 
в‹БхЬ людей вЬ сдезахь и пошупив- 
ихЪЬ глаза;  онНЪ не смВаАЪ спросить 
того причину. Но онЪ очень скоро о 
тпомь | изьбошился, когда вошедши вЪ 
иалашы, увидВлЬ сшрашиное уединене, 
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и ие нашелЪ ни одной’ изЪ женщины 
ПзрицыныхЬ. Какое было его ошчая- 
и!е, всшупивши вЪ ея покой, какЪ об 
ее увидЪлЪ на одрВ! ТотмчасЬ онЪ шу- 
Да прибЪгЪ, и повергся наея шло, не 
имВя силы сказашь ни одного слова $5 
всшавши по томЪ, обнажильЬ свою шиагу;, 
кошорою пронзидЪ бы себя, есшьхи бы 
не былдЪ возпрепя шешвовань тБми, ко- 
торые за нимЬ сл довали. ОнЪ упалЬ без. 
душенЪ, и больше двухЪ часовЪ пробыв: 
щи безЪ памяши, увид5ль себя вЪ своемЬ 
покоз, куда его Принесли, гдВ онЪ ва- 
нимался во весь остатокь дня и вБ 
саАБдующую ночь’ старанемЬ узнашь 
ВИНОвНИковВЪ сего уб1исшва, о кошо- 
ромБ онъ не освЪдоемидся столько, 
СКОЛЬКО. ЖедалЬ, по причин ошесуш- 
сшвля ‘Руфз и Флавия, ‘которые одни 
олько составили’ и исполнили ‘сей 
ужасной заговорь, и ‘по причин8 ‘оп 
даленйя всВхЬ прочихЪ женщинЬ Цэриа 
цыныхЬ, кошорыя всБ разбфжалисв 
прежде его возвращентя, опасаясь быть 
обвиненными  вЪ небрежении, и наказан- 
ными какЪ ‘винованыя `вЪ ея смерши’, 
хошорыя ‘родЬ’ удобно ‘было узнашь по 
веревкВ; находившейся еще на ея шеве 

Одна- 
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Однако Царь не могЬ усомниться 
утобы эмо не было одно _ изЬ. за 
дыни. Олимим. . ВоБ проклинали ея 
варварство „ наипаче во время ведико- 
А?пнаго. ногребемя, м когда прахь 
нещастныя Эзридиюи положенЪ бщаь 
ВЪ урну на ведиколВаной гробиицб, 


ВЪ два дни посаЪ Шарь , комораво 
эзконечной имВли. шрудЬ. засшавивь 
принящь ‚ нВеколько. пищи, _ получи: 
письмо ‘ошЬ Олимни саВАующаг го ©3- 
держаншя ; 


= 


.Чесиь моя требуешЪ., чтобЪ, я 
себя оправдала вЪ злодВянЕи, вЬ исшо. 
РОомМЬ вы меня неправедно обвиннеше; 
вависфшь будешЪ ошЪ васЪ узнать вино- 
вашаго. есшьли вы. хотипе завтра въ 
полдень прФхашь на площадь Вавуда, 
иибя СЪ собою сшо благоро дныхЪ, вуда 
Я буду СЪ равнымЪ числомь. ,, 


Олимпя, 


Аридей вЪ недеждВ ошмешижть за. 
свою супругу. какЬ бы ‘скоро онЪ узнадЪ 
виноващаго , ошписалЪ, ейзеЬ -шфыЪ жа 
нуртеромЪ. 

„Гоа 
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„Государыня! я принимаю ваше пред- 
стиазлен!е, и его‘исполню точноз дай 
_БогЬ, чтобЪ вы были ‘столь невинны, 
какЬ я шого желаю! 3 


Фалиппь Аридей. 


Царь, не оширывая никому своего 
намфренти, приказалЪь припини ‘кЪ своей 
падашв шогожьЬ самаго вечера сшо благо. 
роднымЬ, сЪ которыми онЪ ‘согласился: 
и накЪб скоро день появился, шо они 
оптправились вЪ походЪ. ОнЬБ прибыль 
въ ВавулЪ первый. СЪ часЪ послВ уви- 
дЗаЬ показывающуюся Царицу ОлимШю, 
сопровождаемую равнымЬ числомВ, какЪ 
она то обфщалзз тошчасЪ онЪ пошехь 
кЬ ней, и подошедши сказалЪ: Госуда- 
рыня ! в крайней печали, мною 
чувсшвуемой о убивсшвВ Царицы, по 
крайней мЪрБ будеш то для меня 
утВшентемЪ ‚ естьли вы уничтожите 
подоэрВнтя, которыми весь народЪь вась 
опорочиваешЪ. Я ласкаю себи, чшо вы, 
сказавши мнб имя виноватаго, соблаго` 
водите соединиться со мною, дабы 
заставишь его прешерп® шь казнь, ко- 
шорую онЪ засдуживаетьЬ. 
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Одно шолько назван!е Царицы и 
матери Александровой, ошвФзала Олим- 
ю1я, доажно. довольно быть для уничто- 
женя вЪ вашемЪ сердц® подозрВыйй вЪ. 
 равномЪ эдодВян!и; вы должны шолько 
вЪ семь обвинять вашу слишкомЪ 
великую легковЗрность быть соединен. 
ными сЪ любочестив Ишими изЪ вс®хБ 
человЪкЪ. Я разумфю Аншинаюмра 5 его> 
то вы доджны наказать какЪ винова- 
шаго. Еще ли вы ке вЪдаеше, чшо оцЪ 
отравилЪ ядомЪ Александра, вашего 
браша, чреэЪ Толая своего сына? ПослВ 
элодВян1я столь отважнаго весьма 
можно убишь женщину; онЪ опасался, 
чшобы вы не возЪимВли потомства, ко- 
шорое бы могло возпрепятешвовать его 
намфрентнмЪ, Александьь довольно зналЬ. 
честолюбие сего убийцы, котораго онЪ 
‚ обвинядЪ, будто бы онБ добивается 
Жороны : возгордившись Спарманскою 
побздою ‚, коморыя себВ присвэилЪ до= 
бычи , находяцияся только у него вЪ 
валог®, и полученныя имЪ изЪ милосши 
только своего господина. Столько ди 
вы глупы, чшо почитаете меня убтйцею? 
Я не осмФ лилась бы вамЪ макже сказать» 
ито онь докушадся нарушишь вфрность. 
Юври* 
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Эвридинм, Ежели теперь , когда нфтЪ - 


больше препяшсетвтя ни вашей слав®, ни 
вашему благополуч1ю у вы по база 
разумю своему  согласишесь на ‘мое 
представлен!е ‚’кошорое я вамЪ пред- 
лагала вЪ Вавилон$: то я вамЪ`ощираю 
глаза ; вы уэнаеше обсшоятельсшва и 
шайныя хитрости, кошорыя ‘васЪ уш®- 
шашЪ о пошерВ шого, что вы дюбили 
съ шоликимЬ обл пленемЪ, ивы начнеше 
ЬЪ сей день `( котораго Моя’ благовшв 
позволяешЬ вамЪ” надвяшься ) ‘бышв 
истинно ЦаремЪ. 


_Я не энаю ‚„ ‘снаваяЪ Дридей, от? 
худа ‘начать ошвфтствовать 3. 'СтодВ 
я удивлен! Вы хотише вошще проз 
известь во мн® инедовренноешь ‘кБ 
Аншинатру, ОнЪ’ честолюбивЬ, я вБ5 
шомЪ согласенБ; но я знаю его Доброе 
сердце и его разположен!е ко мн$, ко- 
тораго во всю мою ‘жизнь Яя: получалЬ 
убЪдишельныя ‘доказательства $ обяза= 
шельства, которыми онЪ себя’ сознаетЪ: 
одолженнымЪ теперь ЭвРидини и мНВ 
эа шо, чшо спасли его дочь ‘'ФульвтЮ, 
й поивеэли кЪ нему, по видимому. ‘#8 
перемВнятЪ его‘ чувствованйй. Сверё ХВ 
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‚сго есшьли вы не имете дРугихЪ до- 
казашельствЪ к подтверждентю ващея 
невинности , кромВ одного только 
наименования Царицы, матери Александ. 
РовоЙй : Шо се слабое свидВшельство 
никогда. не увЗритЪ. Царица, машь 
Александрова, должна дли была воэва- 
тать злашую корону на главу Павзантя, 
убйцы своего мужа, и снять <Ъ висЗ- 
лицы , на которой онЪ былЪ, дабы 
его сжечь на ЦарскомЬ тВл$? Должна 
ди была посвящап:ь сама собою вЪ храмВ 
мечь, которымЪ ФилипаЪ былЪ убитЪ? 
Не могЬ ли бы я еще напомянуть вам 
о убивсшвЪ Клеопашры, кошорую вы 
принудили Удавиться, заколевши вЪ ея 
обЪяпцяхь маленькую дЗвочку, которую 
она прижила СЪ ФилипиомЪ, вашимЪ 
супругомЪ $? Не виноваты ди еще въ 
похищен1и нещастлив йшей Эзридикв 
и Фульви? ВошЪ довольно“ дознанныхЬ 
влодБян И, дабы бышь вамЪ уличенною 
ВЪ посабднемЪ. Предложене , вами мн} 
сд}ланное, взять васЪ вЪ супружество, 
жедая пошемнишь славу Эвридинти, не 
ошикрываешЪь ли мнВ великой ужасЪ 
ващихЪ намФрен1й ® Я подумзаЪ бы, 
чшо заслужнлЬ понощене вседенный , 
М з есть- 


естьли бы на то согласился ›`и естваи 
бьз быль сшолько подлЬ, что находился 
всегда в щомЪ самомЪ' мсш, ГА `Выз 


будете, 


Поввжайте, сказала ему О ы:я з 
довольно сего; скоро будёше сожазВть 
о вашихЪ дерзостныхЬ раэговорахъ , 
ивы были бы слишкомЪ  счасшливь, 
естьли бы вы меня нашли для ‘вашей 
помощи, и удалилась  тотчасЪ , ‘что 
равно учинихь и Царь; но на н$сколь> 
хо шаговЪ онЪ иашелЪ вдоль по лЪсу 
КорпусЬ конницы ‚ больше нежели изЪ 
лвух® тысячь челов нЪ, которыхЬ Олим» 
мя приказала равставить во время ихЪ 
раэговора, котораго начальникомь быль 


иВроломный Руфь. 


Царь ими былЪ окруженЬ, и сидь: 
но ашакованЪ, Сражене было очень 


долгое и весьма кровопрохитное, Ари- - 


дей, узнавши вЪ сражен:и Руфа, при- 
скакалЪ кЪ нему, и говоря ему: Уб- 
{2 прими себВ награжден, ошЕВиъ 
ему главу саблею, и повергЪ его къ 
своимЪ стопамЪ; но вЪ шо же самое 
Время онНь  подучилЪ сзади УдарЬ 

Жо- 


ыыы 197 


хопвя. насквозь ш®ла. и желая образ 
шить свою лошадь, дабы защатиться, 
столько потерялЬ крови, чшо упалЪ на 
землю, и скончался, будучи  пронзенЪ 
одиннашцатью ударами. Сто блзгород- 
ныхЬ. людей, приведенные СЪ вимЪ, 
будучи. по шомЪь окружены со во Ъхь 
сторонЁ. защищались съ удивительною 
Храброспию даже до того, накЪ буду- 
чи удручены великимЪ числомЪ , и 
приведены вЪ сязбость ихЪ поражения. 
ми, пали всЪ, не выключая никого. 


Свирвпая Олимтя, находившаяся 
нарочно недалеко, приближилась, дабы 
иасашить свои очи симЬ люшымЪ по- 
зорищемЪ. Она еще имЪла безчело- 
вЪч4е приказать изторгнушь сердце 
Аридеево, и его бросила сама вЬ 
св ‚ говоря. сЪ яросп1ю: чрево львовЪ 
и шигровЪ одна только гробиица, ко- 
шорую ты заслуживаешь. 


Но праведное мебо ие попустило 
долгое время Олимши наслаждаться 
ненаказанносилю за ея элодВянйя. Она 
возвратившись вЪ ВавилонЪ „. узнала , 
чшо АнщидашрЬ, КассандрЪ и ДеснашЪ 
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приближились. сЪ своими войсками, что 
”ПердиккЬ, выздоров8вш1й отЬ своея 
‘болВэни, сЪ ними соединился; и нако- 
‚нець прим8тивши , что весь народЪ 
града ие могЬ на нее взирашь  безЪь 
негодован!я, она ошигуда отправилась, 


дабы основашь свое жилище вЪ Цидн&, 


куда едва шолько она прЕВхала, какЪ 
КассандрЪ ее осадиаЪ, и плЗнивши прм- 
казалЪ привязать кЪ хвосту свирВпой 
лошади, которая разтерзала ее на ча- 
сти о камни, кусты и шерня , такЪ 
что никто о шомЪ не имлЪ ни мад$Зй. 
шаго сожааВн1я ; шодико народЪ гну- 
нгался ея негодными поступками и ед 
свирБпостями, 


КОНЕЦЪ, 


РОССИЙСКАЯ 
ГОСУДАРСТВЕННАЯ 
БИБЛИОТЕКА 
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